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  Proloog


  15 oktober 1888


  Sinds de dood van moeder zijn er twee dagen verstreken. De buren komen ons niet condoleren. Ik zie ze haastig voorbijlopen en huiveren, alsof de rampspoed die ons heeft getroffen hen met een kille hand bij onze voordeur weghoudt.


  Ik moet steeds aan die fatale nacht denken. De beelden blijven in mijn hoofd hangen, als een nachtmerrie die zó gruwelijk was dat je hem niet kunt vergeten.


  Het was stil in huis. Zo stil en vredig, dat ik het kalme ritme van de golven op de kust, bijna driehonderd meter bij ons vandaan, kon voelen. De poezen sliepen bij het vuur. Toen kwam moeder binnenhollen, naakt, en baarharen waren verwilderd.


  ‘Mdirtn, ‘ riep ze, met glinsterende ogen, ‘het is volbracht. ‘


  Ik had, sinds moeder ziek werd, al zoveel bizarre avonden meegemaakt, dat ik niet heel erg geschokt was. Heel rustig, om haar niet te laten schrikken, ging ik naar haar toe om iets om haar heen te slaan. Maar toen ik dichterbij kwam, zag ik dat haar handen onder het bloed zaten. Ze had haar beide duimen open geprikt en het bloed over haar hele lichaam gesmeerd. Naakt zijn en je eigen bloed laten vloeien – dat duidt op heel


  kwalijke magie. Dit had ik nog nooit eerder meegemaakt.


  ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg ik, buiten adem van schrik.


  Als antwoord stak ze haar hand uit en begon zacht over mijn gezicht te strijken. Toen ik probeerde een deken over haar schouders te leggen, rende ze de trap op. Dat deed ze met een tegennatuurlijke kracht en snelheid en onderwijl hoorde ik haar schreeuwen. Het was een bezweringsformule, besefte ik, maar het klonk alsof ze buiten zinnen was en het was onverstaanbaar.


  Er was geen tijd om een lamp te pakken zodat ik niet kon zien waar ik liep, dus strompelde ik haar op de trap achterna. Ik trof haar aan op het platte gedeelte van het dak, vanwaar je over zee kon uitkijken. Ze lag op haar knieën woorden naar de maan te schreeuwen die ik niet kende. Toen ik bij haar kwam, zakte ze in elkaar en scheen nergens meer aandacht voor te hebben, en ik kreeg het akelige gevoel dat ze net genoeg tijd had gehad om af te maken wat ze aan het doen was. Wat het ook was. Ik smeekte haar opnieuw mij te vertellen wat ze had gedaan.


  ‘Weldra, ‘ zei ze, ‘weldra zul je het weten. ‘


  Ze liet zich door mij naar beneden brengen en ik waste het bloed van haar af. Toen hielp ik haar in haar nachthemd. Ze bleef alsmaar haar eigen naam zeggen, ‘Oona… Oona…, ‘ lijzig, als een meelijwekkend gekreun, tot ze uitgeput raakte van de herhaling.


  Toen ik in de zitkamer terugkwam en langs het raam liep, zag ik mezelf. Op mijn gezicht stonden magische tekens, geschreven in bloed – dat was wat ze had gedaan toen ze me aanraakte. Vol afgrijzen rende ik naar de schaal met zeewater, die ik in de keuken had staan om te schouwen, en waste het zo snel als ik kon van me af. Ik was de halve nacht bezig om ongedaan te maken wat zij kon hebben gedaan. Ik brandde rozemarijn en riep iedere zuiverings- en afweerformule aan die ik ooit had geleerd.


  De volgende ochtend was haar bed leeg.


  Ze is gisteren dooreen visser gevonden. Ze lag ongeveer zeshonderd meter van ons huis, aangespoeld op het strand, ‘s Nachts was ze naar buiten gegaan en het water ingelopen. Ze was nog in haar nachthemd.


  Nu schudt het huis. Vanmorgen braken de ramen zonder enige aanleiding. In de spiegel in de zitkamer loopt een barst, van de ene naar de andere kant.


  Machtige Godin, begeleid haar geest, wees mij, haar dochter genadig. Dat mijn stem breke, moge ik hem voorgoed verliezen in geweeklaag en geween. Mijn moeder, Oona Doyle van Roiseal, is heengegaan, en haar plaats is ingenomen door iets heel duisters.


  -Mairin


  


  


  1.Voortekenen


  14 juni, 1942


  De geesten zijn kwaad, vandaag. Ze hebben in de voorkamer een vaas kapot gesmeten en een lamp omvergegooid. De lamp ging rakelings langs Tady, onze kat, heen. hij rende weg en ging onder de bank zitten. Moeder zei dat we dapper moesten zijn en niet huilen en dus heb ik er heel erg mijn best voor gedaan. Ik heb niet één keer gehuild, ook niet toen de geesten mijn kamerdeur open en dicht begonnen te slaan. Tioma, mijn kleine zusje, zit in haar kast te snikken. Ze begrijpt niet dat we de geesten moeten bewijzen dat we niet bang voor ze zijn. Dat is de enige manier om ze zover te krijgen dat ze weggaan.


  -Aoibheann


   


  Eindelijk, even rust en vrede.


  Hilary, mijn vaders vriendin, is in verwachting. Sinds ze een paar weken geleden bij ons introk, word ik min of meer als een huisdier behandeld, of als een meubelstuk, iets wat er nu eenmaal is en wat je naar believen op een andere plek kunt zetten bij de voorbereiding op de komst van het ‘echte’ kind.


  Een van Hilary’s vele vreselijke plannen hield in dat het huis grondig onder handen werd genomen. Dat betekende dat een groot deel van de vloerbedekking eruit moest, dat alle wanden werden gesausd in een kleur met de naam ‘dromerig aubergine’ (beter bekend als paarse nachtmerrie’) en dat onze bank werd ingepakt in een of andere grote, witte zak. Mijn vader liet haar naar hartelust schilderen en bekleden. Ik stond erbij en ik keek ernaar hoe alles wat mij vertrouwd was verdween. Ondanks mijn protesten had ze me ingeschakeld om haar te helpen. Al mijn vrije tijd leek op te gaan in het helpen van Hilary: bij het schilderen, eindeloos plakboeken maken en de trouwplannen. Ik werd als het ware gedwongen mijn eigen graf te graven.


  Maar vanavond kon ik even tot mezelf komen. Ze hadden besloten naar de film te gaan. Ik lééfde voor dit soort avonden, als ze het huis uit waren. Eigenlijk moest ik huiswerk maken, maar ik wilde absoluut genieten van de tijd die ik voor mezelf had. Die was veel te kostbaar om te verspillen. Dus in plaats van wiskunde, keek ik naar een herhaling van Buffy, The Vampire Slayer. Toen ik de auto op de oprit hoorde, zette ik de tv af en trok mijn algebraboek op schoot — de klassieke truc van ‘kijk mij eens ijverig zijn’. Niemand trapt erin, maar iedereen doet het.


  De deur ging open en mijn vader kwam binnen. Hij liep gekke bekken te trekken en babypraat tegen Hilary uit te slaan, en zij deed natuurlijk zo terug. Dat was wel zoiets vreselijks, waarschijnlijk het ergste wat ik in mijn hele leven had gezien, en ik moet zeggen, ik heb de afgelopen tijd nogal wat erge dingen gezien. Toen ze zich omdraaiden en mij vol afgrijzen zagen kijken, keken ze oprecht verbaasd.


  ‘Je bent thuis… ‘ zei mijn vader, opeens verlegen. ‘Je bent op. ‘


  Ja, hallo! Het was woensdagavond, negen uur. Waar dacht hij dan dat ik zou zitten?


  ‘Ja, ‘ zei ik, en ik pakte een potlood. Ik wilde mijn ogen er wel mee uitsteken, dan hoefde ik niet langer getuige te zijn van zoveel ondraaglijke schattigheid. ‘Ik zit gewoon mijn huiswerk te maken. ‘


  ‘Heb je je kamer al uitgeruimd?’ vroeg Hilary.


  ‘Nee. ‘


  ‘Je weet toch dat we hem in orde moeten maken, ‘ zei ze, terwijl ze zich met haar uitdijende kont op de ingepakte bank liet vallen en haar haakwerkje opnam.


  Nog zoiets pijnlijks. Omdat hij naast de slaapkamer van mijn vader lag – hun kamer, dus – had Hilary haar zinnen erop gezet mijn kamer in te richten als kinderkamer. Ze wilde dat ik naar de kleine kamer aan het eind van de gang verhuisde.


  ‘Dat doe ik wel als ik tijd heb. ‘ Plotseling vond ik mijn factorsommen ontzettend boeiend. ‘Ik heb morgen een proefwerk. ‘


  ‘Ik weet wel dat je niet van kamer wilt ruilen, Alisa, ‘ zei Hilary met een zucht, ‘maar als de baby er is, moet ik er snel midden in de nacht bij kunnen zijn. Dat is voor jou net zo goed prettig als voor mij. De kamer aan het eind van de gang is minder lawaaiig. ‘


  Ze maakte een geintje. De kamer aan het eind van de gang was een veredelde kast. En in feite niet eens veredeld. Het was gewoon een kast, meer niet. Er zat een piepklein raampje in, te klein voor een normaal gordijn of een rolgordijn. Het was eerder een ventilatiegat. Ik keek naar mijn vader voor steun, maar die sloeg alleen zijn armen over elkaar en zette zijn strenge stem op. ‘Hilary vraagt het je nu al meer dan een week. ‘


  ‘Ik zei toch dat ik het zal doen, ‘ antwoordde ik, en probeerde de boosheid uit mijn stem te weren. Ik had nog nooit zó veel van algebra gehouden.


  ‘Je doet het morgen na school, ‘ zei hij, ‘anders blijf je het hele weekend binnen. ‘


  Ik had absoluut geen zin om samen met Hilary aan huis geketend te zitten. Om niet iets te zeggen waar ik later spijt van zou hebben, knikte ik, pakte mijn spullen op en nam zo snel als ik kon de benen. Op dat moment viel Hilary’s plakboek over de zwangerschap van tafel. Alle foto’s en papiertjes vlogen in het rond.


  ‘O, nee toch!’ zei Hilary, en ze bukte zich om de verspreid liggende inhoud bijeen te rapen. Mijn vader bukte zich ook om haar te helpen en ik liep de kamer uit. Gelukkig hadden ze er geen idee van dat ik er iets mee te maken had. Het was ook niet mijn bedoeling geweest. Deze dingen overkomen me gewoon zomaar. Er valt van alles van de muren of tafels of vliegt door een kamer, zo gauw ik in de buurt ben.


  Ik ben een halve heks, snap je.


  Een paar maanden geleden wist ik niet eens dat er echt heksen bestonden. Een maand of zo geleden was ik nog doodsbang voor magie, voor Wicca en voor iedereen die ermee te maken had. Maar de afgelopen weken, sinds ik het Boek der Schaduwen van mijn moeder bij Morgan Rowlands thuis had ontdekt, was alles anders geworden. Toen ik het las, drong het tot me door dat mijn moeder een Rowanwand heks uit Gloucester, in Massachusetts, was. Zij was net zo bang voor haar vermogens als ik nu – zo erg, dat ze zich zelfs van haar magie ontdeed om een normaal leven te leiden. Toen ik drie was overleed ze, dus had ze nooit meer de kans om het me zelf te vertellen.


  Iemand met heksenbloed is een kind van twee heksen die afstammen van de Zeven Grote Clans van Wicca. Aangezien mijn vader geen heks is, ben ik het maar voor de helft. Technisch gezien hield dat in dat ik eigenlijk geen magische krachten behoorde te hebben. Maar om een of andere reden had ik die wel – in overvloed. En als kers op de taart was ik ook nog een geval met gigantische, ongecontroleerde telekinetische krachten. Zelfs voor heksen was ik een vreemd geval.


  Omdat ik een geval apart was, was ik in staat de ernstigste gevolgen van een zwarte golf te weerstaan, die een paar dagen geleden tegen onze coven, Kithic, was opgeroepen. Terwijl alle andere bloedheksen ongelooflijk ziek werden, kreeg ik alleen maar een beetje hoofdpijn. Ik was sterk genoeg om de bezwering uit te voeren waarmee we de golf, die alle leden van onze coven en hun familieleden zou hebben uitgeroeid, konden verslaan.


  Mijn vader wist van dit alles niets af en hij zou me zeker niet hebben geloofd als ik het hem had verteld. Dan had hij me vermoedelijk naar een therapeut gestuurd, aangezien ik op een wel heel vreemde manier om aandacht schreeuwde.


  Toen ik eenmaal veilig op mijn kamer zat, zette ik mijn computer aan, om mijn e-mail te lezen. Er was een berichtje van Mary K., het jongere zusje van Morgan en mijn goede vriendin.


   


  Hoi, A.,


  Wat ben je aan het doen?


  Ik hoor zo weinig van je de laatste tijd. Is er iets?


  Laten we wat afspreken. Bel even of stuur een berichtje terug. ‘


  M. K.


   


  Ik zat me al een poosje af te vragen wat ik met Mary K. aanmoest. Zij is katholiek en ze wil helemaal niets met Wicca te maken hebben. Nog maar een paar weken geleden had ik haar geholpen bij een poging Morgan op te laten houden met magie. Nu was alles anders. Ik was zelf een heks en ik had magische krachten. En ik had de goede kant van de magie gezien, hoe die gebruikt kon worden om het kwaad te bestrijden.


  Natuurlijk moest ik haar op een gegeven moment vertellen hoe het zat – dat ik weer bij Kithic teruggekeerd was, dat ik zelf een heks was en dat ik heksenbloed had. Mary zou op tilt gaan, geen twijfel aan. Maar het moest gebeuren. Ik stuurde een berichtje terug met het voorstel om de volgende dag na schooltijd gezellig naar haar huis te gaan. Maar dat was een list natuurlijk; heel slinks. Ik moest een manier bedenken om haar de waarheid te vertellen als ik er eenmaal was.


  Ik zette de computer af en stapte in bed. Ik pakte mijn moeders Boek der Schaduwen en de verzameling brieven die haar broer Sam haar had geschreven. Elke avond voor ik ging slapen bladerde ik ze door. Dat gaf me een geruststellend gevoel. Hier was het gedeelte waarin ze schreef dat Sam haar fiets op het platte dak van het huis zette. En daar schreef ze dat ze naar de seringen in de etalage van de bloemenwinkel keek, en verderop vertelde ze dat ze voor haar rijexamen was geslaagd. Afgezien van de passages over magie leek mijn moeders leven zo leuk en normaal, zo plezierig… tot het laatste gedeelte in het boek, toen haar broer een bezwering deed waarmee hij per ongeluk een fatale storm veroorzaakte. Meestal las ik niet zo ver. Ik bleef bij het begin.


  Met een zucht legde ik het boek en de brieven op een stapeltje naast mijn bed en draaide me op mijn zij om te gaan slapen. Ik had onmiddellijk een vreemde droom.


  De lucht was geelgroen en vibreerde met de energie van een storm, die op het punt stond los te breken. Ik stond op een rotsachtige kust. Vlak achter me stonden gebouwen. Dit was een stadje, geen eenzaam gedeelte langs de kust. Op een of andere manier had ik onmiddellijk door dat het Gloucester was, in Massachusetts, waar mijn moeder was geboren.


  Het weer had de oceaan opgezweept tot gevaarlijk hoge, woeste golven. Ze sloegen maar een paar meter van de plaats waar ik stond, in. Een van die golven kon me zó optillen en meesleuren naar zee, mijn dood tegemoet. Maar in plaats van weg te rennen om te schuilen keek ik naar iets wat ik ver weg op het strand zag. Het was een vrouw, die heel rustig op een grote rots zat en naar me zwaaide. Ik begon naar haar toe te lopen en terwijl ik naderbij kwam, kreeg ik in de gaten dat zij geen gewone vrouw was. De bovenste helft van haar lichaam was normaal, hoewel ongekleed. De onderste helft bestond uit een staalgrijze staartvin, die oplichtte en bewoog als het water ertegenaan spoelde. Het was een zeemeermin.


  Soms werd de afstand tussen ons groter, hoewel die eigenlijk kleiner zou moeten worden. Eindelijk was ik dicht genoeg bij haar gekomen om haar gezicht te kunnen zien, maar ze draaide zich om en verschool zich achter haar lange haren. Toen dook ze het water in en verdween uit het zicht.


  Op datzelfde moment hing er een golf boven mijn hoofd, klaar om zich over me heen te storten.


  Toen werd ik wakker. De wekker ging af.


  Bibberend strompelde ik naar de badkamer om te douchen. Het water deed me denken aan de regenbui op het strand en ik zou zweren dat ik nog steeds het koele zand onder mijn tenen kon voelen. Ik had gehoord dat heksen af en toe heel sterke dromen konden hebben. Soms waren het tekenen of visioenen. Ik begon erover na te denken.


  Ik was over het Boek der Schaduwen van mijn moeder gestruikeld; de kans dat het in het huis van Morgan terecht zou komen was één op een miljoen, maar toch had het zijn weg naar mij gevonden. Ik had de brieven van mijn oom gevonden, die jarenlang in het verborgen laatje van mijn moeders oude sieradenkistje verborgen hadden gezeten. En nu droomde ik van Gloucester – en de droom was zo levendig, dat ik nog steeds de zilte bries proefde. Sky Eventide, een van de bloedheksen van Kithic, zegt altijd dat toeval niet bestaat. En als dat nu eens zo was? De dingen die met me gebeurden waren zo vreemd en zo onwaarschijnlijk. Stel dat het een hele reeks van tekenen was, die me opriepen om iets te ondernemen?


  Maar wat dan?


  Nou ja, ik had om te beginnen een oom, Sam Curtis. Ik had niet eens geweten dat ik een oom had. Maar nu ik de brieven had gevonden wist ik van zijn bestaan af. Ik wist ook dat hij veel van mijn moeder had gehouden. Misschien wilde hij wel meer over mij te weten komen. Misschien kon ik hem schrijven. Helaas had mijn moeder alleen de brieven bewaard, niet de enveloppen met het adres van de afzender. Er stond wel iets over een postbus, maar die was geopend in de jaren zeventig. Ik betwijfelde dat Sam die had aangehouden na de dood van mijn moeder.


  E-mail. Misschien had hij een e-mail adres. Tegen de tijd dat ik klaar was met afdrogen, had ik een plan. Ik liep rechtdoor naar mijn kamer en zette de computer aan. Ik wist dat mijn moeders coven Roiseal heette, dus begon ik te zoeken. Tot mijn verrassing verscheen er meteen iets op het scherm. Het was een website van een occulte winkel in Salem, Massachusetts, die Bell, Book and Candle heette. Degene die de site had opgezet, noemde zichzelf lid van Roiseal. Onderaan was een link waar je contact kon opnemen met de maker van de site. Ik klikte erop en er verscheen een leeg e-mail scherm. Wat moest ik schrijven? Ik had geen idee wie het was, of hoe goed hij of zij mijn oom kende. Ik had weinig te melden, dus moest ik het heel simpel houden.


   


  Geachte mevrouw of meneer,


  Ik probeer in contact te komen met mijn oom, Sam Curtis.


  Als hij nog steeds lid is van Roiseal, zou u dan dit bericht aan hem door willen geven?


  Ik wil hem heel graag ontmoeten of met hem praten, maar ik heb geen adres en ook geen telefoonnummer van hem.


  Dit betekent erg veel voor me, dus ik zou uw hulp zeer op prijs stellen.


  Bij voorbaat dank, Alisa Soto


   


  Toen ik de computer uitzette, voelde ik me ontzettend voldaan, heel erg bevrijd. Dat was nogal vreemd; ik had het immers volkomen impulsief gedaan. Natuurlijk zou het prettige gevoel snel vervliegen als ik niet maakte dat ik binnen achttien minuten op school was. Ik trok mijn kleren aan en rende naar de deur.


  


  


  2.Contact


  17 december, 1944


  De geesten gaan steeds heviger tekeer. Ze maken regelmatig dingen kapot. Moeder en vader hebben een brief geschreven naar gespecialiseerde mensen in Boston. Zij zijn gisteravond hier geweest, om het huis te inspecteren op poltergeistverschijnselen. Ze ontdekten weliswaar een vreemde energie, maar konden niet precies vaststellen wat het was, zodat we onze poltergeist konden identificeren en er iets aan doen. Tjonge, wat een deskundigheid!


  Als ik over een paar maanden word ingewijd, krijg ik toegang tot de familiebibliotheek. Op dit moment weet ik niet eens waar hij is – hij wordt zorgvuldig, met een reeks van bezweringstagen beschermd. Ze beweren dat onze schat aan kennis een van de indrukwekkendste in de hete omgeving is. Er moest toch iets bij zijn, dat ons een leidraad geeft om dit probleem aan te pakken! Ik heb het sterke gevoel dat het ook zo is… ik kan het eigenlijk niet goed uitleggen. Ik zie er iedere dag met een steeds groter wordend verlangen naar uit. 


  Aoibheann


   


  Toen Mary K. en ik het ons na schooltijd gemakkelijk hadden gemaakt in haar kamer (met een heel assortiment aan lekkers, natuurlijk), deed ze verslag van de laatste ontwikkelingen met Mark, het voorwerp van haar affectie van de laatste tijd. Ze had eindelijk de moed opgebracht om hem mee uit te vragen en natuurlijk had hij ja gezegd. Mary K. is een aanbiddelijke, enthousiaste meid en het manvolk is gek op haar, in tegenstelling tot mijzelf. Ze hadden voor vrijdag afgesproken. Ik luisterde maar half, toen ze alle opties voor de locatie van het grote gebeuren de revue liet passeren.


  ‘Dus, ‘ besloot ze, ‘wat vind jij ervan?’


  O, jemig, ik had niet opgelet. Ik had haar, geloof ik, vaag iets horen zeggen over Colonel Green, een nieuw, pas geopend themarestaurant in de buurt van het winkelcentrum. Het moest lijken op een club voor sportveteranen, en er was een handjevol afgescheiden tafeltjes met gordijnen eromheen, volmaakt voor een eerste avondje uit.


  ‘Uit eten, ‘ zei ik, en nam een handje chips. ‘Leuk idee. Colonel Green. ‘


  ‘Je zit op een heel andere golflengte, ‘ zei ze, maar niet boos. ‘Of niet soms?’


  ‘Eigenlijk wel, ‘ bekende ik. Ik haalde diep adem. ‘Ik moet je iets vertellen. ‘


  ‘Wat is er dan?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Je wilde weten wat er de laatste tijd is gebeurd en waarom ik zo afstandelijk deed. ‘


  ‘Ik maakte me ongerust, ‘ antwoordde ze, en liet de dop van een fles ice tea openknallen. Ze legde de dop op de grond, zodat Dagda, Morgans jonge kat, ermee kon spelen.


  Oké. Nu moet je ermee voor de draad komen.


  ‘Ik ben een heks, ‘ flapte ik eruit. ‘Net als Morgan. ‘


  Mary K. deinsde even terug en leek toen net te doen alsof ze me niet had gehoord door in haar tas te gaan zitten rommelen. ‘Ik weet best dat je bij die toestand zit waar zij ook naar toe gaat… dat eh, Kithic. ‘


  ‘Het is meer dan dat, ‘ legde ik uit. ‘Mijn moeder was een heks. Ik heb heksenbloed. ‘


  Ze keek me als versteend aan.


  ‘Hoe bedoel je, je moeder was een heks? Wat is heksenbloed?’


  ‘Herinner je je nog dat Morgan hier een week of wat geleden een boek had?’ vroeg ik. ‘Dat boek waar ik aldoor naar staarde? Dat was mijn moeders Boek der… haar dagboek. ‘


  ‘Hoe komt Morgan aan jouw moeders dagboek?‘vroeg ze kortaf. ‘Belachelijk. Hoor je wel wat je zegt?’


  ‘Ik weet wat ik zeg, ‘ antwoordde ik met een zucht, ‘en ik weet ook hoe het klinkt. Maar het is toch zo. Mijn moeder kwam uit een heksenfamilie. Ik kan… dingen… ‘


  ‘Probeer je me te vertellen dat je magische krachten bezit?’ zei ze. ‘Is dat het?’


  O, god.


  ‘Je bent ziek geweest, ‘ zei ze, en gooide geagiteerd de hele inhoud van haar tas op de grond. ‘Je zit zwaar in de stress over al die dingen met je vader. ‘


  ‘Was het maar zo, ‘ zei ik. ‘Ik zou graag willen dat ik het me allemaal verbeeldde. Maar dat is niet zo. Het is echt. Het is geen domme middelbare-schoolhype of zo’n gestoord renaissance kostuumfeest, hoor. Heksen bestaan echt. Ik heb het boek bij me. Ik zal het je laten zien. ‘


  Ik stak mijn hand in mijn tas om mijn moeders Boek der Schaduwen te pakken. Ik heb het altijd bij me. Ze hield haar hand op, alsof ze wilde zeggen: laat maar zitten.


  ‘Ik snap je niet. ‘ Haar bruine ogen schoten vuur. ‘Eerst waren we bezig om die brief naar de krant te schrijven, en nou zitje zomaar te vertellen dat je terugbent bij die heksen en dat Morgan opeens een of ander boek had, waaruit blijkt dat je moeder een heks was?’


  ‘Luister, ik wil je echt niet van streek maken. ‘ Ik liet mijn hoofd hangen. ‘Ik zou er alles voor overhebben dat het niet waar is. Hier kies je toch niet voor!’


  We zwegen allebei minutenlang. Het enige geluid was afkomstig van Dagda, die probeerde op de dop van de fles te kauwen.


  ‘Alisa, ‘ zei ze verdrietig, ‘ik weet niet wat ik hiermee moet. ‘


  ‘Ik ook niet, ‘ antwoordde ik. Ik streek met mijn vinger langs de zoom van haar citroenkleurige dekbedovertrek na. Ze nam een zoute stengel uit de zak en liet hem op de grond vallen. Dagda sprong er enthousiast bovenop. ‘Ik denk dat ik maar eens moet gaan, ‘ zei ik zachtjes.


  Mary K. trok een doodongelukkig gezicht, maar we beseften waarschijnlijk allebei dat ons gesprek was doodgelopen. Er hing alleen maar een heel onbehaaglijke stilte tussen ons in.


  ‘Mijn ouders zijn er nog niet, ‘ zei ze, ‘en Morgan ook niet. ‘


  ‘Het is lekker weer, ‘ zei ik, ‘ik loop wel naar huis. ‘


  We keken elkaar aan; toen begon ze met een weggetrokken gezicht in haar boeken te kijken. Stilletjes liet ik mezelf uit.


   


  Morgan rijdt in de waanzinnigste auto die ik ooit heb gezien. Een of ander monsterlijk geval uit de jaren zeventig. Hij is reusachtig groot en afzichtelijk lelijk, met een witte carrosserie en een blauwe motorkap en ze gaat ermee om alsof hij haar kind is. Ze voer dat angstaanjagende oorlogsschip binnen, net op het moment dat ik bij hun de voordeur uitkwam. Ik stopte toen ze uitstapte. Ze keek me aan.


  ‘Wat is er aan de hand, Alisa?’ zei ze, toen ze mijn afhangende schouders zag.


  ‘Ik heb het Mary K. verteld, ‘ zei ik toonloos. ‘Dat ik heksenbloed heb, net als jij. ‘


  Ze ademde hoorbaar uit en bleef tegen haar auto geleund staan.


  ‘En, hoe ging dat?’ vroeg ze.


  ‘Waardeloos. ‘


  Ze trok een ernstig gezicht. Zij begreep in ieder geval hoe ik me voelde. Ik wist dat het een gigantische heisa had veroorzaakt toen zij het haar familie had verteld. Maar het was bij haar toch wel iets verbeterd… misschien dat het bij mij ook zo zou gaan.


  ‘Zal ik je thuisbrengen?’ vroeg ze. Ik knikte dankbaar. Ze stapte weer in en ik ging aan de andere kant zitten.


  ‘Mary K. draait wel bij, ‘ deed ze haar best om me op te beuren.


  ‘Nee, dat doet ze niet, ‘ zei ik, terwijl ik met het zwengeltje van het raam speelde. ‘Dat weet jij net zo goed als ik. Mensen draaien in een geval als dit niet bij. ‘


  ‘Wil je een informele cirkel doen?’ vroeg ze. ‘Om je geest een beetje helder te krijgen? Wat vind je ervan als we naar Hunter gaan?’


  Hunter Niall, de leider van Kithic, is de vriend van Morgan. Tot voor kort vond ik Hunter echt eng. Hij is een imposante vent – heel knap en lang, met zo’n gebeeldhouwd gezicht en doordringende groene ogen. Hij is altijd ernstig, altijd. Daarbij komt nog dat hij een Brit is, met zo’n heel nauwgezet accent. Maar de laatste tijd had ik Hunter wat beter leren kennen en gemerkt dat hij helemaal niet zo angstaanjagend is. Maar ook al had ik mee willen gaan om een cirkel met hen te houden, het kon niet.


  ‘Nee, dat hoeft niet, ‘ zei ik moe. ‘Ik moet mijn kamer uitruimen, anders heb ik tot aan mijn twintigste huisarrest. ‘


  ‘Je kamer uitruimen?’


  Ik legde haar de grootscheepse huisinrichtingsplannen van Hilary uit en Morgan keek me meelevend aan.


  ‘Dit is bepaald geen leuke maand voor je, ‘ zei ze.


  ‘Voor jou ook niet. ‘


  ‘Nee, dat was het ook niet, ‘ gaf ze toe. Toen we met de zwarte golf te maken kregen, had Morgan de strijd aangebonden met haar vader – een zeer machtige en klaarblijkelijk kwaadaardige heks, Ciaran genaamd. Morgan had Hunter en een paar anderen bijgestaan om hem te vangen en hem van zijn magische krachten te ontdoen. Naar wat ik erover had gehoord scheen dat nogal erg te zijn geweest. Ze zuchtte. ‘Het zal wel nooit eenvoudig zijn om erachter te komen dat je een heks bent. Dat is iets wat Hunter en andere heksen niet helemaal begrijpen. Zij weten niet hoe het is om in een gewone familie te leven, terwijl jij heksenbloed in je aderen hebt. We zijn uniek. ‘


  Wie had dat ooit gedacht! Morgan en ik, van hetzelfde laken een pak!


  ‘Zie ik je zaterdag bij de cirkel?’ vroeg ze, toen ze voor mijn huis stopte. ‘Als je wilt kan ik je om half acht bij jou thuis oppikken. ‘


  ‘Dat zou hartstikke fijn zijn, ‘ zei ik. ‘Bedankt. ‘


  Ik rende naar binnen, rechtstreeks naar mijn kamer, om het contact met de Hiliminator te mijden. Hoewel ik het mens zelf niet zag, had ze een stapel opgevouwen verhuisdozen, plakband en viltstiften bij mijn kamerdeur neergezet, als teken van haar aanwezigheid. Wat ontzettend sympathiek van mijn aanstaande stiefmoeder, om me van verhuisspullen te voorzien. Ik werd er vanbinnen helemaal warm van. Ik schoof de stapel de deur binnen en sloot hem achter me.


  Mijn eerste gedachte was om mijn e-mail te checken. Ik verwachtte er niets van, maar er stond een envelopje in de hoek van mijn scherm toen ik inlogde. Ik opende het berichtje meteen. Er stond:


   


  Alisa,


  Sam Curtis is inderdaad lid van Roiseal.


  Ik heb hem je bericht doorgegeven.


  Hij scheen erg enthousiast te zijn toen hij van je hoorde.


  Je ontvangt heel binnenkort bericht van hem.


  Gezegend, Charlie Findgoll


   


  Die nacht droomde ik opnieuw van de zeemeermin. De droom was bijna identiek aan die van de nacht daarvoor en dit sterkte me in mijn overtuiging, dat er in Gloucester iets was wat ik moest zien uit te vinden.


  Die vrijdag op school maakte Mary K. een afstandelijke indruk, zodat ik ten slotte mijn lunch maar alleen opat en alleen naar huis ging. Toen ik daar aankwam zag ik dat Hilary rotan luiermanden, nieuwe planken en een lamp in de vorm van een kleine giraffe had gekocht. Ik merkte dat er voor de kast aan het eind van de gang geen nieuwe dingen waren gepland – geen kleurmonsters, geen stalen voor nieuwe vloerbedekking, geen nieuwe meubeltjes. Ze had echter wel nóg meer opgevouwen dozen neergezet.


  Nadat ik die in mijn kamer had gezet, haastte ik me naar mijn computer en ging online. Er was opnieuw een bericht en ik zag dat de afzender Sam Curtis was. Even was ik zelfs niet in staat het te openen en bleef ik gewoon naar die naam zitten staren. Toen, met een beetje trillende hand, klikte ik op het bericht.


   


  Alisa,


  Ik kon het nauwelijks geloven, toen Charlie me je bericht zond.


  Meestal houd ik niet zo van e-mail, maar dit was een grote uitzondering!


  Wat ben ik blij dat ik iets van jou hoor! Ik denk vaak aan je en ik wil alles van je weten.


  Ik heb alleen op mijn werk een computer, dus hier volgen mijn telefoonnummer en mijn adres.


  Schrijf me, bel me, kom op bezoek… of doe het alledrie. Sam


   


  Ik wist niet hoe ik moest reageren. Ik had het bericht zo halsoverkop gestuurd, dat ik eigenlijk nog geen plan had uitgedacht voor wat ik moest doen als Sam inderdaad terugschreef. Als ik hem belde, zou mijn vader vragen gaan stellen over mijn interlokale gesprek. Op bezoek gaan – dat leek me fantastisch, maar hoe kwam ik in Gloucester, en helemaal zonder dat mijn vader ervan wist?


  Snel en met bevende handen printte ik het bericht uit en stopte het in mijn moeders boek. Toen verplaatste ik mijn briefwisseling naar de prullenbak. Ik wilde niet dat iemand mijn brief vond als hij online ging. Mijn vader wist niets van het erfgoed van mijn moeder en Hilary al helemaal niet. Dit was privé, iets tussen mijn oom en mij.


  Bij het avondeten (een speciale, sobere schotel voor zwangere mensen: koude miesalade en gebakken linzenburgers) keek Hilary oprecht bezorgd, toen ik geen hap nam. Ze bood aan iets voor me te halen wat ik lekker vond… pizza, hamburgers, wat ik maar wilde. Het was mijn vader die zei, dat hij niet van plan was toe te geven aan mijn ‘grillen’. Toen hij me opdracht gaf vanavond thuis te blijven om aan mijn kamer te werken, deed ik er het zwijgen toe. Ik had te veel andere dingen aan mijn hoofd en was té bang om huisarrest te krijgen, om in verzet te gaan.


  De volgende ochtend, het begin van de voorjaarsvakantie, werd ik nog steeds volledig door dat proces in beslag genomen. Toegegeven, ik bracht de tijd voornamelijk door met het opduikelen en lezen van oude tijdschriften, het uitzoeken van stapels brieven en verjaardagskaarten, het sorteren van kleren en schoenen die ik niet vaak droeg en troep verplaatsen. De dozen stonden nog steeds opgevouwen in een hoek.


  Het was duidelijk dat Hilary geen idee had wat ze tegen me moest zeggen. Ze begon haar geduld te verliezen en ze kwam een paar keer langs mijn kamer lopen. Als ze keek, zag ze dat ik weliswaar voortdurend druk bezig was met het verschuiven van spullen, hoewel er toch niet echt iets tot stand kwam. Al mijn posters en foto’s hingen nog aan de wanden en de inhoud van de laden slingerde overal rond. In feite had het uitruimen een enorme rotzooi tot gevolg. Tegen zes uur ‘s avonds was het enige dat ik voor elkaar had gebokst dat mijn sokken in een waszak zaten, die ik naar de andere kamer had gebracht. Maar ik stond wel een half uur te vroeg aangekleed klaar om naar de wekelijkse cirkel van Kithic te gaan.


  ‘Weet je, we gaan die meubels maandag verhuizen, ‘ zei Hilary, die in mijn deuropening geleund naar de hoge stapel tijdschriften en losse papieren bij het voeteneinde van mijn bed staarde. ‘Het ziet er niet naar uit dat de boel dan klaar is. ‘


  ‘O, ‘ zei ik. Goddank, daar hoorde ik de motor van Das Boot. Morgan was in aantocht. Ik greep mijn tas en liep naar de deur. ‘Dat komt wel goed. Ik had gewoon een heleboel troep om uit te zoeken. Moet je opletten, morgen zit alles in dozen. ‘


  


  


  3.Overstroming


  14 april, 1945


  het is vandaag mijn veertiende verjaardag en vanavond word ik ingewijd. Ik heb hard gewerkt en alles geleerd wat ik moest leren. Ik ben er klaar voor, dat weet ik, maar ik vind het wel vervelend om te zitten wachten tot het avond wordt. Misschien ben ik toch zenuwachtiger dan ik wil toegeven.


  Ik had vanochtend al mijn boeken onberispelijk uitgezocht en op mijn planken gezet, maar toen ik mijn kamer uitging kwamen de geesten, en die trokken ze er allemaal weer af. Ze hebben zeker in de gaten dat ik op zoek ben naar een bezwering om ze te verjagen. Ze doen die dingen met me, omdat ze weten dat ik daarin zat slagen. Het maakt ze kwaad.


  Moeder heeft beloofd dat ze me vanavond, na de ceremonie, zal laten zien waar de bibliotheek verborgen is. Eindelijk! Dat is waar ik me op heb voorbereid en waar ik van gedroomd heb… Godin, wees met mij vandaag! 


  Aoibheann


   


  Als ik Hunter Niall zie, valt het me steeds op hoe ontzettend knap hij is. Daar kun je gewoon niet omheen. Alsof je een knal op je oog krijgt met een honkbal – het kan niet anders, het valt zo ontzettend op. Ik kreeg het weer toen hij ons bij de voordeur van zijn huis verwelkomde. Hij is heel lang en slank en één en al spieren. Hij heeft goudblond haar. Ik denk niet dat hij veel moeite doet om het goed te laten knippen en ik weet absoluut zeker dat hij het niet in model brengt. Het zit gewoon vanzelf goed, lekker in de war. En dan ook nog dat sexy Britse accent. Ach, hou maar op.


  ‘Pa is vanavond de deur uit, ‘ zei hij, terwijl hij de gammele hordeur voor ons openhield. Hij glimlachte naar Morgan en gaf haar een welkomstzoen. ‘Hij is pas terug als de cirkel allang voorbij is. ‘


  Ik bloosde. Het leek me fijn om een liefdesleven te hebben. Hunter merkte mijn reactie zeker op, of las mijn gedachten, want hij lachte.


  ‘Mijn vader gaat niet vaak weg, ‘ verklaarde hij. ‘Hij is niet zo’n sociaal mens, dat zul je wel gemerkt hebben. Het is een grote stap voor hem. Hij eet bij Alyce Fernbrake en daarna gaan ze onderzoek doen naar de medicinale eigenschappen van mariadistel. ‘


  ‘O, daar dacht helemaal niet over na, ‘ me onmiddellijk schuldig voelend. Ik liep achteruit de gang in. ‘Ik, eh, ga maar naar binnen… ‘


  In elke hoek van de zitkamer brandde een kaars, wat een romantische gloed gaf. Iedereen scheen het naar zijn zin te hebben, maar het was alsof ik midden tussen de stelletjes zat: Robbie Gurevitch en Bree Warren, Ethan Sharp en Sharon Goodfine en Jenna Ruiz en Simon Bakehouse. En daar had je Raven Meltzer, gekleed in een zwart shirt dat zo miniem was, dat het nauwelijks zin had om het aan te trekken. Ze zat in kleermakerszit op de grond de afbeelding van een tarotkaart te bekijken en vervolgens keek ze naar haar arm. Ze overwoog zeker om een nieuwe tatoeage te laten zetten en vroeg zich af hoeveel ruimte dit plaatje op haar biceps zou innemen. Raven, die op dit moment geen scharrel van betekenis had, was nooit echt vrijgezel. Op dit moment zat Matt Adler naast haar. Zij hadden ooit iets met elkaar gehad, wist ik.


  Daar zat Alisa dan, moederziel alleen. Ik had het gevoel dat ik de verkeerde deur had genomen en in een soort ontmoetingsplaats voor stelletjes terecht was gekomen, in plaats van bij de heksenkring waar ik zijn moest.


  ‘Ik geloof dat iedereen er is, ‘ zei Hunter, toen hij en Morgan zij aan zij binnenkwamen. ‘Thalia voelt zich niet lekker, dus zijn we met ons elven. ‘


  Hij trok een cirkel met zout en we zegenden de vier elementen in – vuur, aarde, water en lucht – en zongen een krachtlied om de energie in onze cirkel te brengen. Hunter vroeg ons te gaan zitten en begon met het ritueel voor die week.


  ‘Sommigen van ons zijn de afgelopen tijd niet in orde geweest. ‘ Hij refereerde vast aan de zwarte golf, die Widow’s Vale een paar dagen geleden bijna had verzwolgen. Toen die naderde waren alle bloedheksen ontzettend ziek geworden. Morgan en Hunter waren weer hersteld. Mijn hoofd deed er nog zeer van. We hadden op de oude begraafplaats tegen de zwarte golf gevochten en ik was met mijn hoofd tegen een grafsteen geknald. De vader van Hunter, meneer Niall, was nog steeds erg zwak.


  ‘Dat is waar, ‘ zei Bree. ‘Het is een vreselijke tijd voor mensen met allergie en hooikoorts. ‘


  Ik moest bijna lachen, maar kon me nog net inhouden.


  ‘Deze oefening, ‘ begon Hunter, ‘is bedoeld om ons hoofd vrij te maken van dingen waar we ons zorgen over maken. Hij is zo ontworpen, dat hij ons zuivert van negatieve gevoelens die we misschien opkroppen en die onze persoonlijke vooruitgang kunnen belemmeren. Soms houdt een ziekte verband met negatieve emoties. Als we die loslaten, kan het zijn dat we ons beter gaan voelen. ‘


  Hij had een kleine heksenketel in het midden van de cirkel geplaatst. Er zaten twijgjes en bosjes kruiden in. Er lag een stapeltje zelfgemaakt papier en een doos potloden naast.


  ‘Maak je geest even helemaal leeg, ‘ zei hij, ‘en concentreer je dan op het zoeken naar iets wat je blokkeert. Vervolgens wil ik graag dat iedereen een papiertje pakt, ‘ hij wees naar het stapeltje in het midden, ‘en opschrijft wat er bij jullie naar boven komt. Iets wat je pijn doet. Wees zo duidelijk en beknopt mogelijk. Als je klaar bent, vouw je het papiertje op en doe je het in de ketel. ‘


  Wat had ik nu aan zulke kleine papiertjes. Ik had een groter formaat nodig, een heel notitieblok, eigenlijk. Maar iedereen scheen hiermee tevreden te zijn. Raven krabbelde één woord neer en mikte haar papiertje in de ketel. Anderen namen wat langer de tijd en dachten zorgvuldig na over hun formulering. Ik deed mijn best om zo veel mogelijk op het briefje te proppen. Toen we allemaal klaar waren, pakte Hunter zijn bolline en kerfde iets in een donkerblauwe kaars, die hij vervolgens omdraaide en aan ons liet zien. Er waren twee runen uitgesneden.


  ‘Yr, ‘ sprak hij, ‘het einde, een dood. Daarna Dag, de dageraad. Helderheid. Moge het vuur van deze vlam ons zuiveren en ons hart en ons hoofd van deze ballast bevrijden. ‘


  Hij raakte de inhoud van de ketel aan met de kaars, zodat die sputterend vlam vatte.


  ‘Alisa, ‘ zei Hunter met een glimlach, ‘zou jij met het lied willen beginnen? Herhaal deze woorden terwijl we rondlopen: Godin, ik geef me over aan u. Met deze rook verdwijnen mijn zorgen nu. ‘


  Ik begreep dat Hunter een extra poging deed om me in het ritueel te betrekken. Uiteindelijk was ik, afgezien van hem en Morgan, de enige andere bloedheks in de kring. Dat wisten de anderen niet. We pakten elkaar bij de hand en begonnen deasil te lopen en ik hief de spreuk aan. Mijn stem klonk pieperig en ijl vergeleken bij die van Hunter, maar ik deed mijn best om zo luid en duidelijk mogelijk te spreken.


  Allereerst voelde ik een prettig soort lichtheid, alsof ik een frisse douche nam en lagen van emotioneel afval wegwaste. Ik kon het letterlijk van mijn huid af zien komen, als een vluchtig soort damp. Soms zag ik zulke dingen – kleuren, aura’s -dingen die voorheen onzichtbaar voor me waren geweest.


  ‘Godin, ik geef me over aan u, ‘ herhaalde ik. ‘Met deze rook verdwijnen mijn zorgen nu. ‘


  Sommigen van de anderen hadden hun ogen gesloten, maar ik had de mijne open. Ik keek gefascineerd toe. Nu kwam die substantie van iedereen af. Rondom een enkeling was het een fijne nevel, maar Morgan, Hunter en ik leken te smeulen. Het was alsof het vuur de emotie opbrandde, net als het papiertje, en de rook door onze poriën naar binnen ging.


  ‘Godin, ik geef me over aan u… ‘


  We liepen almaar in het rond, de energie stapelde zich op, hoger en hoger. Ik voelde een kracht in me oprijzen – iets wat van binnenuit opwelde en naar buiten wilde, uit mijn mond wilde springen of uit mijn huid wilde losbreken. Het was zo’n heftig gevoel, dat ik het moest onderdrukken om te kunnen blijven spreken en bewegen, maar mijn stem brak van die inspanning.


  ‘Met deze rook… verdwijnen mijn zorgen nu. ‘


  Ik had te veel op het papiertje geschreven. De rook verduisterde mijn zicht en verstikte mijn keel. Het is geen echte rook, zei ik tegen mezelf. Het is magie. Concentreer je. Je kunt ademen, Alisa. Je kunt spreken. Maar desondanks begaf mijn stem het. Beheers het! dacht ik.


  Ik merkte dat de anderen een beetje vreemd begonnen te doen, alle kanten op keken en uit het ritme vielen. Opeens merkte ik waarom. Eerst was het maar een klein geluidje en ik weet niet eens wanneer ik het in de gaten kreeg. Alle waterleidingbuizen in het huis borrelden. De kraan in de keuken was vanzelf opengegaan. De toiletten begonnen vanzelf door te spoelen.


  ‘Het is in orde, ‘ zei Hunter, ‘gewoon doorgaan, allemaal. ‘ Maar ook hij keek verbaasd om zich heen. Zijn blik viel op mij. Ik kon inmiddels nauwelijks meer spreken of zien. De kracht van de bezwering sleurde alles omhoog, vanuit alle hoeken en gaten van mijn geest, uit iedere vezel van mijn wezen, en ik moest het maar blijven verdringen om door te kunnen gaan.


  ‘Godin, ik… ‘ elk woord was moeilijk, ‘geef me… o… ver… ‘


  Je kon nu het water in iedere uithoek van het huis horen sissen. De douche stond aan.


  ‘Wat is dit in godsnaam?’ zei Raven, en verbrak de cirkel. Iedereen bleef staan.


  ‘Blijf in de kring, ‘zei Hunter ferm. Maar het hielp niet. De anderen hadden in hun verwarring de kring al verbroken. De geluiden werden alleen maar heviger. Inmiddels bonkten de leidingen in de muren, in een poging de doorbraak van het water tegen te houden. Toen begaven ze het en begon het water angstaanjagend woest door te stromen. De kranen liepen niet meer gewoon, het gutste eruit. Boven hoorden we het water op de badkamervloer kletteren.


  Dit was ik, drong het vaag tot me door. Ik deed het, met mijn telekinese. Ik verwoestte het hele huis en ik kon mezelf niet eens stoppen. Het was die emotie – die rook die uit me kwam. Beteugel het! zei ik tegen mezelf. Beteugel het! Ik stopte met de aanroep en begon op mijn lichaam te slaan, alsof het bedekt was met echt vuur dat ik kon uitdoven. Maar het hielp niet. Hunter kwam snel naar me toe en legde zijn hand op mijn voorhoofd. Er ging een vreemde warmte van hem uit, die over me heen liep. De rook begon af te nemen en mijn geest werd helderder. Iedereen stond me aan te staren.


  ‘Wat doet ze?’ vroeg Raven, die naar me wees. ‘Waarom slaat ze zichzelf?’


  ‘Met mij is alles best, ‘ loog ik hees.


  ‘Het is beter als we ermee kappen, ‘ zei Hunter snel. De anderen keken elkaar aan en begonnen zwijgend hun jassen te pakken. Ik voelde me zo moedeloos. Ik kon nu alleen nog maar denken dat als ik het water had aangezet, ik het misschien ook weer afkon zetten. Ik rende naar de keuken. Het water gutste met zoveel kracht uit de kraan, dat het werkelijk in golven op en neerging. De stop zat zeker in de afvoer, want de gootsteen was volgelopen en stroomde over op de vloer. Ik draaide aan de kranen, maar dat hielp niets.


  ‘Ga dicht, ‘ zei ik hardop, misschien hielp dat. Maar nee. Het water bleef maar stromen, over de aanrechtbladen en de vloerbedekking in de keuken raakte doorweekt. Ik sloeg mijn handen voor mijn gezicht. Wat schaamde ik me! Ik kon wel janken.


  ‘Alisa, gaat het?’


  Morgan stond achter me.


  ‘Ia, best. ‘ Ik deinsde achteruit. ‘Het gaat wel. Ik moet alleen de enorme puinzooi opruimen die ik heb gemaakt. ‘


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg ze. ‘Puinzooi die jij hebt gemaakt?’


  ‘Hunter weet het, ‘ zei ik, en strompelde naar een kast die eruitzag als een bezemkast, op zoek naar een mop.


  ‘Wat weet Hunter?’


  Het was geen bezemkast, die ik opendeed. Het was een voorraadkast. Aangezien ik de vloer niet met crackers en blikken soep kon schoonmaken, deed ik de deur dicht en liet mijn hoofd hangen.


  ‘Hij weet het van mij. Van mijn probleem. Ik was van plan hulp te zoeken… ‘


  ‘Hulp voor wat?’


  ‘Voor mijn… ‘ Gadver, ik was niet in de toestand om het uit te leggen. Ik had niet eens de energie om het woord telekinese uit te spreken. Té veel lettergrepen.


  ‘Waarom ga je niet bij de open haard zitten?’ zei ze. Ze pakte me bij mijn schouders en bracht me naar de keukendeur. ‘Dit is niets. Ik doe het wel. ‘


  Ik knikte en strompelde de lege kamer binnen, waar we zojuist de cirkel nog hadden gehouden. Iedereen was weg. Plotseling liet ik me uitgeput in een hoek van de kamer tussen de bank en de muur op de grond zakken en sloot mijn ogen. Alles deed pijn vanbinnen. Er ging van alles door mijn hoofd, al die dingen die ik op het papiertje had geschreven, alles wat aan me vrat. Hilary. Mijn vader. Mijn moeder. Mijn krankzinnige krachten. De zwarte golf. En nu al dat water dat Hunters huis overstroomde. De beelden bleven maar komen, ze denderden mijn geest binnen, alsof het een boksbal was.


  Er kwam iemand naar me toe. Zonder mijn ogen te openen wist ik dat het Hunter was. Dat was geen heksenkunstje: hij was gewoon een van de twee mensen die er nog waren en ik hoorde dat Morgan in de keuken bezig was. Ik merkte dat hij zich naast me op de grond liet glijden. Wat hij ook ging zeggen, ik had het duidelijk verdiend. Ik was een freak. Ik zette zijn huis onder water. Ik was een gevaar voor mezelf en anderen. Ik zette me schrap voor de preek die nu vast en zeker zou komen. Hij zou me Kithic uitschoppen, dacht ik, net nu ik me had gerealiseerd dat het de enige plek was waar ik een beetje vrede kon vinden. Ik trok mijn knieën tegen mijn borst om overeind te blijven.


  Maar in plaats van de uitbrander die ik verwachtte, voelde ik dat Hunter zijn lange arm om mijn schouders legde.


  ‘Alisa?’ vroeg hij, en probeerde me zover te krijgen dat ik mijn ogen opendeed en hem aankeek. Ik kon het niet. Hij legde zijn andere hand achter mijn hoofd en trok het naar zich toe, zodat het op zijn schouder rustte en ik voelde de hele golf aan emoties naar boven komen. Die was zo groot, dat ik zowat begon te shaken.


  ‘Laat het maar naar buiten komen, ‘ zei hij met een zachte stem.


  Tot mijn grote schaamte veroorzaakten zijn woorden een volgende dambreuk – ditmaal in mijzelf. Ik begon te snikken. En net als met de waterleiding kon ik de stroom niet onder controle houden.


  En in de verte hoorde ik, boven mijn gesnik uit, hoe de geluiden van de waterafvoer in de keuken afnamen en het water gorgelend weggezogen werd, de afvoerbuizen in.


  


  


  4.Onbeheersbaar


  2 september, 1946


  Godin, wees ons genadig. Wat gebeurt er toch in dit huis?


  De gebeurtenis die hiertoe heeft geleid lijkt nu zo futiel, dat ik er helemaal naar van word. Tioma had zonder het aan me te vragen mijn lievelingstrui, die roze angora, uit mijn kamer gepakt. Er was inkt op de mouw gekomen en ik vond hem als een bal verfrommeld achter in mijn la. Woest ging ik naar haar op zoek. Ze zat in de huiskamer, ineengedoken achter een boek, alsof ze wist wat er ging komen.


  Natuurlijk probeerde ik me te beheersen, maar ik was furieus. Ze kwam overeind en probeerde te ontkennen wat ze had gedaan, en dat maakte me nog veel kwader – zó kwaad, dat ik niet meer uit mijn woorden kon komen. Net toen ik me omdraaide om op hoge poten terug te gaan naar mijn kamer, begon de zware boekenkast met de glazen deuren naar voren te hellen en langzaam te vallen – boven op Tioma. Ik hoorde hoe het glas verbrijzeld werd toen hij tegen haar aankwam, zodat ze viel. Hij kwam op haar rug terecht. Ze gaf geen getuid. Even dacht ik dat ze dood was – maar toen zag ik haar vingers bewegen.


  Vader en moeder waren niet thuis, dus moest ik haar te helpen. Vanuit een hoekje van mijn geest kwam een bezwering naar boven, die ik in een oud Boek der Schaduwen had gelezen, een bezwering om zware dingen licht te maken. Zonder verder na te denken sprak ik hem snel uit en was ik in staat om de boekenkast van de rug van mijn zusje te tillen. Ze teek gebroken en bloedde op de plekken waar de glasscherven in haar tichaam waren gedrongen, maar ze leefde nog wel. Ik riep alle leden van de coven op, om snel te komen helpen. Toen begon ik alle genezende formules uit te spreken die ik kende om het bloeden te stelpen. In enkele minuten tijd kwamen mijn ouders en verscheidene leden van Roiseal de deur binnen rennen. Ze brachten haar snel naar het ziekenhuis.


  Daar is Tioma nu en ze is nog bewusteloos, maar de artsen zeggen dat ze beter wordt. Vader en moeder prezen me de hemel in. Ze zeiden dat mijn tegenwoordigheid van geest en beheersing haar het teven hebben gered. Maar ik kan alleen maar aan mijn woede denken – die stomme woede om een trui – en de aanblik van die massieve boekenkast, die boven op mijn zusje viel.


  Waarom willen die geesten ons kwaad doen? 


  Aoibheann


   


  Ik weet niet precies hoe lang we daar zo zaten, maar het was vast een hele tijd. Het scheen dat elke waterdruppel in mijn hele lijf door mijn ogen naar buiten werd getrokken. Hunter onderging het allemaal en wiegde me heen en weer, zoals je met een huilend kind doet. Ik was kapot.


  Toen de huilbui eindelijk minder werd liet hij me los, zodat ik rechtop kon gaan zitten en mijn gezicht kon afvegen met mijn handen. Ik had de schouder van zijn grijze T-shirt compleet doorweekt, zag ik. Dat kon er ook nog wel bij. Ik maakte toch alles drijfnat – waarom Hunter dan niet?


  ‘Neem me niet kwalijk, ‘ stotterde ik, mijn ademhaling haperde nog steeds. ‘Het spijt me zo. Dit heb ik gedaan. Al die schade… ‘


  ‘Wat gebeurde er?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Ik weet het niet, ‘ snufte ik.


  ‘Kon je fysiek iets voelen aankomen?’ zei hij. ‘Merkte je dat er iets aan de hand was?’


  ‘Afgezien van het knallen van waterleidingbuizen en het gestommel van mensen die de deur uitgingen, bedoel je?’ zei ik scherper dan ik bedoelde.


  ‘Drink eerst maar wat thee. ‘ Hij liet het onderwerp rusten en keek op naar Morgan. Opeens realiseerde ik me dat ze naast ons stond. Ze gaf me een tissue, die had ik hard nodig. ‘Morgan, wil jij dat doen?’


  ‘Ik ben al onderweg. ‘ Ze kwam overeind en liep naar de keuken.


  ‘Neem het blauwe waterreservoir, ‘ zei hij. ‘Het staat achter. ‘


  Ik bleef een paar minuten zo zitten en zei niets. Ik staarde naar de grond en veegde de tranen weg als ze weer op kwamen zetten. Hij sloeg opnieuw zijn arm om mijn schouders en liet me tegen zich aanleunen. Eindelijk wist ik mezelf ertoe te bewegen iets te zeggen.


  ‘Dit was mijn bedoeling niet… ‘ Ik wapperde wat rond met mijn hand en doelde op de overstroming en mijn gehuil… eigenlijk op alles wat er die avond was gebeurd.


  ‘Denk je dan dat ik nog nooit iemand heb zien huilen?’ vroeg hij zacht. ‘En denk je dat ik me na die zwarte golf nog druk maak om een beetje water op de grond?’


  Dat bracht de zaak een beetje in proportie.


  ‘Hunter, wat is er met me aan de hand?’ Ik slaagde er niet in mijn stem te beheersen.


  Morgan kwam terug met een dienblad vol dampende aardewerken mokken en een chocoladecake, die vast bedoeld was om na de cirkel op te eten. Maar voor die tijd had ik ervoor gezorgd dat iedereen wegstoof. Hunter liet me los en ik hees me in een van de stoelen voor de open haard. Morgan gaf me een mok thee en ging op de grond naast ons zitten. De thee was gloeiend heet en ik trok mijn hand weg. Ze hield haar hand erboven en draaide ermee rond. Het koelde onmiddellijk af tot de goede temperatuur. Ik keek verbaasd op haar neer.


  ‘Hoe deed… ?’ Duh, dacht ik, daar had je Morgan weer. Thee afkoelen was vast een koud kunstje voor haar. ‘Laat maar, ‘ liet ik erop volgen, ‘domme vraag.’


  Hunter ging tegenover me zitten en boog zich naar me toe. Hij pakte een mok en nam toen mijn hand.


  ‘Het is een simpele bezwering, ‘ zei hij. ‘Je brengt een beetje energie over. Richt alleen maar je energie. Zeg tegen jezelf dat de thee afkoelt. Weet het. ‘


  Ik deed mijn best om me te concentreren. Hij draaide met mijn hand een keer over de mok heen en ik voelde een beetje warmte, alsof ik een hete aardappel had gepakt en liet het los. Hij nam een slok van de thee.


  ‘Prima, ‘ glimlachte hij, ‘goed gedaan. ‘ Hunter glimlacht niet vaak, maar als hij het doet kan hij er een steen mee laten smelten. Hij zou een model kunnen zijn.


  ‘Drink maar op, ‘ zei Morgan, die naar mijn mok wees. ‘Het helpt, geloof me maar. ‘


  ‘Beter dan Cola Light?’ kraste ik, terwijl ik het laatste vocht uit mijn ogen wreef.


  ‘Bijna, ‘ zei ze, en Hunter rolde goedbedoeld met zijn ogen.


  Ik probeerde een slokje van de thee. Die smaakte zoet, naar een hele kruidentuin, heel anders dan die vreselijke brouwsels die Hilary bij de reformwinkel kocht. Dit was krachtig spul; ik kon het door mijn hele lichaam voelen gaan en ik werd er kalm van.


  ‘Denk je dat je er nu over kunt praten?’ vroeg Hunter, toen hij zag dat ik de mok had leeggedronken. Ik knikte. Morgan schonk me nog meer in uit de pot en roerde er honing doorheen.


  ‘Mooi, ‘ zei Hunter, nu zakelijk. ‘De oefening die we vanavond deden was bedoeld om negatieve gevoelens naar boven te laten komen en los te laten. Er is de laatste tijd, zacht gezegd, nogal veel met je gebeurd. Je bent een heleboel nieuwe dingen te weten gekomen. Morgan heeft me verteld dat er bij je thuis ook van alles aan de hand is. Dat werd nu allemaal losgeschud, wat een aanval schijnt te hebben ontketend. ‘


  ‘Een aanval?’ zei Morgan. Hunter keek haar aan.


  ‘Alisa heeft telekinetische krachten, ‘ legde hij uit. ‘We hadden afgesproken dat we dat probleem zouden aanpakken als we de zwarte golf hadden afgewend. En nu worden we ermee geconfronteerd. ‘


  ‘Telekinese, ‘ herhaalde Morgan. ‘Is dat wat er aan de hand is? Ik dacht al dat ik iets eigenaardigs opmerkte tijdens de tath meanma brach. ‘ Vlak voordat de zwarte golf kwam, hadden Morgan en ik ons in de geest met elkaar verbonden, in een ritueel, dat tath meanma brach heet. Ze had alles in mijn geest gezien en ik had alles in haar geest gezien.


  ‘Vast wel, ‘ zei Hunter. ‘Kon jij daaruit iets opmaken van wat er aan de hand is?’


  ‘Nee, ‘ zei ze. ‘Het was een vreemde sensatie, maar ik wist niet goed wat ik ervan denken moest. Het voelde als een elektrische schok, maar dan mentaal. Ik dacht dat het door de zwarte golf werd veroorzaakt. ‘


  ‘Al die dingen die jou overkwamen – de boekenplanken in de bibliotheek, het botervlootje in de keuken – dat was ik steeds, ‘ zei ik, terwijl ik haar aankeek. Ik doelde op allerlei gelegenheden in de afgelopen weken, waarbij er dingen omvielen of in het rond vlogen. Dat was verscheidene malen tegen Morgan gericht geweest, en ze was er tamelijk van streek door geraakt. ‘Dat bedoelde ik niet zo. Ik wist toen in feite niet eens dat ik dat deed. ‘


  ‘Dus door die ombuigbezwering… ‘ begon ze, en ze verbleekte, ‘belandde jij in het ziekenhuis. O, Godin. ‘


  Ik wist niet precies waar ze het over had, maar Hunter knikte naar haar. ‘Het was Ciaran dus helemaal niet, ‘ zei hij. ‘Maar om terug te keren naar het probleem, ‘ vervolgde hij bedachtzaam, ‘afgezien van je te helpen emoties los te laten, heeft het ritueel klaarblijkelijk iets bij je geraakt. Het is moeilijk te zeggen wat het precies was. Het is een algemeen magisch ritueel met een breed bereik. Hoe voelde je je toen we ermee bezig waren?’


  ‘Het werkte zó sterk op me in. ‘ Ik rilde toen ik eraan terugdacht. ‘Die gevoelens… ik voelde me net een vulkaan en ik probeerde die emoties de hele tijd terug te dringen. Ik wist niet eens wat er aan de hand was, tot ik zag dat iedereen in paniek raakte. ‘


  Hij trommelde met zijn vingers op zijn knie en keek een tijdlang peinzend in het vuur.


  ‘Te oordelen naar wat ik er tot dusverre van heb gezien, ‘ zei hij, ‘vermoed ik dat het fenomeen op een of andere manier verbonden is met je emotionele toestand. Ik herinner me wel dat er voorwerpen omvielen als je gefrustreerd raakte tijdens het leren van de bezwering tegen de zwarte golf. En zo-even hield de overstroming op toen je begon te huilen. ‘


  ‘Is dat het?’ zei ik hoopvol. ‘En hoe kan ik het dan tegenhouden?’


  ‘Het mechanisme zit, vrees ik, wat gecompliceerder in elkaar om het exact te kunnen vaststellen, ‘ verklaarde hij. ‘Dit soort dingen zijn maar zelden eenvoudig. Het kan zijn dat je sterker dan anderen reageert op bepaalde stoffen of elementen, het kan zijn dat je afgestemd bent op een bepaald magnetisch of magisch veld. Om zoveel kracht te kunnen oproepen, moet je naar iets kunnen reiken dat heel diep zit -waarschijnlijk een heel netwerk van energieën. ‘


  Dat was een fout antwoord. Hij had moeten zeggen dat het een fluitje van een cent was en dat hij een boek had waarmee hij het hier en nu kon oplossen.


  ‘Hoe lang heb je dit al?’ vroeg hij.


  ‘Mijn hele leven al, denk ik. ‘ Ik plukte aan de stukjes kruiden, die in mijn mok kwamen bovendrijven. ‘Eigenaardige voorvalletjes zijn er altijd wel geweest. Ik dacht dat ik gewoon pech had of onhandig was. Maar het is de laatste tijd veel erger geworden. Mijn moeder had het ook. Het staat in haar Boek der Schaduwen. ‘


  ‘Dat zegt nogal wat, ‘ zei Hunter, die een diepe lijn in zijn voorhoofd trok. ‘Dat zegt heel veel. Dat wist ik niet. Zijn er nog meer dingen die je opvallen tijdens zulke episoden? Hebben ze iets met elkaar gemeen? Wat dan ook?’


  ‘Niet echt, ‘ zei ik, ‘ik kan zo gauw niets bedenken. ‘


  Hunter stond op en begon heen en weer te lopen. Hij scheen over het probleem na te denken. Ik merkte dat de pijpen van zijn broek doorweekt waren, net als zijn laarzen. ‘Ik ken een man in Londen, Ardan Rourke heet hij. Hij is gespecialiseerd in dit soort dingen. ‘


  ‘Wat voor soort dingen?’ zei Morgan. ‘Telekinese?’


  ‘Onbeheersbare magie, in al zijn vormen. Het is te laat om hem nu te bellen – het is daar over tweeën ‘s nachts. Ik probeer het morgen wel. En dan heb je nog Jon Vorwald, een Burnhide die vanuit Amsterdam werkt. Hij kan vertellen of het een magische reactie is op bepaalde metalen of stoffen, wat heel goed mogelijk is. Ik zal ook met hem contact opnemen. Intussen ga ik met Bethany Malone praten. Laten we maar eens kijken of ze nu thuis is. ‘


  Hij ging naar de keuken om te bellen. Morgan pakte mijn hand. Ik voelde een warme energiestroom van haar uitgaan, wat mijn gerafelde zenuwen enigszins tot rust bracht.


  ‘Had ik het maar geweten, ‘ zei ze.


  ‘Ik kom er nu pas achter, ‘ zei ik. ‘Het was voor mij ook nieuw. Ik heb je nooit kwaad willen doen. Dat snap je toch wel, hè?’


  ‘Natuurlijk, ‘ zei ze.


  ‘Er wordt niet opgenomen, ‘ zei Hunter, die terugkwam en een stukje cake afbrak.


  ‘Wil je dat ik schouw om haar te zoeken?’ vroeg Morgan.


  Hunter schudde zijn hoofd. ‘Ik probeer het morgen wel weer, als ik met Ardan en Jon heb gesproken. ‘


  ‘Ik moet even mijn gezicht opfrissen, ‘ zei ik, want ik wilde een ogenblikje alleen zijn. Opeens voelde ik me een soort melaatse. Al dat gepraat over verschijnselen en metalen en het laten overkomen van specialisten uit Londen en Amsterdam werd me een beetje te veel. Was mijn kwaal zó erg, dat er een wereldomvattende actie voor ondernomen moest worden?


  Hunter schuifelde ongemakkelijk van de ene voet op de andere. ‘Je moet de badkamer boven maar gebruiken. Het toilet beneden is nog… erg vochtig. ‘


  In de badkamer boven lag een dun laagje water op de zwartwit betegelde vloer. Hunter had her en der wat handdoeken op de plassen water gegooid. Ze waren helemaal doorweekt en zwaar van het water, net gigantische naaktslakken. Onder de klauwenpootjes van de badkuip lag een plas water als een meertje. Als dit het droogste van de twee natte ruimtes was, wilde ik echt niet weten hoe het toilet beneden eruitzag.


  Hoewel ik hier de hele boel onder water had gezet, kon ik wel zien dat het er onberispelijk schoon was, bijna ascetisch. Binnenkort zou het hier naar schimmels ruiken, dankzij mij. Ik pakte de handdoeken op en begon ze zo goed mogelijk boven de badkuip uit te wringen, en hing ze toen over de reling van de douche.


  Mijn gezicht was ook al één vochtige ramp. Mijn ogen waren enorm groot en bloeddoorlopen en mijn oogleden waren opgezwollen. Afzichtelijk, net een kikvors. Ik spetterde water in mijn gezicht tot het wat minder opgezet leek en droogde het toen af aan een van de jute waslappen die aan het handdoekenrek hingen.


  Toen ik beneden kwam, zaten Hunter en Morgan met hun hoofden dicht bij elkaar te discussiëren. Ze gingen uit elkaar toen ik de huiskamer binnenliep.


  ‘Voel je je een beetje beter?’ zei Hunter, die opstond en me zijn stoel gaf.


  ‘Ik denk dat ik maar eens naar huis ga, ‘ zei ik.


  ‘Dat lijkt me niet verstandig, Alisa, ‘ zei hij. ‘Je hebt net een zware reactie gehad op een ritueel. Ik vind dat je hier moet blijven tot het een beetje afzakt. ‘


  ‘Ik wil toch liever weg, ‘ zei ik zacht.


  Hunter keek me een ogenblik onderzoekend aan en ik kreeg een eigenaardig gevoel over me, alsof er iemand door mijn huid naar binnen wilde kruipen.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ik.


  Ze trokken allebei hun wenkbrauwen op.


  ‘Merkte je dat?’ zei Hunter.


  ‘Ja, ‘ zei ik, en wreef met mijn handen over mijn armen. ‘Dat was eng. Wat is dat?’


  ‘Dat waren wij, ‘ zei hij. ‘We werkten met ons magische waarnemingsvermogen, om te onderzoeken hoe het nu met je gesteld is. ‘


  O, dus ze bespioneerden me op een heksenmanier. Hij was er in ieder geval eerlijk over.


  ‘Heb je dat wel eens eerder gevoeld?’ vroeg hij.


  ‘Nee, ‘ zei ik. ‘Hoezo? Hebben jullie het dan eerder gedaan?’


  ‘Heel vreemd, ‘ zei Hunter, zonder antwoord te geven op mijn vraag. Hij wreef over zijn kin en knikte toen bij zichzelf. ‘Goed dan. Ik breng je wel weg als je weg wilt. Morgan, zou jij die boeken over pyromanie even willen doorkijken, terwijl ik weg ben?’


  Even later liet ik me naast Hunter in zijn oude Honda glijden en staarde naar mijn schoot. Toen hij zag dat ik niet in de stemming was om veel te zeggen, zette hij de radio aan,


  maar die deed het niet goed. Het enige wat hij ontving was een countryzender vol statische ruis. Na een paar minuten te hebben geprobeerd iets anders te ontvangen, zette hij hem met een lelijk gezicht af.


  ‘Zoiets geloof je toch niet, ‘ merkte hij hoofdschuddend op. ‘Als heks kun je de krachten van het universum aanroepen. Je kunt gaten trekken in de grens tussen leven en dood. Maar je kunt nog steeds geen oude radio met een gebogen antenne aan de praat krijgen, afgezien dan van country en westernmuziek met ruis. ‘


  Daar moest ik om lachen.


  Toen we voor mijn huis stopten, draaide Hunter zich naar me om.


  ‘Morgenochtend ga ik proberen wat antwoorden te krijgen op onze vragen, ‘ zei hij. ‘Probeer jij ondertussen een beetje uit te rusten. ‘


  ‘Oké, ‘ zei ik, en ik pakte de deurkruk. Terwijl ik uitstapte, pakte hij me bij mijn arm. Ik keek om en zag dat hij over mijn stoel leunde om me aan te kijken.


  ‘Bel me op als je vanavond nog meer problemen krijgt, ‘ zei hij. ‘Het maakt niet uit hoe laat het is. ‘


  Hij wachtte tot ik binnen was, voordat hij optrok. Ik kon mijn vader en Hilary in de keuken horen praten over de verbouwingsplannen van mijn kamer tot een habitat voor het Hiligatorgebroed. Ik maakte uit hun woorden op dat ze weg waren geweest om een wieg en een commode te bestellen. Nu zaten ze op te sommen wat ze op hun geschenkenlijstje wilden zetten – een babyfoon, een wipstoeltje, een luiermand…


  In hun geestdrift merkten ze niet eens dat ik thuis was gekomen en ik vond het best. Ik liep rechtstreeks naar mijn kamer. Ik wilde ervan genieten zo lang hij nog van mij was.


  


  


  5.Uitbarsting


  29 oktober, 1948


  Er is vandaag iets vreemds gebeurd. Ik was beneden in de bibliotheek om wat oude boeken door te nemen over het eerste runenalfabet. Deze boeken worden maar zelden gebruikt, daarom bewaren we ze helemaal achter in. Toen ik het boek van de plank haalde, zag ik een ander boek staan, dat erachter was gepropt.


  Tot mijn verbazing bleek het een Boek der Schaduwen van mijn betovergrootmoeder, Mairin Quinn, te zijn. Hoe het komt dat we het al die jaren kwijt zijn geweest is me een raadsel. Onze familie gaat altijd heel zorgvuldig met boeken om, zeker met de Boeken der Schaduwen. Nóg vreemder is, dat sommige pagina’s er met geweld uitgescheurd zijn. Het is niets voor een Rowanwand om een boek op welke manier dan ook te beschadigen. Ik vraag me af wat er gebeurd is. Ik zal het boek vanavond lezen en zorg ervoor dat het daarna op de goede plaats wordt teruggezet. 


  Aoibheann


   


  Nog voor ik het licht in mijn kamer aandeed wist ik al dat er iets mis was. Het was er anders. Er zouden schoenen bij de deur moeten staan om over te struikelen. Iemand had de boel hier veranderd. Had mijn aanval ook iets met mijn kamer gedaan? Ik knipte de lamp aan en ontdekte het ergste.


  Mijn bezittingen zaten in dozen. Kleren. Schoenen. De posters en afbeeldingen van de muren. Eén doos zat vol boeken, met inbegrip van mijn moeders Boek der Schaduwen en dat van mij. Volslagen over mijn toeren zocht ik naar de brieven van Sam – ze zaten bij een stapel oude kranten die op de grond had gelegen, opnieuw samengebonden met een lint. Ik kreeg kramp in mijn maag.


  Dit moest het werk van Hilary zijn. Dat ze aan mijn spullen had gezeten was al erg genoeg, maar ze had ook de persoonlijke eigendommen van mijn moeder in handen gehad. Had ze de brieven gelezen? Mijn boek?


  Mijn verstand stond stil. Buiten mezelf van woede knalde ik de deur open en stormde het huis door. Ik had het helemaal gehad – ik kon me niet meer inhouden. Ik trof ze nog altijd in de keuken aan, waar ze ergens om zaten te giechelen.


  ‘Wat is er, schat?’ vroeg mijn vader.


  Met mijn uitpuilende ogen zag ik er vast uit alsof ik zo uit een film met aliens was weggelopen. Mijn hart ging tekeer en ik balde mijn vuisten en opende ze weer.


  ‘Wat heb je gedaan?’ siste ik.


  ‘O, ‘ zei Hilary, alsof het haar net weer te binnen schoot, ‘ik heb je kamer een beetje opgeruimd. ‘


  ‘Opgeruimd?’ snauwde ik. ‘Je hebt niet opgeruimd – je hebt alles wat van mij is door je handen laten gaan, al mijn persoonlijke spullen… Je hebt aan mijn moeders dingen gezeten… ‘


  Ze vielen stil en keken elkaar aan.


  ‘Ik heb er niet aangezeten, liefje, ‘ zei ze. ‘Ik heb het gewoon in dozen gedaan. ‘


  ‘Allereerst, ‘ zei ik, en mijn energiepeil steeg, ‘ben ik je liefje niet. Mijn naam is Alisa. Het spijt me dat mijn aanwezigheid lastig voor je is, maar ik woon hier ook. Je kunt me niet zomaar wegwensen. Ik weet dat je grote haast hebt om me naar het rommelhok aan het eind van de gang te verkassen, maar dat geeft je… ‘


  ‘Alisa!’ brulde mijn vader. ‘Pas op je woorden! Ik merk dat je van streek bent, maar Hilary is in verwachting. Denk aan haar toestand!’


  ‘De toestand van Hilary?’ krijste ik vol ongeloof terug. ‘En ik dan? Jij hebt Hilary binnengehaald, je laat haar het hele huis overnemen en mij commanderen. Jij weet nauwelijks dat ik besta. Ik moet haar walgelijke voedsel eten, al mijn spullen verhuizen en naar haar flauwekul luisteren. ‘


  ‘Hoe durf je zo over haar te spreken!’ zei mijn vader, die zich bijna niet meer kon beheersen. ‘Dit is de vrouw die je stiefmoeder wordt. Je hoort respect voor haar te hebben!’


  ‘Kom op, zeg!’ kreunde ik. ‘Ze is praktisch van mijn leeftijd! Kon je niemand vinden die nóg jonger was? Waarom heb je het mij niet gevraagd? Dan had ik je aan een paar eerstejaars bij mij op school kunnen voorstellen. ‘


  Ik wist dat ik me nu op onbekend en gevaarlijk terrein begaf, maar ik kon mezelf blijkbaar niet meer tegenhouden. Het was alsof mijn kaken uit hun scharnieren hingen of zoiets, en dat elke afschuwelijke gedachte die ik ooit had gehad naar buiten spoelde. Ik vroeg me af of ik nog steeds onder invloed van de bezwering was, zodat al mijn gedachten en emoties eruit konden vliegen. Ik begreep dat ik mezelf in een heel diep gat ingroef.


  ‘Je trouwt gewoon met haar, omdat je haar zwanger hebt gemaakt, ‘ raasde ik zonder enige controle verder. ‘Omdat je stóm bent geweest. Jullie zijn allebei stóm geweest. En ik moet het bezuren dat jullie je allebei niet hebben kunnen inhouden. ‘


  Hilary begon te huilen en mijn vader liep paars aan. Hij keerde zich tegen me, met zoveel woede – dat had ik hem nog nooit zien doen. Plotseling drong het tot me door wat ik had gedaan. Ik had alles eruit gegooid wat ik gedacht had… alles wat ik niet had willen zeggen. En toen viel bovendien ook nog het kruidenrekje van de muur.


  O, god, nee toch! Nee toch!


  Nog voor hij iets kon terug snauwen, besloot ik te maken dat ik wegkwam. Ik wilde absoluut niet horen wat hij daarop te zeggen had. Ik rende weer naar mijn kamer, knalde de deur achter me dicht en draaide hem op slot. Dit was erg. Dit was ontzettend erg. Mijn leven stond op het punt om totaal de verkeerde richting in te gaan. Kon het nóg erger?


  Plotseling flitste er een idee door mijn hoofd. Gloucester. Ik zou naar Gloucester gaan. Nu meteen.


  Het was een krankzinnig idee, maar niet krankzinniger dan het idee om na deze conversatie terug te moeten naar de keuken. In feite was er geen beter moment om te gaan. Trouwens, had de familie van mijn moeder niet het recht om mij bij zich te hebben, als het mijn eigen vader niet kon schelen? Iets had me gezegd dat ik daarheen moest gaan. Ik zou daar nu gehoor aan geven.


  In een impuls pakte ik mijn sporttas. Ik deed mijn moeders Boek der Schaduwen erin, de print-out van Sams email, ik pakte lukraak wat kleren en spullen uit mijn ladekast. Wat had ik nog meer nodig? Ik keek om me heen, pakte mijn warmste trui in, een haarborstel, mijn eigen Boek der Schaduwen en propte mijn handtas erboven op. Dat was het. De tas was vol en ik voelde dat ik snel moest handelen, voor mijn vader zich voldoende had hersteld om achter me aan te komen.


  Ik gluurde de gang in. Daar was niemand. Ik hoorde een verhit gesprek uit de keuken komen. Zo stil als ik maar kon sloop ik de trap af. Gelukkig kon je vanuit de keuken onze voordeur niet zien, dus dat stelde me in staat om naar buiten te glippen. Ik rende zo hard als ik kon door de tuin van de buren en de straat uit. Ik wist dat het niet lang zou duren voor mijn vader in de gaten had dat ik de benen had genomen, en dan zou hij de straat opgaan om me te zoeken.


  Toen ik eenmaal bij het huis vandaan was, realiseerde ik me dat mijn plan geen tweede fase had. Ik ging wat langzamer lopen en merkte dat ik in de richting van het huis van de familie Rowlands liep. Hoe laat zou het zijn? Het liep vast tegen de tijd dat Morgan thuis moest komen. Van Hunter uit kwam ze op weg naar huis langs de buurtspeeltuin. Daar ging ik heen en verschool me op de wentelglijbaan, zodat ik niet gemakkelijk te zien was, maar wel de weg in de gaten kon houden. Ongeveer tien minuten later zag ik het onmiskenbare gevaarte van Morgans auto de hoek omkomen. Ik kwam uit mijn schuilplaats te voorschijn en wuifde naar haar. Ze ging langzamer rijden, keek verrast uit het raam en stopte.


  ‘Alisa, ‘ zei ze, ‘wat doe jij nou?’


  ‘Ik heb hulp nodig. ‘ Ik wist eigenlijk niet hoe ik het haar moest uitleggen. Met die uitspraak kon je alle kanten op. Ze keek me aan. Ik had alweer sporen van tranen op mijn gezicht, én een logeertas in mijn handen geklemd.


  ‘Stap in, ‘ zei ze, terwijl ze naar het andere portier reikte en het opende.


  Ik ging naast haar zitten.


  Ze wees naar de tas. ‘Wat is er aan de hand? Ben je net van huis weggelopen?’


  ‘Iets dergelijks, ‘ zei ik, en ik liet me onderuit zakken op mijn stoel, voor het geval mijn vader voorbij zou komen. ‘Vind je het erg om een beetje rond te rijden?’ vroeg ik verlegen. Ze trok op en reed verder de straat in, heen en weer geslingerd tussen naar mij kijken en op de weg letten.


  ‘Alisa, ‘ zei ze met een ernstige stem, ‘wat er vanavond is gebeurd, is niet zo’n grote ramp. Je weet dat we heel wat ergere dingen hebben doorgemaakt. En morgen heeft Hunter meer informatie om je te kunnen helpen. ‘


  ‘Het heeft niets te maken met wat er vanavond in de cirkel is gebeurd, ‘ zei ik. ‘Helemaal niet. ‘


  ‘Ruzie met je ouders?’


  ‘H-hm. ‘


  ‘Ging het over magie? Had je weer problemen met de telekinese?’


  ‘Nee. ‘ Ik schudde mijn hoofd. ‘Het is een stuk ingewikkelder. ‘


  ‘Weten ze dat je weg bent?’


  ‘Dat weet ik niet, ‘ zei ik, en speelde met de rits van mijn tas. ‘Misschien. Als ze het nu nog niet weten, dan duurt dat niet lang meer. ‘


  Ze keek me van opzij aan. Ik voelde getintel over mijn lichaam en ik nam aan dat ze me weer op zo’n magische manier onderzocht, om erachter te komen wat ik dacht. Ze had me een huis onder water zien zetten en vervolgens een half uur zien snikken op de schouder van haar vriend. Nu trof ze me om middernacht verscholen op de speelplaats aan, met mijn kleren in een tas. Dat wees erop dat ik niet helemaal stabiel was.


  ‘Kom, ‘ zei ze, ‘ik breng je terug naar Hunter. ‘ Ze sloeg af in de richting van Valley Road, die naar het huis van Hunter leidde. Het verbaasde me dat ze me niet met spoed naar de dichtstbijzijnde psychiatrische inrichting bracht. ‘Ik zou je mee kunnen nemen naar mijn huis, ‘ ging ze verder, ‘maar met Mary K. en mijn ouders zou je midden in een nieuwe reeks problemen terechtkomen. Je kunt een paar uur bij Hunter blijven, daarna brengt hij je wel thuis. ‘


  ‘Nee, ‘ zei ik, en klemde mijn logeertas tegen mijn buik. ‘Alsjeblieft niet. ‘


  Ze zette de auto aan de kant van de weg en deed de parkeerlichten aan.


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze.


  Ik schudde mijn hoofd en drong de nieuwe stortvloed van tranen terug, die vanbinnen opwelde.


  ‘Hoor eens, ‘ zei ze vriendelijk, ‘je hoeft je niet te schamen dat hij je zo van streek heeft gezien. Hunter kan daar heel goed mee omgaan. Geloof me, ik heb heel wat afgejankt bij hem. ‘


  ‘Ik weet wat ik moet doen, ‘ zei ik met onvaste stem.


  ‘En dat is?’


  ‘Ik moet naar het busstation, ‘ zei ik. ‘Ik moet ergens naar toe. ‘


  ‘Absoluut niet, ‘ antwoordde Morgan, die de versnellingspook vastpakte. ‘Je gaat naar Hunter, of je gaat naar huis. Wat wordt het?’


  ‘Ik moet naar de familie van mijn moeder, Morgan. ‘


  Dat weerhield haar een moment, dus sprong ik erboven-°p.


  ‘Het was intuïtie, die maakte dat ik mijn moeders Boek der Schaduwen uit je huis heb meegenomen, ‘ zei ik. De woorden kwamen nu heel snel naar boven. ‘Toen viel mijn sieradenkistje door telekinese om, zodat het kapot ging – en zo vond ik de brieven van mijn oom. En ik heb dromen gehad, visioenen van de geboorteplaats van mijn moeder. Ik heb contact gehad met mijn oom. Hij zei dat ik kan komen wanneer ik maar wil. ‘


  Morgan zat diep in gedachten voor zich uit te staren en met haar vingers op het stuur te trommelen. Afgezien van haar heksenvermogens had Morgan ook een sterk grote-zussengevoel, en die twee waren op dit moment met elkaar in gevecht gewikkeld, zag ik.


  ‘Kom op, ‘ zei ik, ‘hoe wil je dat ik dit aan mijn vader ga uitleggen? Hoe moet ik hem vertellen dat mijn moeder een heks was, dat ze zich van haar eigen vermogens heeft ontdaan en dat ik visioenen en problemen met telekinese heb? Als jij en ik zeggen dat onze ouders ons niet begrijpen, zitten we niet maar een beetje uit onze nek te kletsen. ‘


  Hier kon ze helemaal niets tegen inbrengen.


  ‘Toch vind ik dat we eerst naar Hunter moeten gaan, ‘ zei ze langzaam. ‘Je kunt het met hem bespreken. ‘


  ‘Het is niet zo dat ik niet met Hunter wil praten, ‘ zei ik, ‘maar ik moet hier weg. Als ik tot morgenochtend wacht, stuurt pa de politie achter me aan. ‘


  Er viel een minutenlange doodse stilte.


  ‘Vertel me waar je heen gaat, ‘ zei ze ten slotte.


  ‘Gloucester, Massachusetts. Naar mijn oom, Sam Curtis. ‘


  ‘Heb je genoeg geld?’


  Ik keek in mijn tas en viste mijn portemonnee eruit. ‘Ik heb mijn bankpasje en zes dollar contant. ‘


  ‘Hoeveel heb je op je rekening staan?’


  ‘Iets meer dan driehonderd, ‘ zei ik, ‘van het oppassen. ‘


  Zonder nog iets te zeggen trok ze op en keerde, richting het busstation. Toch kon ik merken dat ze nog steeds een innerlijke strijd voerde.


  ‘Ik houd hier helemaal niet van, ‘ verbrak ze de lange stilte. ‘Maar ik denk dat ik het wel begrijp. ‘


  Er stonden geen auto’s op het parkeerterrein van het busstation en door de ramen van spiegelglas zag ik niemand. Het was er leeg, behalve dan de plastic stoeltjes en een paar kaartautomaten. Morgan bukte zich om door mijn raampje naar het station te kijken. Toen kreunde ze luid.


  ‘Niet te geloven dat ik dit toelaat, ‘ zei ze met zachte stem. Ze duwde zichzelf omhoog uit haar stoel, stak haar hand in de kontzak van haar jeans en haalde een paar verkreukelde dollarbiljetten te voorschijn.


  ‘Hier, ‘ zei ze, ‘neem dit ook maar. Het is eh… ‘ ze streek de biljetten glad en telde ze, ‘twaalf dollar. ‘


  ‘Dank je wel, ‘ zei ik, toen ze het gekreukelde geld in mijn hand stopte. ‘Je krijgt het van me terug. ‘


  Vreemd genoeg stak ze als antwoord haar hand uit, trok mijn kraag naar beneden en begon me in mijn nek te kriebelen. Althans, zo leek het.


  ‘Is dat wat ze bedoelen, wanneer ze tegen kinderen zeggen dat je niemand aan je mag laten zitten?’ vroeg ik.


  ‘Bel mij of Hunter op, ‘ waarschuwde ze, terwijl ze haar hand terugtrok. ‘Ik meen het. Als we binnen vierentwintig uur niets van je gehoord hebben, komen we achter je aan. Ik heb zojuist een volgsigil op je geplaatst, dus we kunnen je overal vinden. ‘


  ‘Bedankt, ‘ zei ik nog eens, een beetje onzeker. Ik wist eigenlijk niet wat het inhield als ze een volgsigil in je vlees brandden. Het klonk nogal onheilspellend.


  ‘Meer kan ik eigenlijk niet voor je doen, denk ik. ‘ Ze slaakte een zucht.


  ‘Je hebt al heel veel gedaan, ‘ zei ik. Ik stapte uit en boog me door het raampje naar binnen. ‘Maak je niet ongerust. Ik weet wat ik doe. ‘


  ‘Ik moet naar huis, ‘ zei ze. Het was duidelijk dat de beperkingen van haar avondklok haar irriteerden. ‘Wees voorzichtig. En denk eraan, binnen vierentwintig uur bellen. ‘


  Daarmee reed ze langzaam weg. Ik keek Das Boot na tot hij in de nacht verdwenen was en stapte toen het groezelige tl-licht van het busstation binnen.


  


  


  6.Weggelopen


  30 oktober, 1948


  Mairins boek opent een hele wereld voor me. Godin, hoe komt het dat ik nooit iets van deze vreselijke geschiedenis heb geweten?


  Mairins moeders heette Oona Doyte. Zij en haar man kwamen in 1865, samen met een kleine groep andere heksen, hiernaartoe. Zij hebben dit huis gebouwd en in datzelfde jaar ook Roiseal opgericht.


  Volgens Mairin werd Gloucester in 1886 getroffen door een uitbraak van een afschuwelijk griepvirus. De coven werkte zo hard als ze kon om de ziekte te bestrijden. De jonge Mdirin beschrijft hoe ze nachtenlang zieken bezochten en aan bezweringen werkten. In hun pogingen anderen te genezen, raakten sommige covenleden geïnfecteerd en verzwakt. De ziekte eiste het teven van Mairins vader en van haar twee jongere broers, zodat alleen de twee vrouwen overbleven. Mairin was er kapot van, natuurlijk – maar haar moeder was er veel erger aan toe. Ze verloor de controle over haar geest. Twee jaar tang leefde


  Oona in die schemertoestand en waakte Mdirin constant over haar.


  Mdirin beschrijft een vreselijke nacht, waarin haar moeder naakt door het huis rende en met haar eigen bloed zwarte bezweringsformules schreef. Twee dagen later spoelde het lichaam van Oona op het strand aan. Oona, die haar verdriet niet had kunnen verwerken, bleek de zee ingelopen te zijn en zich door de golven te hebben laten meenemen. Dan beschrijft Mdirin het begin van een lange reeks spookverschijnselen, die jarenlang aanhield. Ze deed verscheidene pogingen om die verschijnselen onder controle te krijgen.


  De laatste pagina’s van het boek zijn verdwenen. Welke Rowanwand maakt een boek kapot – en zeker een Boek der Schaduwen? Wat heeft daar gestaan? Ik moet dit boek nader bestuderen. Ik heb moeder verteld wat ik gevonden heb en het interesseerde haar zeer. Zouden we dan nu eindelijk antwoord krijgen op het probleem van de geesten? 


  Aoibheann


   


  Toen ik tegen Morgan zei dat ik wist wat ik deed, had ik de situatie vermoedelijk een tikkeltje onderschat. Natuurlijk, ik liep van huis weg, ik ging naar Gloucester, en wel onmiddellijk. Maar de details – die had ik niet echt uitgewerkt.


  Ik was de enige die bij het busstation op de nachtbus naar New York stond te wachten. Ik gebruikte mijn bankpas om een kaartje te kopen en ging zitten. Het was net alsof ik in zo’n draak van een film zat – tiener loopt van huis weg en neemt de bus naar de grote stad. Dat soort dingen overkwam mij toch niet. Maar het was wel echt en ik was alleen. Ik zat te borrelen en was half verdoofd van opgewonden verwachting. Gelukkig was mijn timing goed geweest, ik hoefde maar een paar minuten op de bus te wachten.


  Ongeveer drie uur later zag ik in de verte de lichtjes van New York. Hoewel ik dol op de stad ben, is het station Port Authority, het eindpunt van de bus, wel de allerlaatste plek waar ik ‘s zondags om drie uur in de nacht wilde zijn. Het was er weliswaar minder druk dan gewoonlijk, maar er doolden toch heel wat mensen rond. Veel van die mensen hadden een holle blik in hun ogen en sommigen liepen wat in zichzelf te mompelen. Het leek of iedereen naar mij keek – dat keurig nette meisje met haar propvolle sporttas.


  Volgens de videomonitor zou de bus naar Boston om vier uur vertrekken, dus moest ik een uur zien te doden. Ik gebruikte opnieuw mijn pinpas om een kaartje te kopen en zorgde ervoor dat ik hem onmiddellijk weer terugstopte in mijn tas. Ik moest ook naar de wc, maar durfde absoluut niet zo’n desolaat damestoilet binnen te gaan.


  De adrenalinestoot die ik had gehad was weggeëbd en ik rilde. Toen ik langs een telefooncel kwam, overwoog ik te bellen. Ik was zeker nog niet zover om mijn vader te bellen. Morgan? Mary K. ? Daarvoor was het te laat. Hun ouders zouden door het lint gaan. Ik kon Hunter bellen. Zijn vader zou het niet erg vinden als ik zo laat belde (dat was het voordeel als je vader bij jou inwoonde en niet andersom). Maar Hunter zou het waarschijnlijk niet toejuichen dat ik was weggelopen en ik had geen behoefte aan een preek.


  Nee, ik had besloten om weg te gaan en nu moest ik daarmee om zien te gaan. Het was dus een beetje eng – nog even en ik zat in Gloucester. Ik ging zitten en keek naar het scherm met de weersverwachtingen. Die kwamen tweehonderd keer langs, voordat het tijd was om in de bus te stappen.


  De bus naar Boston was ook bijna leeg, dus had ik twee zitplaatsen voor mezelf, lekker dicht bij de chauffeur. Dat gaf me een wat veiliger gevoel. Hij scheen er helemaal niet van op te kijken dat ik daar helemaal in mijn uppie zat. Dit zal wel de standaard wegloopprocedure zijn, iets wat hij al eerder had gezien – en wat mijn moeder meer dan dertig jaar geleden ook had gedaan. Ik propte mijn tas achter mijn hoofd, sloot mijn ogen en viel meteen in slaap.


  Ik droomde weer van de zeemeermin. Ditmaal was het nacht en waren we allebei op het strand. De zee was nu kalm. De zeemeermin ging schuil achter een groene sluier en ze wees naar de maansikkel, die laag boven het water stond – het was wassende maan. We zaten daar lange tijd in stilte. Toen spoelde er een golf over het strand en nadat hij zich had teruggetrokken lichtte het zand op met runen en woorden in het Gaelisch. De hele ruimte tussen ons in was gevuld met deze geheimzinnige schrifttekens. Er kwam opnieuw een golf aan, die alles wegspoelde, en het strand was leeg, er was alleen zand. En toen ik opkeek was de zeemeermin ook verdwenen. Ik werd wakker, juist op het moment dat de bus South Station in Boston binnenreed, het grootste trein- en busstation van de stad.


  Ik keek op de regenboogkleurige stadskaarten die je kon uitvouwen, en nadat ik ook aan een paar forensen de weg had gevraagd, was ik erachter dat ik twee metrolijnen moest nemen om op het North Station te komen, waar ik om half acht de trein naar Gloucester kon nemen. Die treinreis naar


  Gloucester duurde ongeveer een uur. Mijn hersens leken wel één grote brij, verdoofd door te veel emotie en te weinig slaap. De gekleurde routecodes op de kaart leken onmogelijk te volgen. Maar ik wist nog net een beetje verborgen energiereserve en denkkracht naar boven te halen om mezelf de metro in te slepen die me door de stad bracht. Voor de derde keer binnen een paar uur stond ik weer op een perron. Had ik maar een auto, dacht ik, dan was het leven een stuk eenvoudiger.


  Ik dacht aan mijn bed in Widow’s Vale, dat netjes opgemaakt klaarstond om lekker in weg te zakken. Verder stond er natuurlijk niets in mijn kamer, maar mijn bed stond er wel. Mijn vader liep waarschijnlijk te ijsberen. Hij was vast en zeker de hele nacht al op…


  Achter me was een telefooncel. In een impuls pakte ik de hoorn en belde naar huis. Hij werd naar de eerste keer overgaan al opgenomen. Het was mijn vader, die haastig de kosten accepteerde.


  ‘Hallo? Alisa?’ Ik schrok van de spanning in zijn stem.


  ‘Pap, ik ben het. ‘


  Alisa, waar zitje?’


  ‘Het is in orde, pap, ‘ zei ik, terwijl ik het spoor in het oog hield of de trein er al aankwam. ‘Het is goed met me. Ik heb gewoon… wat tijd nodig. ‘


  ‘Tijd? Waar heb je het over?’


  ‘Het is me allemaal te veel geworden, ‘ zuchtte ik.


  ‘Alisa… ‘ begon hij verward, alsof hij niet goed wist wat meer effect zou sorteren: kwaad worden of smeken.


  ‘Ik loop niet zomaar weg, ‘ zei ik. ‘Ik ben op weg naar de familie van mam. ‘


  Hij had géén idee wat hij daarop moest zeggen. Ik had hem net zo goed kunnen meedelen dat ik op de boot naar China was gestapt. Mijn moeder sprak nooit over haar familie, dus was mijn vader er altijd van uitgegaan dat het heel akelige lui moesten zijn, als ze op haar achttiende was weggelopen. Uit wat hij me verteld had, zou je echt niet opmaken dat mam een opstandig type was.


  ‘Er is heel veel wat jij niet van ze weet, ‘ voegde ik eraan toe. Die uitspraak dekte de lading nauwelijks. ‘Ze weten dat ik kom. Ze wilden me zien. Ik moet ophangen. ‘


  ‘Ik ben het zat, Alisa, ‘ koos hij voor de boze benadering.


  ‘Ik bel je alleen maar, ‘ vervolgde ik, ‘zodat je je niet ongerust maakt. Ik ben in veilige handen, ik zwerf niet ergens op straat rond. Ik ga naar het huis van de broer van mam. Je hoeft geen politie te bellen of zo. ‘


  ‘Je moeder had helemaal geen broer!’ zei hij met overslaande stem.


  ‘Die had ze wel, ‘ zei ik. ‘Hij woont op een leuke plek. Het is in orde. Met mij is alles piekfijn in orde. Ik moet alleen de tijd hebben om na te denken. Ik beloof je dat ik daar blijf waar het veilig is – bel alleen alsjeblieft niet de politie. Ik beloof je dat ik zal bellen. ‘


  Hij wist niet wat hij zeggen moest. Ik hoorde dat hij snel ademhaalde.


  ‘Heb ik dan een keus?’ zei hij ten slotte.


  ‘Niet echt, ‘ gaf ik toe.


  ‘Ik houd van je, Alisa. Dat weet je toch wel? Ik weet dat je… ‘


  De trein kwam eraan.


  ‘Ik houd ook van jou, pap. ‘ Ik stikte zowat in die woorden. ‘Pap, ik moet nu ophangen. Maak je alsjeblieft niet ongerust om me. ‘


  Toen ik ophing meende ik hem mijn naam nog te horen roepen. Mijn handen trilden en mijn ogen prikten. Vooruit, dacht ik, je kunt nu niet meer terug.


  In de forensentrein stortte ik weer in en viel in slaap met mijn hoofd tegen het raampje. Geen dromen, dit keer. Ik werd met een ruk wakker en verrekte mijn nek, toen de stem van conducteur omriep dat we Gloucester binnenreden.


  Er was niemand op het perron. Er liepen alleen een paar mensen op straat – het was per slot van rekening nog vroeg, op een bewolkte zondagochtend. Ik wist niet waar ik was en hoe ik het huis van Sam moest vinden, dus liep ik naar buiten en begon in de richting te lopen die de meeste belofte inhield. Ik weet niet hoe ik het moet omschrijven, maar dit dorp voelde prettig aan voor me. Ik kon de sterke aantrekkingskracht van de oceaan voelen. Overal zag ik kreeftenvallen en visgerei – op borden, in etalages, op de grasvelden van de mensen. Het leek me een bescheiden dorp, een welvarend vissersplaatsje, heel oud en niet erg chic. Hoewel ik niet kon zeggen dat ik uitgelaten was van plezier, voelde ik wel een soort rust na deze chaotische nacht. Wat het ook was dat me geroepen had – het was hier.


  Een half uur later kwam er een eenzame taxi langsrijden en ik hield hem heftig wuivend aan. De chauffeur keek ietwat aarzelend naar me – in Gloucester heb je vast geen middelbare scholieren die taxi’s aanhouden – maar liet me toen instappen. Ik gaf hem de print-out van Sams e-mail, waar zijn adres opstond en ging achterover in de stoel zitten. We slingerden door smalle straatjes vol oude huizen in koloniale stijl. Veel daarvan hadden een gedenksteen met de naam van de mensen die er honderden jaren geleden hadden gewoond. In een van de straten in het centrum van het dorp begon de taxi langzamer te rijden. Hij kwam tot stilstand bij een aardig huisje op een kaap, midden in een rij van net zulke woningen. De chauffeur draaide zich naar me om.


  ‘Laat maar zitten, hoor, het is goed zo, ‘ zei hij, terwijl hij me met mijn logeertas opnam.


  ‘Echt waar niet?’ zei ik, toen ik in mijn zak reikte om de achttien dollar te voorschijn te halen. ‘Ik heb wel geld bij me. ‘


  ‘Maak je daar maar niet druk om, ‘ zei hij, ‘ik heb toch geen dienst meer. ‘


  Ik zag er vast heel verloren uit, dacht ik. Of gewoon alleen maar zielig. Toch was het erg aardig van de chauffeur. Ik bedankte hem uitgebreid en liet me uit de auto glijden.


  Daar stond ik dan, bij mijn oom op de stoep, even voor tienen op zondagmorgen. Ik keek omhoog en zag boven zijn deur een pentagram – een kleintje maar – afgedrukt in een bord van klei, dat zorgvuldig boven de ingang was opgehangen. Dit kon niet anders dan het goede huis zijn.


  Het had eigenlijk heel vreemd en eng moeten voelen. Mijn oom en ik waren vreemden voor elkaar. Maar ik wist dat het in orde zou komen. Iets in de verhouding tussen hem en mijn moeder, in de toon van zijn briefje en in mijn dromen zei me dat ik welkom was. Ik haalde diep adem en belde aan.


  Binnen hoorde ik gemiauw. Nogal veel gemiauw. Ik klemde mijn hand om het handvat van mijn tas toen ik voetstappen naar de deur hoorde komen.


  ‘Het is goed, ‘ zei een mannenstem. ‘Rustig aan, het is de bel maar. ‘


  Nog meer heftig gemiauw.


  ‘Denken jullie soms dat jullie vis wordt afgeleverd, jongens?’ zei hij. ‘Kom maar, rustig. Laat me er eens door. ‘


  De deur ging open.


  De man die voor me stond zag er heel jongensachtig uit, hoewel ik wist dat hij in de veertig was. Zijn haar was lichtbruin, met goudblond en een beetje grijs. Zijn blauwe ogen waren omlijst door een moderne bril met metalen montuur. Het was blijkbaar een relaxte zondagmorgen, want hij had een gemakkelijk T-shirt van de Boston University en een joggingbroek aan.


  ‘Sam Curtis?’ vroeg ik.


  ‘Ja?’ zei hij, en keek me met een bevreemde blik aan. Toen werd hij heel stil. Schijnbaar gespannen begon hij me onderzoekend op te nemen. Het was alsof hij een geheimzinnig pakketje op zijn stoep vond dat tikte, en dat hij bezig was uit te vinden of het een klok of een bom was.


  ‘Ik ben Alisa, ‘ zei ik. ‘Alisa Soto. De dochter van Sarah. ‘


  ‘Godin!’ Sam greep zich vast aan de deurlijst. Ik kon merken dat hij niet wist of hij me moest omhelzen of me een hand geven. Als tussenoplossing pakte hij me bij mijn schouder.


  ‘Ik geloof mijn ogen niet!’ fluisterde hij, terwijl hij me van top tot teen bekeek. ‘Alisa!’


  Ik knikte verlegen.


  ‘Hoe ben je hier gekomen? Hoe laat is het, tien uur in de morgen!’


  ‘Ik heb je e-mailbericht ontvangen, ‘ zei ik snel, om zijn vraag te ontwijken, ‘en ik dacht dat het wel oké was. ‘


  ‘Natuurlijk!‘zei hij. ‘Natuurlijk! Kom binnen. ‘


  


  


  7.Sam


  Samhain, 31 oktober, 1948


  het boek der Schaduwen van Mdirin is weg. Ik had er gisteren, voordat ik ging slapen, de hete avond in gelezen en had het op mijn bureau gelegd. Toen ik wakker werd was het weg. Ik holde onmiddellijk naar mijn moeder om het haar te zeggen. Ik was erg opgewonden en bang, maar zij werd heet stil toen ik haar vertelde dat het weg was. Ze zei dat ik me er maar niet druk om moest maken, dat er toch niets aan te doen was. Beheersing, vermaande ze me. heksen moeten zichzelf altijd de baas blijven. Alleen met helder denken kun je krachtige magie voortbrengen.


  Toch had ik het gevoel gehad dat ik het antwoord in mijn handen had, en nu was het voor mijn neus weggekaapt! O, Godin, wat moet ik doen? Aoibheann


   


  In het huis van Sam kwamen de rustgevende heksengeuren van kruiden en wierook, vooral salie, me tegemoet. Alles was van hout en baksteen gemaakt en er brandde een vuurtje in de open haard, om de ochtendkilte te verdrijven. Er kwamen twee Siamese katten naar me toe trippelen en begonnen gezellig tegen me te babbelen.


  ‘Dit zijn Astrofe en Mandu. ‘ Hij pakte een van de katten op en gaf hem aan mij. De kat begon luidruchtig te spinnen en duwde zijn kop aanhalig onder mijn kin. ‘Dit is Mandu, ‘ zei Sam. ‘Een baby is het. Hij vindt het heerlijk om te worden opgepakt. Astrofe komt als je gaat zitten. Die denkt dat elke schoot van hem is. ‘


  ‘Astrofe en Mandu?’ vroeg ik, toen de kat me met zijn natte neus begon te knuffelen. ‘Zijn dat magische namen?’


  ‘Nee, hoor, ‘ lachte Sam, ‘Kat-astrofe en Kat-mandu. ‘


  Ik kreunde, toen ik me herinnerde hoe mijn moeder haar broer in haar Boek der Schaduwen had omschreven – dat hij een echte grappenmaker was. Nou, eigenlijk zei ze dat hij een achterlijke idioot was. Ik wist dat ze elkaar constant hadden bestookt met practical jokes.


  ‘Het is nog zo vroeg, ‘zei hij, ‘wanneer ben je eigenlijk vertrokken?’


  Hij keek me enigszins bevreemd over zijn schouder heen aan, maar ik bleef met mijn aandacht bij Mandu, die tegen mijn haren zat te tikken.


  ‘Sorry, ‘ zei ik, ‘maar ik wilde de vroegste trein hebben, je weet wel, een frisse aanpak. ‘


  Slap, voor de hand liggend. Maar wat moest ik dan zeggen?


  ‘Een momentje, ‘ zei hij, ‘laat ik me even fatsoenlijk aankleden, dan maak ik daarna een ontbijt voor ons klaar. Ik ben zo terug. Maak het je gemakkelijk. ‘


  Met één kat op de arm en een die om mijn enkels liep te draaien, begon ik door Sams zitkamer te lopen. Op de houten vloer lag een groot bruin en oranje gekleurd Turks tapijt. Aan een kant van de kamer stond een klein altaar met kaarsen, schelpen, verse bloemen, een kelk en een mooie athame met een zwart handvat. Hij scheen wel een miljoen afbeeldingen van de maan te hebben, op foto’s, tegels en als maskers.


  De boekenplanken namen het grootste deel van de wanden in beslag. (Rowanwands zijn beroemd om het verzamelen en soms oppotten van kennis. Ik wist niet of ik dat familietrekje eigenlijk ook had. ) Sams boekenverzameling omvatte een ongelooflijk scala aan onderwerpen, van fysica tot literatuur en kunst. Er waren boeken over kruiden, magie, de geschiedenis van Wicca, divinatiemethoden, Keltische goden en godinnen, tarot en wel honderd andere aanverwante onderwerpen. Twee planken waren helemaal gewijd aan boeken over astronomie. Drie andere stonden vol met boeken over yoga, meditatie, chakra’s en Indiase religie.


  Ik zag ook dat een paar planken gewijd waren aan de geschiedenis van de homoseksualiteit en enkele hedendaagse boeken over homobeleid en cultuur. Ik stond daar nog toen ik merkte dat Sam weer terug was. Hij had sportieve kleren aangetrokken: een kastanjebruin hemd met korte mouwen en een bruine broek.


  ‘Ik weet het, ‘ zei hij, ‘ik heb een heleboel boeken. Een typische Rowanwand. Dit is nog niets. Je zou de familiebibliotheek eens moeten zien. Ik denk dat wij meer boeken hebben dan de bibliotheek in het dorp. ‘


  Hij glimlachte toen hij zag naar welke plank ik stond te kijken.


  ‘O ja, ‘ knikte hij, ‘ik ben homoseksueel. ‘


  Ik wist niet veel van mijn oom af, dus het feit dat hij homoseksueel was, was gewoon een van de vele dingen. Ik mocht dat wel, zo gewoon als hij erover deed. Het zou wel met Wicca te maken hebben, dacht ik. Daar waren ze vermoedelijk veel opener en begripvoller op dat punt. Ik had dus een oom die homo was. Best cool, eigenlijk.


  ‘Oké, ‘ zei hij, en ging me voor naar de keuken, ‘laten we iets te eten voor je maken. Ik kan aan je merken dat je uitgehongerd bent. ‘


  Het heeft geen enkele zin om iets voor een heks te verbergen. Ze schijnen het altijd te weten. Ik zette Mandu op de grond en volgde Sam naar de keuken.


  ‘Drink je koffie?’ vroeg hij.


  Ik knikte. Eigenlijk smachtte ik naar koffie. Ik had weinig slaap gehad.


  ‘Hoe drink je het?’


  ‘Zoet, ‘ zei ik, terwijl ik aan de tafel ging zitten. Zoals hij had voorspeld sprong Astrofe direct op mijn schoot en rolde zich op als een bal. ‘En met melk, alsjeblieft. ‘


  ‘Koffie met veel melk en suiker. ‘ Sam knikte goedkeurend. ‘Je bent absoluut mijn nicht! We zullen het goed met elkaar kunnen vinden. ‘ Hij zette opgewekt twee grote mokken neer en schonk ze vol. Toen deed hij er een lading suiker en melk in en schoof een mok in mijn richting. Ik pakte hem dankbaar aan. Het smaakte heerlijk. Oom Sam wist precies hoe je een goeie bak koffie moest zetten.


  ‘Goed, ‘ zei hij, terwijl hij de koelkast opende. ‘Eens kijken. Wat dacht je van een omelet? Ik heb cheddarkaas en bacon, dat zal er vast wel in gaan. ‘


  Hij kon toch niet weten dat ik al wekenlang op tofoe en organisch geteelde uien leefde? Een omelet met bacon en kaas klonk alsof de hemel op een bordje neergelaten werd. Ik probeerde niet te kwijlen, toen ik van mijn waardering blijk gaf. Als voorafje zette hij chocoladecroissants, bitterkoekjes, partjes sinaasappel en aardbeien op een bordje voor me neer, zodat ik daarvan kon smikkelen terwijl hij aan de slag ging. En smikkelen deed ik. Ik kon me nauwelijks inhouden. Ik merkte dat hij steeds achteromkeek toen hij bruine eieren, gerookte bacon en een grote homp in papier verpakte kaas op het aanrecht zette.


  ‘Neem me maar niet kwalijk dat ik de hele tijd naar je staar, ‘ zei hij ten slotte, terwijl hij de eieren begon te klutsen. ‘Het komt gewoon doordat je zoveel op je moeder lijkt. ‘


  Nu bleef ik stokstijf zitten.


  ‘Echt waar?’ vroeg ik.


  ‘Het is gewoon verbijsterend, ‘ zei hij.


  Ik had wel een paar foto’s van mijn moeder en hoewel ik enige gelijkenis zag, vond ik zelf niet dat ik erg op haar leek. Mijn vaders familie komt uit Buenos Aires, dus ben ik voor de helft Latijns-Amerikaans. Half heks, half Latino… van alles de helft. Ik heb bruine ogen en mijn haar is donker, maar met een honingkleur erdoor. Mijn huid heeft een warme olijfkleurige tint – helemaal niet het albasten gezicht dat ik op de foto’s zag.


  ‘Mam was erg blond, nietwaar?’ zei ik. ‘Met een bleke teint?’


  ‘Dat is waar, ‘ gaf Sam toe. ‘De Curtissen komen uit Engeland en we neigen allemaal naar blond. Jouw huidskleur is donkerder, maar je hebt zóveel van je moeder weg. De manier waarop je kijkt. Je gezicht. Je lengte, de manier waarop je staat. Zelfs je stem. Je kon haar tweelingzus zijn. ‘


  ‘Ik zou graag meer van haar willen weten, ‘ zei ik. ‘Daarom ben ik hier ook. ‘


  Hij knikte, alsof hij niet anders had verwacht. Toen draaide hij zich om naar het fornuis en deed de geklutste eieren in de pan, waar de bacon al stond te sputteren.


  ‘Ik ben er heel blij om, ‘ zei hij. ‘Ik heb me afgevraagd hoe jouw leven eruit zou zien. Ik neem aan dat je niet met Wicca bent opgevoed?’


  ‘Nee, ‘ zei ik, en pakte nog een aardbei. ‘Ik wist er zelfs niets vanaf, tot ik een paar maanden geleden op school min of meer een coven binnen struikelde. Ik heb daar mensen dingen zien doen die ik nooit voor mogelijk had gehouden. Ik heb al heel wat gezien, eigenlijk. En niet allemaal goeie dingen. ‘


  Hij draaide zich verrast om, maar moest toen doorgaan met bakken en schudde behendig met de pan. Een minuut later zette hij de grootste omelet voor me neer die ooit gebakken was.


  ‘Eet jij niet mee?’ vroeg ik, toen hij ging zitten.


  ‘Dat doe ik straks wel, ‘glimlachte hij, ‘ik wil nu liever praten. Eet jij maar. ‘


  Dat hoefde hij me geen twee keer te zeggen. Tussen twee happen in vertelde ik Sam een beetje over Widow’s Vale, Kithic, mijn vader en Hilary. Dat zette een deur voor hem open om te praten.


  ‘Er valt heel wat over je moeder te vertellen, ‘ zei hij.


  ‘Ik ken een deel van het verhaal, ‘ zei ik, en nam een tweede kop koffie aan. ‘Ik heb haar Boek der Schaduwen. ‘


  ‘Hoe kom je daar aan?’ vroeg hij geschokt.


  ‘Eigenlijk via een vriendin. ‘ Ik haalde mijn schouders op. ‘Het was op een of andere manier bij haar thuis beland en het leek aan me te trekken. Het komt erop neer dat ik het van haar gestolen heb. Maar toen ik haar had verteld waarom, vond ze het niet erg. ‘


  ‘Het was gewoon bij je vriendin thuis beland?’


  Ik knikte en Sam keek me even aan en schudde toen lachend zijn hoofd. ‘Nou, de Godin gaat af en toe wonderbaarlijk te werk. Je moet er dus van op de hoogte zijn dat je moeder zich van haar magische krachten heeft ontdaan. Weet je ook waarom?’


  ‘Ik weet van de storm, ‘zei ik, want ik voelde waar hij naar toe wilde.


  Toen hij nog jong was, had Sam een boek met zwarte magie gebruikt om te proberen wat regen over het dorp te laten komen, wat hard nodig was. Maar in plaats daarvan riep hij per ongeluk een onbeheersbare storm op, waarbij verscheidene zeelieden omkwamen. Dat was een van de oorzaken die mijn moeder ertoe hadden gebracht haar magie op te geven, maar niet de enige. Ze was tot het uiterste gedreven door haar angst voor haar eigen telekinetische krachten, dezelfde angst als ik voor die van mij had. De druppel die de emmer deed overlopen, die haar deed besluiten haar magische vermogens op te geven, was een telekinetisch voorval na een ruzie met Sam. Er was een tafel met een ruk van de muur geschoven en die had hem de trap afgeduwd. Het was bijna zijn dood geworden.


  Sam wist niets van mijn moeders telekinese. Ik kon aan hem zien dat hij dacht dat ze weg was gegaan vanwege zijn daden en hij was het schuldgevoel daarover nooit kwijtgeraakt, dat was duidelijk.


  ‘Ik was echt zo’n stom joch, ‘ zei hij. ‘Stommer dan stom. Mijn bedoeling was goed, maar de gevolgen waren werkelijk


  heel erg. De gevolgen waren verschrikkelijk. ‘


  ‘Dat was het niet alleen, ‘ zei ik, in een poging dat akelige gevoel bij hem weg te nemen. ‘Ze was bang in het algemeen. Zij dacht dat haar eigen krachten gevaarlijk waren. Ze… ‘


  Ik onderbrak mezelf. Wilde ik met dat hele verhaal over haar telekinese en die van mij op de proppen komen? Dat zou ik uiteindelijk wel doen, maar nu misschien nog niet.


  ‘Het waren een heleboel dingen, ‘ zei ik. ‘Ze heeft het opgeschreven. Het was niet alleen de storm, eerlijk niet. ‘


  Toen hij opkeek was er een sprankje hoop in zijn ogen. Hij had klaarblijkelijk jarenlang met een zware last op zijn schouders rondgelopen. Ik had met hem te doen.


  ‘Weet je, ‘ zei hij, en hij schoof zenuwachtig met zijn koffiekop heen en weer, ‘wij weten dat Sarah – jouw moeder -niet meer leeft. Dat konden we voelen – maar we weten niet echt… ‘


  ‘Ze is in 1991 overleden, ‘ verklaarde ik, ‘vlak voordat ik vier werd. Ze had borstkanker. ‘


  ‘Borstkanker, ‘ herhaalde hij, en liet het tot zich doordringen. Misschien is dat voor heksen wel heel banaal. Weet ik veel, misschien kunnen ze dat wel magisch genezen. Die gedachte gaf me een rotgevoel vanbinnen – misschien had mijn moeder nog kunnen leven…


  Maar misschien zat ik nu overhaaste conclusies te trekken.


  ‘Is ze erg lang ziek geweest?’ vroeg hij zacht.


  ‘Nee, ‘ zei ik. ‘Mijn vader vertelde me dat het al te laat was toen ze het ontdekten. Ze heeft daarna nog maar twee maanden geleefd. ‘


  Sam keek ontdaan, geschokt. Voor mij was het oud nieuws – heel vreselijk dat wel, maar ik had het allang geaccepteerd. Hij nam zijn bril af en wreef over zijn voorhoofd.


  ‘Wat erg, Alisa, ‘ zei hij. ‘Dat wist ik niet. Als ik het had geweten zou ik gekomen zijn. Dat meen ik echt. ‘


  ‘Maar je wist het niet, ‘ zei ik, ‘je kon er niets aan doen. ‘


  ‘De eerste paar jaar heb ik contact met Sarah gehouden, ‘ verklaarde hij, ‘maar met gemengde gevoelens. Ik snapte niet waarom ze dat allemaal had gedaan. En toen ging ik naar college, kreeg mijn eerste vriend – ik werd in beslag genomen door mijn eigen leven en mijn eigen dramatische toestanden met onze ouders. Ik liet het erbij zitten en er gingen jaren voorbij. Op een gegeven moment had ik haar adres niet meer en zij het mijne niet. ‘


  Hij zag dat ik mijn koffie op had en sprong gauw naar het fornuis om de pot te pakken, alsof hij, door ervoor te zorgen dat ik voorzien was van voedsel en koffie, zijn schuldgevoel kon verlichten.


  ‘En, hoeveel familieleden zijn er eigenlijk?’ veranderde ik van thema. ‘Ik bedoel, wie wonen hier in Gloucester?’


  ‘Eens kijken, ‘ zei Sam. ‘Mijn moeder, je grootmoeder. Haar naam is Evelyn. Mijn vader is een paar jaar geleden overleden en de zuster van mijn moeder ook. Maar dan heb je Ruth, haar dochter. En Ruth heeft een dochter van jouw leeftijd, Brigid. En dan heb je de coven – Roiseal. We zijn allemaal familie van elkaar, hoewel geen bloedverwanten. “Bij elkaar genomen zijn we met ons achten. Mijn moeder leidt de coven. ‘


  ‘Kan ik haar ontmoeten – ik bedoel, mijn grootmoeder?’ zei ik enthousiast. Mijn moeders moeder. Ik kon het me bijna niet voorstellen.


  Sam leek even te aarzelen, hoewel hij bleef glimlachen. ‘Natuurlijk, ‘ zei hij, ‘zodra je klaar bent met eten, zal ik je naar haar toebrengen. ‘


  Ik zat echt te schransen van mijn ontbijt, want ik wilde het zo snel mogelijk ophebben. Sam maakte een oprecht blije indruk toen hij zag hoe heerlijk ik het vond wat hij had klaargemaakt.


  ‘Ik ruim wel af, ‘ zei hij. ‘Als je je even wilt opfrissen, vlakbij de trap is een badkamer. ‘


  ‘Dat zou wel fijn zijn, ‘ zei ik, terwijl ik me afvroeg hoe ik eruitzag, na al die huilbuien van afgelopen nacht en alle slaapgebrek. Tot mijn verbazing viel de schade wel mee. Ik poetste mijn tanden, bracht mijn haar in fatsoen, trok een dikke lok naar achteren uit mijn gezicht en zette hem aan de zijkant vast met een haarclip, die ik in een zijvakje van mijn tas had gevonden. Tien minuten later zaten we in de antieke Dodge van Sam en reden we over een boulevard langs het water. We sloegen af, een lichte helling op, naar een dichtbegroeid gebied. Even later, toen het bos wat minder dicht werd, kon ik zien dat we op een weg hoog boven een rotsachtig strand reden.


  ‘Hier is het, ‘ zei Sam, en hij stopte.


  Het was een groot, imposant huis. Het stond met de voorkant naar het water gekeerd en was lichtgrijs geschilderd, met zwarte luiken. Ik zag het platte dak, waar mijn moeder zo vaak over had geschreven, en de veranda aan de voorkant, met een stoep van zeker vijf stenen treden. Daar was de verandaschommel, waarin ze vaak over het water uit zat te kijken. Het terrein werd begrensd door een rij dikke bomen en struiken en in de voortuin en langs het pad stonden nog meer hoge bomen, die lommerrijke bosjes vormden.


  Er stonden al twee auto’s op de oprit, dus moesten wij op de straat parkeren. Sam klikte zijn veiligheidsriem los, maar wachtte even voor hij uitstapte.


  ‘Moet je luisteren, ‘ zei hij, ‘mijn moeder is nogal overgevoelig als het om Sarah gaat. Ze heeft het allemaal niet goed kunnen verwerken. Sinds Sarah de deur uitging heeft ze eigenlijk nooit meer over haar gesproken. En moeder heeft de laatste tijd ook veel stress te verduren. Er is nogal wat voorgevallen. Misschien heeft ze even de tijd nodig om over de schok heen te komen. ‘


  ‘Maak je maar geen zorgen, ‘ zei ik. ‘Het komt best in orde. Ik sta te popelen om haar te leren kennen. ‘


  Sam knikte, maar zijn voorhoofd bleef vol rimpels. Toen ik uit de auto stapte, voelde ik de krachtige, frisse zeewind en in de verte zag ik vissersboten de haven uitvaren. Het was een prachtig gezicht. Mijn moeder had het vast heerlijk gevonden om hier op te groeien.


  Toen werd mijn aandacht getrokken door een luid gekraak van hout. Sam was vooruitgegaan om een opgerolde krant van het pad op te pakken en mee naar binnen te nemen. Recht boven zijn hoofd brak een tak van een boom en kwam naar beneden zetten – een enorme tak, groot genoeg om hem zwaar te verwonden. Ik gaf een schreeuw. Sam kwam overeind, keek op en sprong opzij. Met een misselijkmakende klap kwam het massieve stuk hout op het stenen pad terecht en brak doormidden.


  ‘Godin, ‘ zei hij geschrokken. Hij keek van de tak naar de boom, bukte zich en pakte een stuk van de gebroken tak op.


  Ik kwam aanrennen. ‘Is alles in orde met je?’


  ‘Ja, hoor, ‘ zei hij, terwijl hij de tak onderzocht, ‘maar het is goed dat je een schreeuw gaf. ‘


  Hij keek nog eens met grote ogen naar de boom, pakte me bij de schouders en nam me haastig mee naar de voordeur. Er breken voortdurend takken van bomen af, dacht ik. Maar het werd iets minder toevallig als je in overweging nam dat er net een telekinetisch begaafd meisje in de buurt was toen het gebeurde.


  Had ik dat zojuist gedaan? Had ik Sam bijna gedood?


  


  


  8..Thuiskomst


  15 augustus, 1950


  Ik ga de laatste tijd steeds vaker met Hugh om. Hij is een goede man en voor mij heet geschikt, hij komt uit een coven in Boston, Saltdair genaamd, en hoewel hij tien jaar ouder is dan ik, lijken we goed bij elkaar te passen.


  Hugh doceert Germanistiek aan het Simmons College in Boston en heeft verscheidene studieboeken geschreven. Dat alles maakt hem min of meer ideaal als echtgenoot van een Rowanwand. Althans, dat vinden vader en moeder, ik weet het. Ze mogen hem graag.


  Eigenlijk ben ik nog niet klaar voor een huwelijk, maar ik moet wel gaan trouwen. Toen ze het voor de eerste keer voorstelden heb ik me ertegen verzet, maar ik zie inmiddels wet in, dat dat egoïstisch en dom van me was. Ik ben at negentien, ik moet mijn verantwoordelijkheden aanvaarden. Het is natuurlijk ondenkbaar dat ik uit Gloucester wegga. Onze familie staat aan het hoofd van Roiseal. Als oudste dochter moet ik de coven overnemen als moeder en vader er niet meer zijn. Zo hebben we het altijd gedaan.


  -Aoibheann


   


  In tegenstelling tot de vriendelijke ontvangst bij Sam, was mijn binnenkomst in het huis van de familie Curtis van meet af aan een griezelige zaak. De vrouw die opendeed vertoonde alleen een vluchtige gelijkenis met Sam. Ze had ongeveer dezelfde leeftijd en haar korte haar was volslagen blond. Ze keek me beduusd aan toen ze mij zag, alsof ik in mijn blootje stond.


  ‘Dit is Alisa, de dochter van Sarah, ‘ zei Sam zacht. Hij vergat helemaal gedag te zeggen.


  ‘Godin, ‘ fluisterde ze, en deinsde achteruit, ‘alsof je een geest ziet. ‘


  ‘Dit is Ruth, ‘ legde Sam uit, en doelde op de vrouw die zo’n geschokte indruk maakte. ‘Ruth en ik zijn neef en nicht. ‘


  Ruth herstelde zich, maar ze keek nog steeds een beetje verdwaasd. ‘Wat leuk om kennis met je te maken, Alisa, ‘ zei ze.


  ‘Is mijn moeder thuis?’ vroeg Sam, die me binnenliet.


  ‘Ze is in de studeerkamer… ‘ antwoordde Ruth, en haar ogen waren één groot vraagteken. Sam knikte, alsof hij wilde zeggen dat hij het zo snel mogelijk zou uitleggen.


  In huis was alles schrikbarend schoon. Het donkere, zware houten meubilair glansde. De houten vloeren lichtten op. Er slingerde niets rond – geen stapels tijdschriften, niets op de traptreden, geen stapeltjes post. Er woeien slechts koele briesjes door de strenge hal, vergeefs op zoek naar vlokken stof om rond te kunnen blazen.


  Sam beduidde me dat ik even moest wachten. Hij pakte Ruth bij haar elleboog en liep snel met haar de keuken in die eruitzag alsof hij uit de koloniale tijd kwam. Ik zag er een open haard van baksteen en een groot houten aanrecht. Ik kon hen op een zachte, dringende toon met elkaar horen praten. Toen ze terugkwamen, leek Ruth nóg nerveuzer te zijn dan daarvoor. Met een laatste blik op Sam klopte ze op de muur. Dat vond ik wel heel gek, maar toen pakte ze twee uitsparingen in de ouderwetse houten betimmering vast. Het bleken de handvatten van twee oude schuifdeuren te zijn. Daarachter onthulde Ruth een andere kamer. Deze was klein en knus, en volgepakt met antieke meubelen. Ze liet me binnen.


  Daar zat een oudere vrouw achter een groot bureau te werken. Ook al was het zondagochtend, ze was gekleed in een kraakheldere blauwe blouse en een zwarte pantalon. Ze had staalgrijs haar met een dikke witte streep aan de voorkant. Het was geknipt tot net boven de schouders en het zat elegant uit haar gezicht weggeborsteld. Aan vier van haar lange vingers droeg ze een ring. Met een ervan tikte ze op het bureau terwijl ze werkte.


  ‘Sam, ‘ zei ze, zonder op te kijken, ‘ik wil dat je… ‘


  Ze stopte en ik merkte dat ze zich bewust was van mijn aanwezigheid. Het gaf haar een letterlijke tik, alsof haar stoel even weggleed, waardoor ze een schok kreeg. Ze keek op, recht in mijn gezicht en trok haar lichte ogen tot spleetjes. Ze leek niet veel ouder te zijn dan mijn vader, maar ik wist dat ze tegen de zeventig liep. Dit was mijn grootmoeder, Evelyn Curtis.


  Er viel een draadloze telefoon van een van de tafels en iedereen schrok, behalve Evelyn. Sam pakte hem op en zette hem terug in zijn sokkel. Zij scheen niet eens gemerkt te hebben dat hij gevallen was. Ze was zich alleen maar bewust van mij.


  ‘Sarah?‘Alle kleur week uit haar gezicht.


  ‘Nee, tante Evelyn, ‘ zei Ruth zacht, ‘dit is Alisa, de dochter van Sarah. ‘


  Of ze hadden hier de luidruchtigste klok van de wereld, of het werd echt doodstil in de studeerkamer. Het enige wat ik hoorde was het getik. Dit is mijn grootmoeder, dacht ik. Grootmoeders willen je het liefst altijd om zich heen hebben. Ze komen naar je toe hollen om je te knuffelen en je een cadeautje te geven. Dat hoort zo. Die van mij nam me aandachtig op, van top tot teen.


  ‘Juist, ja, ‘ zei ze ten slotte, met haar ogen in de hoeken samengeknepen. ‘Je moet misschien maar even gaan zitten. Ruth, zou jij even thee willen halen?’


  Ruth verdween door de schuifdeuren. Evelyn zat naar me te turen.


  ‘Hoe ben je gekomen?’ vroeg ze. ‘Met je vader?’


  ‘Nee, ik ben alleen gekomen, ‘ verklaarde ik, en ik kreeg het helemaal koud. ‘Ik wilde mijn moeders – mijn – familie ontmoeten. ‘


  Ze keek Sam veelzeggend en niet bepaald vriendelijk, aan.


  ‘Alisa heeft een paar dagen geleden contact met me gezocht, ‘ zei Sam, die mijn hand pakte. ‘Ze heeft zelf het initiatief genomen om me op te zoeken. Ze wil ons leren kennen. ‘


  Evelyn ging stijfjes nog rechterop zitten. Ik kreeg snel door wat Sam in de auto tegen me had willen zeggen en besefte dat ik hier bij lange na niet op voorbereid was, in tegenstelling tot wat ik had gedacht. Sam gaf een kneepje in mijn hand, alsof hij kon voelen dat de moed me in de schoenen zonk.


  ‘Juist, ja, ‘ zei Evelyn nog eens. ‘Kunnen wij even met elkaar praten, Sam?’


  Sam vertrok zijn mond, maar knikte.


  ‘Heel even maar, ‘ zei hij tegen mij. ‘Waarom ga je niet even je moeders vroegere kamer bekijken?’


  ‘Dat is goed, ‘ knikte ik onnozel.


  ‘Boven aan de trap rechts, ‘ zei hij. ‘Het is aan het eind van de gang. ‘


  Ik verontschuldigde me en schoof de deuren van de studeerkamer achter me dicht. Terwijl ik naar boven liep, kreeg ik allemaal vreemde gewaarwordingen – korte, afgekapte signalen, flarden van emoties – ik had het niet meer. Het huis van mijn moeder. Het was precies zoals ze het beschreven had. De vier deuren met houten panelen en oude vergrendelingen. De trap waar Sam vanaf gevallen was. Ik bukte me en zag zelfs nog de dikke splinter die ze uit een van de trapleuningen had gestoten toen ze haar fiets naar beneden droeg, omdat Sam die op het platte dak had neergezet. Er was overheen geschilderd, maar de plek zat er nog.


  Dit was het huis van mijn moeder.


  Ik vond haar kamer aan het eind van de gang en opende behoedzaam de deur. Ik stelde me voor dat ik meegesleept zou worden naar het begin van de jaren zeventig. Mijn moeder had haar slaapkamer in haar Boek der Schaduwen beschreven. De wanden waren blauw en ze had er gele sterren op geschilderd. Er lag een gevlochten rieten mat op de hardhouten vloer. Ze had bamboejaloezieën voor het raam en lampen in de vorm van papieren lantaarns. Haar bed was bedekt met een gekke oude beddensprei uit de familie. Ze had een koffergrammofoon en een bureau met een typemachine. Er hingen plaatjes van haar favoriete popsterren aan haar kastdeur.


  Maar de kamer waarin ik me bevond was klein, steriel, geschilderd in simpel gebroken wit. Al het werk van mijn moeders handen was verdwenen. Op de vloer lag pluche, koffiebruine vloerbedekking. Er stonden een keurige werktafel bij het raam, een boekenkast en een grote wandkast, gevuld met allerlei huishoudelijke en Wicca-voorraden. Geen van de meubelen die mijn moeder had beschreven was er nog -zelfs het oude bed niet. Helemaal niets. Alles was weg. Alle sporen van mijn moeder waren uitgewist. Ik kon er niets aan doen dat het me deed denken aan wat er bij mij thuis aan de gang was, met Hilary’s voornemens om de alleenheerschappij in huis op te eisen.


  Voor het eerst tijdens deze krankzinnige trip kwam het gewicht van dit alles over me heen rollen. Ik was het spoor bijster. Mijn grootmoeder scheen niet bepaald over te lopen van vreugde om mij te zien. En er was iets, het voelde gewoon niet goed. Iedereen liep op de toppen van zijn zenuwen. Ik had gedacht dat ik hier op een of andere manier mijn moeder terug zou vinden, of op zijn minst liefdevolle familie of warme herinneringen. Maar deze steriele kamer maakte me duidelijk dat ik hier niets te zoeken had.


  Stemmen. Ik keek om me heen. Ik kon stemmen horen. Begon ik soms gek te worden? Nee, besefte ik. In de hoek zat een ventilatierooster. Ik hoorde een gesprek dat beneden werd gevoerd.


  ‘… en die kwam zomaar naar beneden zetten?’ hoorde ik Ruth vragen.


  ‘Zomaar. Zonder waarschuwing… nou ja, afgezien van Alisa. Het is goed dat zij er was. ‘


  ‘Hoe groot was hij?’


  ‘Groot zat, ‘ zei Sam. ‘Ik zou knock-out zijn gegaan of nog erger. ‘


  ‘Tante Evelyn, ‘ zei Ruth met een stem vol angst, ‘we kunnen het zo niet laten voortgaan. Het wordt steeds erger. Denk eens aan wat mij en Brigid met de oven is overkomen. En nu dit weer. Ze hadden allebei dood kunnen zijn. ‘


  Wat was dat? Waar hadden ze het over? Dit ging over meer dan die tak alleen.


  ‘De raad, ‘ zei Sam met een vastberaden stem. ‘Mam, het wordt hoog tijd om de raad erbij te halen. Dit is echt een zaak voor hen. Zij hebben de bronnen, ze hebben deskundigen… ‘


  ‘Ik heb er al eens deskundigen bijgehaald, ‘ kapte Evelyn hem af. ‘Ze hebben niets gedaan. Ik ben hiermee… ‘


  Toen schrok ik me dood. Ik hoorde glas breken en draaide me om. Daar lag iets wat eerst een lamp was geweest. Nu was het een stapel glasscherven onder een scheef lampenkapje op de grond. Ik holde ernaartoe om het op te pakken. O, god. Weer een telekinetische oprisping. Die lamp was volslagen onherstelbaar. Ik was zo wanhopig dat ik probeerde hem met een bezwering weer in elkaar te zetten, maar om eerlijk te zijn, veel bezweringen kende ik niet en zeker niet eentje om een lamp te repareren. Ik kon helemaal niets doen. De tak, de telefoon – en nu had ik de lamp van mijn grootmoeder kapotgemaakt.


  Terwijl ik tegen de opkomende tranen vocht, keek een blond meisje van mijn leeftijd om de hoek van de deur. Zij had iets van Evelyns koninklijke houding, maar er lag meer gevoel in haar ogen, net als bij Sam. Haar gouden haar was opgestoken in een rol boven op haar hoofd.


  ‘Wie ben jij?’ vroeg ze, en keek me aan. Daar stond ik dan, op heterdaad betrapt bij de brokstukken van een lamp. Ik zette ze snel op de boekenkast.


  ‘Ik ben Alisa, ‘ zei ik, en veegde over mijn ogen, ‘de dochter van Sarah Curtis. ‘


  Het meisje keek verward en toen verrast.


  ‘Ik weet wie Sarah is, ‘ zei ze. ‘Had zij een dochter?’


  Ik knikte. Hier stond het bewijs, ik.


  ‘Godin, ‘ zei ze blij, ‘dan zijn we dus nichten. Ik ben Brigid. Ruth is mijn moeder. Tante Evelyn is mijn oudtante. ‘ Ze hield haar mond en trok haar hoofd schuin. ‘Gaat het wel?’


  Ik wist even niet wat ze bedoelde, maar toen realiseerde ik me dat mijn ogen misschien nog een beetje betraand waren. En dan die lamp, natuurlijk.


  ‘O ja. ‘ Ik stapte bij de groene glasscherven vandaan. ‘Sorry van de lamp. Ik, eh… het gaat wel. Ik stond net de slaapkamer van mijn moeder te bekijken, maar daar ben ik mee klaar. ‘


  ‘Was dit je moeders slaapkamer?’ Brigid keek om zich heen. ‘Dat wist ik niet. Ik dacht altijd dat het een werkkamer was. ‘


  In ieder geval leek Brigid wel interesse voor me te hebben – voor die vreemde nicht, die zomaar uit de lucht kwam vallen, een paar dingen liet knallen en de geschiedenis van haar huis scheen te kennen. Waarschijnlijk zou ik ook nieuwsgierig zijn naar iemand als ik.


  ‘Logeer je hier?’ vroeg ze, terwijl ze een hele batterij kralenarmbanden heen en weer schoof over haar arm.


  ‘Nee, ‘ zei ik, ‘ik logeer bij Sam. We zijn hier net aangekomen om kennis te maken. Ik weet niet wat we nu gaan doen. Sam zit druk te praten met… mijn grootmoeder. ‘


  ‘Een echte rondetafelconferentie, hè?’ glimlachte ze. ‘Tante Evelyn kan nogal heftig zijn. Het duurt even voor je haar kent. En jij lijkt nogal van slag te zijn. ‘


  Ik lachte zenuwachtig en ongelooflijk dankbaar dat iemand iets van mijn toestand scheen te begrijpen. ‘Dat is zo, ‘ gaf ik toe, ‘een beetje wel. ‘


  ‘Ik sta op het punt om weg te gaan, ‘ zei ze. ‘Ik heb een lunchafspraak met mijn vriend, Charlie. Je bent van harte uitgenodigd om mee te gaan. Ik beloof je dat ik niet eng zal doen. ‘


  Charlie, dacht ik. Dat was zeker die knul van de e-mail.


  ‘Is dat Charlie Findgoll?’ vroeg ik. ‘Ik had de website van zijn winkel gevonden en hem geschreven. Zo ben ik met mijn oom in contact gekomen. ‘


  ‘O, ja, ‘ knikte ze, ‘dat heeft hij verteld. Je had zijn hele dag goedgemaakt. Hij klaagt altijd zo dat niemand zijn website bezoekt. Ga mee, dan kun je hem ontmoeten. ‘


  Dat leek me echt leuk. Als ik hier maar weg was.


  Brigid liep met me mee de trap af en schoof brutaal de deuren van de werkkamer open. Evelyn, Sam en Ruth zaten met hun drieën rond het bureau. Meteen toen we binnenkwamen hielden ze hun mond. Het trof me onaangenaam.


  ‘Ik heb een afspraak met Charlie, ‘ zei Brigid, onaangedaan door de drukkende sfeer in de kamer. ‘Ik heb besloten Alisa mee te nemen. Jullie hebben het druk, zo te zien. ‘


  ‘Heel goed, ‘ zei Sam, die er niet met zijn hoofd bij leek te zijn. ‘Prima idee. ‘


  Hoe graag ik het ook had willen vermijden, ik moest dat van die lamp melden.


  ‘Ik heb eh… een lamp gebroken. Ik weet niet hoe. Hij viel zomaar van een plank. ‘


  Ruth en Sam keken elkaar aan.


  ‘Wat? Die oude groene?’ zei Sam. ‘Geeft niet. Maak je er maar niet druk om. ‘


  Evelyn trok haar lippen tot een peinzende grimas en besloot het vloeiblad van haar bureau anders neer te leggen.


  ‘Je bent welkom als gast bij het avondeten, Alisa, ‘ zei ze kortaf. ‘Als je tenminste nog zin hebt om terug te komen. ‘


  Was dit een film geweest, dan zou ik nu een donderslag boven onze hoofden hebben horen kraken en zou er een paard gaan hinniken. Zo’n onheilspellende uitnodiging had ik van mijn leven nog niet gehad.


  ‘Dank u, ‘ kon ik niet meer dan fluisteren.


  ‘We bellen wel, ‘ zei Brigid, die me opgewekt mee naar buiten nam.


  ‘Zes uur!’ riep Ruth ons na.


  Dat betekende dat ik terug moest komen – tenzij ik bereid was om voor de tweede keer binnen een etmaal weg te lopen, natuurlijk.
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  Moeder en ik hebben de hete dag hard aan mijn trouwgewaad gewerkt. Mijn vingers doen zeer van het naaien, zodat ik mijn pen nauwelijks vast kan houden. Als hij af is, zat het de mooiste creatie zijn die er ooit is gemaakt! We maken hem van het allerfijnste witte tinnen, het moeilijkste gedeelte is het borduurwerk, natuurlijk. We borduren er met oesterwit draad runen en symbolen op en iedere steek gaat met een bezwering gepaard. Hiervan heb ik die zere vingers. En dit is niet de laatste keer. We zijn nog zeker tot juni bezig voor hij klaar is.


  Hugh heeft het besluit genomen om hier in Gloucester een huis te zoeken. Hij vindt het hier heerlijk en het is niet at te ver van Boston vandaan. Hij heeft ook besloten een tijdlang geen les te geven, om weer een boek te kunnen schrijven. Ik ben natuurlijk heet blij dat alles zo goed gaat. Hoewel ik me de laatste tijd over andere dingen wel zorgen maak – vader ziet er ziek uit. Maar het is fijn te weten dat onze trouwplannen zonder incidenten vorderen.


  Aoibheann 


   


  ‘Maak je maar niet druk om de lamp, ‘ zei Brigid, toen ze met haar kleine Toyota achteruit de straat opreed. ‘Dat was het spook weer. ‘


  ‘Spook?’ zei ik. Ze maakte toch zeker een grapje?


  ‘Wij hebben een poltergeist, ‘ zei ze, alsof ze langs haar neus weg meedeelde dat het huis vol termieten zat. ‘Altijd zo geweest – het wordt alleen de laatste tijd steeds erger. Daarom is iedereen zo gespannen. ‘


  Dat verklaarde Sams geschrokken reactie op die tak. Dat zou niet zo zijn geweest als het een toevallig ongelukje was. Hij verdacht in ieder geval niet mij, zijn enge telekinetische nicht, die zomaar uit het niets was opgedoken – hij dacht gewoon dat het huisspook het had gedaan. Natuurlijk, niks geks aan.


  ‘Het is een lang verhaal, ‘ vervolgde Brigid. ‘We leggen het je wel uit tijdens de lunch. ‘


  ‘Dat is goed, ‘ zei ik, en ik keek naar een kerk toen we daar voorbijreden. Poltergeister en heksen, zwarte golven en telekinese. Wat was er in godsnaam met me aan de hand? Waar was ik in terechtgekomen?


  Op dat moment had ik in de gaten dat ik in een heel snelle wagen zat. Brigid scheurde op volle snelheid door de straten en nam de bochten met gierende banden. Onderwijl zat ze de console af te tasten op zoek naar iets. Ik klemde me aan mijn stoel vast.


  ‘Sarah’s dochter, ‘ merkte Brigid hoofdschuddend op. ‘Wie had dat gedacht?’ Ze had een cd te pakken gekregen en liet hem in de stereo glijden.


  ‘Weet jij iets van mijn moeder?’ vroeg ik.


  Brigid knikte. ‘Niemand praat ooit over haar, maar iedereen wéét het. ‘


  Haar toon zei alles. Mijn moeder was het schandaal van de eeuw. Zij die niet genoemd mocht worden. De schandvlek op de familienaam.


  Met de snelheid van Brigid waren we binnen twee minuten in het centrum van het dorp. Ze stopte bij een visrestaurantje dat ‘Vis a Vis’ heette.


  ‘Het ziet er heel burgerlijk uit, ‘ glimlachte ze, ‘maar het eten is goed. We nemen een lunch en daarna laat ik je het dorp zien. ‘


  ‘Uitstekend, ‘ zei ik, en ik stapte uit. ‘Dat lijkt me hartstikke leuk. ‘


  Binnen gingen we aan een tafeltje zitten. Het was een oud eettentje met zithoekjes en formica tafelbladen. We begonnen het menu door te nemen, dat voornamelijk uit vissoepen bestond (zoals je kon verwachten), geserveerd in alle mogelijke soorten en maten. Als je geen fan van vissoep was, moest je hier niet komen. Brigid beval iets aan dat ‘chowda ‘n’ chedda’ heette, dat werd geserveerd met een schaal brood erbij.


  Over mijn menukaart heen zag ik de deur opengaan. Er kwam een jongen het restaurant binnen, die naar de mensen aan de tafeltjes keek. Hij was lang, langer nog dan Hunter, dat was ook de reden waarom ik hem kon zien. Ik liet mijn menukaart zakken om beter te kunnen kijken. Zijn haar was roodachtig bruin met krullen van wel een vinger lang. Hij droeg een ribfluwelen broek, een grijs T-shirt met een pentagram erop en een of ander ouderwets tweedjasje. Maar wat echt mijn aandacht trok was zijn gezicht. Dat was zó expressief; een welgevormde mond en diepe lachrimpeltjes, die te voorschijn kwamen als hij glimlachte. Er ging een schok door me heen toen hij binnenkwam, een gevoel met een elektrische lading. Ik mocht hem onmiddellijk.


  Hij was ook wel een beetje onhandig. Toen hij de deur door kwam bleef zijn jasje ergens achter haken, waardoor hij struikelend verder liep. Terwijl hij zichzelf in evenwicht hield, ving hij mijn blik op en glimlachte. Ik was verrast toen hij regelrecht op ons toekwam. Nu kon ik ook zien dat hij lichte sproeten had, op zijn konen en boven op zijn neus. Zijn wenkbrauwen stonden in een puntje omhoog. Toen hij bij ons kwam zitten, kon dat maar één ding betekenen – hij was Charlie, de vriend van Brigid. Hij gaf Brigid een kusje en ik probeerde mezelf ervan te overtuigen dat dat niét jammer was.


  ‘Dit is Alisa, ‘ zei Brigid, en ze wees naar mij.


  ‘Hallo, ‘ bevestigde hij mijn vermoeden, ‘ik ben Charlie. ‘


  ‘Ik heb jou die e-mail gestuurd, ‘ zei ik zacht, ‘het berichtje voor Sam Curtis. ‘


  ‘Was jij dat?‘vroeg hij in blije herkenning. ‘Dat vond ik zo fijn! Er komt nooit iemand op mijn site. ‘


  ‘Daar gaan we weer. ‘ Brigid rolde met haar ogen. ‘Die site is pen obsessie van hem. ‘


  ‘Ik probeer alleen wat meer klandizie voor de zaak te krijgen, ‘ zei hij met een grijns. ‘Daarom houdt de baas zoveel van me. ‘


  ‘En hoeveel mensen hebben je site nu al bezocht?’ zat Brigid hem op te jutten.


  ‘Zeven, ‘ zei hij, ‘maar ik wacht nog op de grote toeloop. Die kan ieder moment beginnen. ‘


  Terwijl hij zat te praten keek Charlie de hele tijd naar me, alsof hij gefascineerd was. Hoewel het erg leuk zou zijn geweest als hij op het eerste gezicht verliefd op me was geworden, kende ik de ware reden: ik geef de vreemdsoortige vibraties van een halve heks af. Dat was vast een of andere hoge toon die alleen heksen kunnen horen. Maar Brigid scheen helemaal niets vreemds aan me te merken, wat op zich ook weer eigenaardig was.


  Ik ben heel slecht in over koetjes en kalfjes praten. Ik pijnigde mijn hersens op zoek naar iets wat ik kon zeggen. ‘Zitten jullie ook op, eh, dezelfde school?’


  ‘Charlie hoeft niet meer naar school, ‘ sprak Brigid voor haar beurt. ‘Hij heeft na het herfstsemester zijn eindexamen gedaan. Hij had voor alles de hoogste cijfers. Hij hoefde er niets voor te doen. ‘


  Ze sloeg haar armen over elkaar en bekeek hem trots, alsof ze de hoofdprijs op de kermis had gewonnen. Hij werd er verlegen van.


  ‘Ik volg nog wel lessen op de hogeschool hier in de buurt, ‘ zei hij. ‘Het is niet zo dat ik gewoon kan doen waar ik zin in heb. Maar ik heb wel wat meer ruimte in mijn agenda gekregen. Tijdens de tussenuren werk ik bij ‘Bell, Book and Candle’. Dat gaat heel goed. Misschien kan ik zelfs wat punten meenemen als ik straks in de herfst naar de universiteit ga. ‘


  ‘Wauw, ‘ zei ik, erg onder de indruk.


  ‘Ach, dat komt gewoon doordat we Rowanwands zijn, ‘ haalde hij zijn schouders op. ‘Studeren, daar zijn we het beste in. ‘


  ‘Spreek voor jezelf, ‘ zei Brigid, die de serveerster wenkte.


  ‘Dus jij bent Sams nicht, ‘ veranderde hij van onderwerp. ‘Jij bent ook snel hier. Je had dat berichtje net verstuurd. ‘


  ‘Ja… dat klopt, ‘ zei ik, ‘waarom zou ik wachten, weet je wel?’


  Gelukkig kwam op de moment de serveerster eraan, zodat ik verder niets hoefde uit te leggen. Brigid en ik bestelden onze ‘chowda ‘n’ chedda’. Charlie nam iets wat een ‘chowda-super’ werd genoemd.


  ‘Sam en Alisa hadden een Oona-moment, op weg naar het huis, ‘ zei Brigid. ‘Er viel bijna een tak op Sams hoofd. ‘


  Charlie keek mij bezorgd aan. ‘Is hij ongedeerd?’ vroeg hij.


  Ik knikte. ‘Jawel, hoor, maar wat is een Oona-moment?’


  ‘Ik neem aan dat je niets van Oona afweet, ‘ zei hij. ‘Heb je het haar uitgelegd, Brig?’


  ‘Ik wou net beginnen, ‘ zei Brigid, ‘maar ik was nog niet zover. Leg jij het maar uit. ‘


  ‘Oona, ‘ zei Charlie, die zijn jasje uit liet glijden, ‘is een voorouder van je. Ik neem aan dat ze jouw G5 is. ‘


  ‘G5?’


  ‘Je bet-bet-bet-overgrootmoeder. Dat is de verwantschap die Brigid met haar heeft, dus zal het bij jou wel hetzelfde zijn. We hebben het over haar geest. ‘


  ‘Geest? Jaja. Wat nog meer? Hadden ze misschien ook vampiers in de kelder? Eenhoorns in de tuin? ‘Ga je me nu vertellen dat geesten echt bestaan?’ vroeg ik vol ongeloof. ‘Ik ben nog niet eens aan heksen gewend. ‘


  ‘Ze is een energie, ‘ legde hij uit, terwijl hij het papiertje van zijn rietje haalde. ‘Een kracht. Ze waart al jaren rond en ze veroorzaakt alle mogelijke probleempjes. Meestal mepte ze dingen van de tafels, brak af en toe een ruit, verscheurde de gordijnen, van dat soort dingen. Maar inmiddels bewegen of breken er geen dingen meer – ze schijnen mensen aan te vallen. ‘


  ‘Hè? Mensen aan te vallen?’ Het goede nieuws was dat het klonk alsof ik niet verantwoordelijk was voor wat Sam was overkomen. Althans, daar leek het op. Het slechte nieuws was dat ik een nieuwe reeks griezelige situaties binnengewandeld leek. Er kwam maar geen einde aan die ongein.


  ‘Het komt zo, ‘ legde hij uit. ‘Oona’s man, je G5 grootvader, én hun twee zoons overleden tijdens een griepepidemie in de tweede helft van de negentiende eeuw. Oona verloor haar verstand. Het is heel erg als iemand zijn verstand verliest, maar als het een heks overkomt is het nog veel erger, die heks niet kan worden genezen, voert de coven van zo iemand een bezwering uit om zijn of haar krachten in te perken om iedereen te beschermen, de zieke zelf inbegrepen. In echt zware gevallen wordt zo iemand van zijn krachten ontdaan. Dat is iets heel verschrikkelijks. Mairin, haar dochter, heeft het blijkbaar niet over haar hart kunnen verkrijgen haar moeder dat aan te doen, dus probeerde ze de ziekte verborgen te houden. Dat was een enorme fout. Oona benam zichzelf uiteindelijk het leven. ‘


  ‘O, mijn god, ‘ zei ik.


  ‘Niemand weet wat voor bezweringen Oona heeft gedaan, nadat ze haar verstand had verloren, ‘ vervolgde hij, ‘maar het lijkt erop, dat een ervan ertoe heeft geleid dat haar energie in het huis zelf verankerd werd. Mairin beschrijft alle mogelijke problemen die begonnen vanaf het moment dat Oona stierf. ‘


  ‘Hoe weten jullie dat allemaal?’ vroeg ik. De haartjes in mijn nek stonden recht overeind.


  ‘Jaren geleden heeft tante Evelyn Mairins Boek der Schaduwen gevonden, ‘ zei Brigid, die een pakje crackers in haar soep verbrokkelde. ‘Maar een dag later was het uit haar kamer verdwenen. Misschien heeft Oona het weggepakt. ‘


  ‘Uit wat Evelyn heeft verteld, ‘ ging Charlie verder, ‘blijkt dat er problemen waren toen zij nog kind was. Toen is het jarenlang wat rustiger geworden. En eh… in het begin van de jaren zeventig, na de andere familieproblemen, begon het opnieuw. ‘


  Hij zei dus dat het weer was begonnen rond de tijd dat mijn moeder het huis uit was gegaan. In de ongemakkelijke stilte die daarop volgde, bracht de serveerster ons eten. Ik moest toegeven, dat hoewel het een beetje veel was, de vissoep verrukkelijk smaakte.


  ‘Wat gebeurde er nadat mijn moeder wegliep?’ vroeg ik, terwijl ik een grote hap nam en naar Charlie knikte om verder te gaan.


  ‘In het begin was het heel erg, denk ik, ‘ antwoordde Charlie, die naar de schaal met crackers reikte. ‘Ik geloof dat er een brandje is geweest, in ieder geval wat gebroken ruiten. Toen werd het probleem weer minder. Het is alleen af en toe, in de late jaren zeventig en begin jaren tachtig voorgekomen. Maar de afgelopen maanden loopt het heel erg uit de hand. Er is een scheur ontstaan in een van de muren. Er zijn een paar stukken van de balustrade rond het platte dak gevallen. Twee weken geleden ontstond er een lek in de gasleiding naar het fornuis toen Brigid alleen thuis was. Het had heel slecht kunnen aflopen, maar gelukkig rook ze een gaslucht en is ze naar buiten gegaan. ‘


  ‘We hebben er zo ongeveer alle bezweringen die we konden bedenken, op losgelaten, ‘ voegde Brigid eraan toe. ‘Nu probeert mam tante Evelyn zelfs te overreden om het huis te verkopen. Maar dat doet tante Evelyn niet. Dat huis is al langer dan honderd jaar in ons bezit en ze is veel te koppig om haar pogingen om het probleem zelf op te lossen, op te geven. Ze is er zeker van dat we er met onze gezamenlijke krachten in zullen slagen. O, maar… ‘ Ze keek me aan met iets van lichtelijk overdreven medelijden, vond ik. ‘Daar weet jij natuurlijk niets van. Je hebt helemaal geen krachten. ‘


  Die veronderstelling was niet verkeerd, aangezien ik geen krachten zou behóren te hebben. Het was alleen gebleken dat ik ze wel had. Dat had ik tegen haar kunnen zeggen, maar op een of andere manier zou ‘ik heb pas nog een zwarte golf de kop ingedrukt’ niet lekker soepel lopen in dit gesprek.


  ‘Wat moet dat vréselijk voor je zijn, ‘ ging Brigid door. ‘Hoe lang weet je al dat je moeder een heks was?’


  ‘Nog maar een week of wat, ‘ zei ik, terwijl ik mijn vissoep zat af te dreggen. ‘Ik ging bij een coven en daar ben ik er later achtergekomen. Het was een verrassing. ‘


  ‘Nou, ‘ zei ze, ‘ik vind het geweldig dat je besloten hebt bij een coven te gaan. Ik bedoel maar, als je bedenkt dat jij niet kunt doen wat wij kunnen. Maar ook al ben je geen echte heks, je kunt best bij Wicca zijn. Het staat open voor iedereen. ‘


  Charlie begon met zijn lepel op de tafel te tikken en staarde naar de muur naast ons. Ik denk dat hij de bevoogdende toon die Brigid aansloeg niet prettig vond, maar zich er ook niet mee wilde bemoeien.


  ‘Zal ik je eens wat laten zien, Alisa?’ zei ze. ‘Wil je zien hoe ik met het ritme van de golven werk?’


  ‘Brig, ‘ zei Charlie, en zijn wenkbrauwen schoten omhoog, ‘ga je, eh… ?’


  ‘Maak je geen zorgen, ‘ zei ze. ‘Dit is een nieuwe bezwering die ik net heb uitgewerkt. Energie uitzenden naar het water. Het is een heel milde versie van een kom-bij-me-terug-bezwering. Ik vind het gewoon leuk om Alisa wat magie te laten zien. Waarschijnlijk heeft ze dat nog nooit meegemaakt. ‘


  Aangezien ik nog maar kort geleden genoeg angstaanjagende magische fenomenen had meegemaakt om mijn hele verdere leven mee toe te kunnen, moest ik erg mijn best doen om niet te gaan schateren. En gezien het feit dat mijn oom per ongeluk verscheidene mensen had omgebracht doordat hij had geprobeerd wat regen te brengen, leek mij dit de meest arrogante, dwaze soort magie ter wereld toe. Een partytruc uithalen met de oceaan? Ik was geen geoefend heks, maar ik had voldoende gezond verstand om te weten dat dit een heel erg slecht idee was.


  Charlie verschoot van kleur. Hij was het er klaarblijkelijk ook niet mee eens.


  Hunter had me een paar basisbezweringen geleerd om magie af te wenden, toen ik de bezwering tegen de zwarte golf leerde. Ik probeerde ze op te halen uit mijn geheugen, waar alles zat opgeslagen. Nal nithrac, tar ais di cair na, clab saoil… wat waren de juiste woorden? Het was net alsof je grabbelde tussen honderden flesjes met exotische kruiden zonder etiketje – allemaal aanlokkelijk en enorm scherp -en te proberen te bedenken hoe je ze het best kon combineren.


  Plotseling hoorde ik Morgans stem ergens in mijn hoofd, net als toen we onze geesten op elkaar aangesloten hadden, en gaf ze me de woorden voor een bezwering door, die ik nooit eerder had gehoord. Ze gingen door mijn hoofd als een oud liedje: Sguir bhur ire, cunnartach sgeö, carfdilidh, agus eirmis tèarainte sgot. Ik had geen idee wat die woorden betekenden, maar ik begreep wel hoe ze werkten. Ik moest een veilige plek zoeken, waar ik de energie die Brigid naar de golven uitzond, heen moest geleiden. Ik keek toevallig naar het zout, dus stuurde ik het daarheen.


  Het zoutvaatje begon te dansen. Brigid, die zich had zitten concentreren op de golven die buiten tegen de zeewering sloegen, keek waar het lawaai vandaan kwam. Het zoutvaatje hobbelde over de tafel en viel op de grond. Vandaar rolde het verder naar de muur bij het raam en stopte daar, omdat het niet verder kon.


  Toen ik opkeek, kruisten de amberkleurige ogen van Charlie die van mij, en hij wendde zijn blik niet af. Zijn uitdrukking was ondoorgrondelijk, niet onvriendelijk, maar volstrekt ernstig. Ik voelde een elektrische golf door me heengaan en kreeg er kippenvel van. Hij had power, heel veel power, en hij stuurde er wat van naar mij toe. Hij begon me met zijn verhoogde waarneming te scannen, net zoals Morgan en Hunter dat hadden gedaan. Opeens voelde ik me heel onzeker worden.


  Het voorval was in een oogwenk voorbij. Brigid was rood geworden van schaamte.


  ‘Nou, dat werkte dus niet goed, ‘ zei ze.


  ‘Het werkte prima, ‘ zei Charlie zachtmoedig. ‘Het zout probeerde weer verbinding te krijgen met het zeewater – je had er invloed op, omdat het lichter en dichter bij je was. Het is link om met de oceaan te werken. ‘


  ‘Dat was goed, ‘ stemde ik in, ‘het was echt cool. ‘ Wat dan ook, als ze er maar mee ophield.


  Brigid begon alles op haar placemat te verschuiven, ze was duidelijk niet op haar gemak. Het kwam goed uit dat haar mobiele telefoon overging. Ik vroeg me af of ze die ook had behekst.


  ‘Verdorie, ‘ zei ze, nadat ze na een kort gesprek had opgehangen. ‘Dat was Karen, mijn baas. Ze heeft me nodig in de winkel. Het spijt me, Alisa. Nu kan ik je het dorp niet laten zien. Kun jij dat doen, Charlie?’


  ‘Natuurlijk. ‘ Hij glimlachte naar me. ‘Ik heb vandaag vrij. ‘


  ‘Mooi, ‘ zei Brigid, die haar mobieltje weer in haar tas stopte. ‘Alisa eet vanavond bij ons. Om zes uur. ‘


  ‘Vind jij het ook goed?’ vroeg hij, terwijl hij zijn sleuteltjes pakte.


  ‘Ja, hoor, ‘ zei ik, hopelijk niet al te gretig. ‘Laten we gaan. ‘


  


  


  10..Charlie


  23 juni, 1951


  Ik werd vanochtend wakker van een hard geluid. Er scheurde iets.


  Toen ik mijn ogen opendeed, zag ik dat Oona de voorkant van mijn bruidsgewaad kapot had gescheurd – helemaal vanaf de kraag tot vijftien centimeter boven de onderzoom. Mijn prachtige jurk!


  Ik kon het niet helpen dat ik ontzettend moest huilen. Moeder kwam naar boven rennen, mijn kamer in. Ik was radeloos, maar zij wist precies wat ze doen moest en naaide de grote rafelige scheur dicht met een weefsteek. Het teek wel een Frankensteinjurk, met die lelijke littekens. Toen deed ze me in een warm bad met rozemarijn en lavendel en beval me daar een uur in te blijven zitten en de zegenspreuk van de trouwdag te herhalen. Toen ik uit bad kwam en terugging naar mijn kamer, was de jurk zo goed als nieuw. Wat zeg ik, hij was nog mooier dan daarvoor. Moeder had een betovering over de jurk gelegd die de scheur verhulde. Ik ben nu klaar; we gaan zo weg. Ik heb geen tijd meer om verder te schrijven.


  Aoibheann


   


  Ik zag onmiddellijk welke auto van Charlie was. Het was een kleine groene Volkswagen en al een paar jaar oud zo te zien. Er zat een keurige rij stickers op de achterkant, met de namen van verschillende Ierse en Keltische bands, waaronder de Fianna. Maar de sticker waaraan ik het echt kon zien, was die waarop stond 2 + 2 = 5… Extreem Grote Waarden van 2. Toen wist ik gewoon dat het zijn auto was. Vraag niet waarom.


  We reden langs de haven en keken naar de vissersboten en de activiteit op de kade. Hij vertelde me van alles over Roiseal. Zij werkten veel met de energie van de zee en hielden vaak cirkels op het strand, in het maanlicht. Hij legde ook uit hoe de coven was opgericht en hoe ze te werk gingen. Omdat ze allemaal ervaren heksen waren, deden ze veel ingewikkelder dingen dan wij tijdens de cirkels van Kithic. Ik vroeg me af of Hunter het niet frustrerend vond om met ons te werken. Hiermee vergeleken was Kithic vast net zoiets als kleuterjuf spelen, oppassen dat ze de krijtjes niet opeten.


  ‘Wij hebben allemaal een algemene opleiding in de magie gehad, ‘ legde Charlie uit, ‘en ieder van ons heeft zich gespecialiseerd op een bepaald gebied, om de coven in evenwicht te houden. Natuurlijk blijven we ons hele leven studeren, omdat we Rowanwands zijn. Op deze manier verdelen we de studielast. Ruth doet veel aan healing. Brigid wordt daar ook in opgeleid. Evelyn werkt met divinatiemethoden. Kate en James werken met afweer- en banrituelen. ‘


  ‘Wat doe jij?’


  ‘Ik werk met bezweringen, ‘ zei hij. ‘Hoe ze geschreven, verbroken en afgebakend worden. Mijn vader werkt op hetzelfde gebied, maar op een minder praktisch niveau als ik. Ik werk hoofdzakelijk met magie in het dagelijks leven. Hij bestudeert de mathematische kant, die verband houdt met astronomie, het tekenen van sigils, de Sleutel van Salomo, dat soort dingen – een heel abstract gebied van de wiskunde, waar de getallen geluid, kleur en vorm aannemen… echt heel pittige materie. In verband daarmee bestudeert hij ook bepaalde zwartmagische kunsten. Academische magie dus. ‘


  Hij parkeerde zijn auto en we liepen Western Avenue af, langs het water en vervolgens naar de winkelstraten. Hier kwamen we langs een heleboel plaatsen die mijn moeder in haar Boek der Schaduwen had beschreven. Daar had je de snoepwinkel waar ze chocoladetruffels en karamels met pinda’s kocht. Daar had je het stadhuis en de bibliotheek ertegenover, waar Sam het boek van Harris Stoughton had gevonden. Ik rook de lekkere geur van de pizzeria van Rocconi aan Middle Street, waar ze na schooltijd met haar vriendinnen afsprak. En de oude bloemist aan Main Street. De etalage stond vol seringen — haar lievelingsbloemen. Wat vreemd en onwerkelijk allemaal. En wat voelde ik me dicht bij haar. Voor het eerst sinds lange tijd deed het gemis me bijna fysiek pijn.


  Het begon weer te regenen. En niet eerst wat druppeltjes die een echte regenbui aankondigden, nee, we werden overvallen door een plotselinge hoosbui, alsof het bij bakken uit de hemel kwam, en nog heel koud ook. Charlie pakte me bij mijn elleboog en leidde me door de regen heen de straat uit, naar een koffieshop in de buurt. Drijfnat liepen we naar de bar om te zien wat ze serveerden. Ik wilde mijn tas pakken, maar Charlie stak zijn hand op.


  ‘Alsjeblieft, ik trakteer, ‘ zei hij. ‘Waar heb je trek in?’


  ‘Dank je. Alleen koffie graag, met veel melk en suiker, ‘ zei ik.


  ‘Oké. ‘


  Ik zocht een gezellig tafeltje met twee pluche stoelen bij het raam op, ging zitten en overdacht de betekenis hiervan. Er was nog nooit een jongen geweest die zomaar iets voor mij bestelde. Ik kende ook niet veel mensen die iets kregen als ze een afspraakje hadden. Wat was dit voor iets? Je trakteert iemand die je niet aardig vindt toch niet op een kop koffie? Dan vond Charlie me dus aardig. Niet op de manier zoals ik hem aardig vond – maar hij kon het met me vinden. Althans, daar leek het op.


  Ik bleef bezig met die domme innerlijke dialoog, tot hij even later kwam aanzetten met twee krankzinnig grote mokken met een dikke laag schuim erop en twee koeken in een servetje.


  Ik bedankte hem. ‘Wat is dit?’ glimlachte ik, toen ik een van die mokken met schuimkop aanpakte.


  ‘Geen idee. ‘ Hij begon argwanend in het schuim te prikken, alsof hij wilde uitproberen of het leefde. “Koffie verkeerd, ” noemen ze het. Ik had om een grote bak koffie met veel melk gevraagd. Toen kreeg ik dit. Ik neem aan dat het koffie is. ‘ Hij hield zijn lepeltje vol schuim omhoog en trok een theatrale grijns. Ik moest lachen.


  We zaten urenlang in de koffieshop te kletsen. Meestal ben ik niet zo vlot in de omgang met mensen die ik niet ken. Ik ben van het verlegen soort dat een crisis krijgt als ze iemand in een restaurant moet vragen waar het toilet is. Het gemak waarmee ik met Charlie omging was dus eigenaardig. Om een of andere reden had ik de indruk dat ik met hem over van alles kon praten. Ik vond het prettig dat hij zo ernstig kon zijn. Maar als hem iets mals overkwam, sprong hij zowat van zijn stoel en boog hij opgewonden naar voren, terwijl zijn hele gezicht lachte. Bij één verhaal werd hij zo enthousiast, dat hij wel drie keer het suikerpotje van de tafel maaide.


  ‘Je vader is dus een soort genie, ‘ pakte ik de draad van het gesprek tijdens de wandeling weer op.


  ‘Min of meer, ‘ zei hij. ‘Hij is een getallentheoreticus. Een klassiek voorbeeld van de verstrooide professor. Ongelooflijk briljant, maar hij vergeet letterlijk te eten. ‘


  ‘En jij bent een jaar eerder van de middelbare school gekomen? Dan ben je zelf ook behoorlijk slim. ‘


  ‘Dat stelt weinig voor, ‘ zei hij, terwijl hij in het laatste restje van zijn koffie roerde. ‘Het ging gewoon lekker, maar niet iets om je over op te winden. En mijn vader was echt een heel goeie wiskundeleraar voor me. ‘


  ‘En je moeder?’ vroeg ik.


  ‘O… ‘ hij haalde ongemakkelijk zijn schouders op, ‘die is een paar jaar geleden gestorven. ‘


  ‘O, wat spijt me dat voor je, ‘ zei ik, en begreep zijn reactie. ‘Mijn moeder is ook dood en ik haat het om het steeds weer aan iedereen uit te moeten leggen. Dan kijken ze je altijd zo aan. Aardig bedoeld, hoor, maar meestal maakt het ze gewoon nerveus. Alsof ze denken dat ze een wond hebben opengereten en dat je gaat staan krijsen, of zo. ‘


  ‘Precies, ‘ zei hij met een dankbare grijns.


  ‘Dan ben je dus vaak alleen, ‘ zei ik.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, hoor, ik ben vaak bij Brigid en haar familie. Ik kan daar iedere avond komen eten en dat is fijn. ‘


  Hij zette zijn voeten op de lege stoel aan ons tafeltje en ging achterovergeleund naar me zitten kijken.


  ‘En, ‘ zei hij, ‘hoe zit het met jou? Weet je vader helemaal niets van Wicca?’


  ‘Hij weet alleen dat hij er niets van moet hebben, ‘ zei ik. ‘Dat is het ongeveer. Ik weet zeker dat hij denkt dat het een voorbijgaande fase van me is. Zo van, ze kan beter bij Wicca zitten dan aan de drugs gaan, vermoed ik. ‘


  ‘Maar als hij tegen Wicca is, waarom heeft hij je dan hier naar toe laten gaan?’


  ‘Eh… mijn vader weet niet precies waar ik zit, ‘ biechtte ik op.


  ‘Wat bedoel je?’ Hij trok zijn ene wenkbrauw vragend op.


  ‘Ik bedoel dat ik weggelopen ben. ‘


  Zo. Nu wist tenminste iemand het. Ik haalde mijn koekje zo nonchalant mogelijk door het schuim van mijn koffie. Zou Charlie nu opspringen en de dienders erbij halen? Nee, hij zuchtte alleen diep en bleef achterover in de roodfluwelen stoel zitten.


  ‘Waarom?’ vroeg hij rustig.


  ‘Om een heleboel redenen. Hoofdzakelijk doordat er van alles met me is gebeurd. Ik droomde van deze plek. Mijn moeders Boek der Schaduwen dook vanuit het niets op. De brieven van Sam vielen uit een kapot doosje. Daarom heb ik contact met je gelegd. Het was alsof het allemaal zo moest gaan. ‘


  ‘En je kon er met je vader niet over praten, natuurlijk. ‘


  ‘Inderdaad. ‘ Ik streek met mijn handen door mijn haar. ‘Er waren nog meer redenen.


  ‘Zoals?’


  ‘Ik heb magische kracht, ‘ zei ik. ‘Het kwam plotseling opzetten en ik raakte er nogal door van streek. ‘


  Hij liet zijn voeten op de grond vallen en boog zich naar me toe.


  ‘Hoe kan dat nou?’ Zijn ogen gloeiden van verwondering.


  ‘Je vader is geen heks en je moeder… ‘ Hij hield zich in en schudde zijn hoofd. ‘Jemig, wat een sukkel ben ik om dat te zeggen, ongelooflijk. Neem me maar niet kwalijk. ‘


  ‘Geeft niet, ‘ zei ik met een wegwuivend gebaar, ‘ik weet dat het gek is. De vader van mijn covenleider denkt dat het misschien komt doordat mijn moeder zich van haar magie heeft ontdaan en dat die krachten zich op een of andere manier in mij hebben geconcentreerd. Ik heb er in ieder geval meer van dan ik aankan. Het lijkt alsof die kracht dingen uit zichzelf doet. Vlak voordat ik van huis wegliep, heb ik nog een of andere explosie veroorzaakt in de waterleiding bij mijn covenleider thuis. We deden een bezwering om negatieve emoties los te laten en… ‘


  Ik liet mijn hoofd hangen. Charlie had zoveel ervaring -wat een debiel was ik. Maar hij luisterde vol aandacht en ik begreep dat ik hem kon vertellen wat er met me gebeurd was. Maar vraag niet waarom.


  ‘… ik zette zijn huis bijna onder water. Vreselijk gewoon. Ik heb me van mijn leven nog nooit zó geschaamd en dat wil wat zeggen. Ik begon zomaar te huilen en ik kon niet meer ophouden. ‘


  Hij was er een minuut lang stil van. Ik kon hem niet aankijken en staarde naar de tafel.


  ‘Geloof me, ‘ zei hij, ‘ik weet hoe moeilijk en gênant het kan zijn als je voor het eerst probeert je magische krachten te gebruiken. Iedereen maakt er een potje van. Alle heksen kennen het. ‘


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat die lui die mijn coven leiden, er een potje van maken, ‘ antwoordde ik, toen ik me alle bloedheksen die ik kende voor de geest haalde – Hunter, Sky, meneer Niall. Ze waren waarschijnlijk heel nuchter, rustig en getalenteerd geboren. En Morgan was grillig, natuurlijk, maar had ook superpower. Ik had een paar van de wonderlijke dingen gezien die zij kon, toen we onze geestversmelting deden. Ik was maar heel gewoontjes en onhandig.


  ‘O, dat is beslist het geval, ‘ zei hij overtuigd, ‘dat weet ik wel zeker. Ik was er een meester in. ‘


  Hij kon zien dat ik het betwijfelde.


  ‘Ik geef je een voorbeeld, ‘ begon hij. ‘Een heleboel covens houden heksenkringen waarin ze lesgeven aan jongeren die worden ingewijd. We hadden ooit een weekopdracht gekregen om een eenvoudige nochd te doen. Een nochd is een onthullende bezwering. De onderwijzers hadden iets verborgen en wij moesten allemaal de bezwering doen om het te vinden. Als kind probeerde ik aldoor aan iedereen te bewijzen hoe slim ik was. Ik wilde de geweldigste en ingewikkeldste nochd van de groep doen. Ik had een week lang onze boeken doorgesnuffeld. Eindelijk vond ik er een van honderden jaren terug en ik wist dat niemand anders hem kende. Ik weet hem nog. Hij was heel lang en er kwam veel bij kijken. Iedereen was onder de indruk. Jammer genoeg had ik niet door dat niet alle nochds hetzelfde zijn. De term kent vele betekenissen en de bezweringen hebben meerdere doelen. En ik was niet zo slim om dat te weten te komen, vóór het te laat was. ‘


  ‘Wat gebeurde er?’ Ik keek hem vol belangstelling aan.


  ‘Toen ik aan het eind ervan kwam bleef het doodstil en iedereen staarde naar me. En dan bedóél ik staren. Vervolgens begonnen ze allemaal te lachen. Toen voelde ik dat het heel koud was geworden in de kamer. ‘


  ‘Had je een of andere bezwering voor het weer gedaan?’ vroeg ik.


  ‘Een nochd, ‘ grijnsde hij, ‘is ook een bezwering voor naaktheid, een volledige onthulling van jezelf. ‘


  Mijn mond viel open en ik begon luid te lachen. Ik sloeg mijn hand ervoor.


  ‘Nou ja, ‘ vervolgde Charlie, ‘omdat ik een jonge domoor was, had ik niet meteen in de gaten dat ik spiernaakt voor mijn vrienden stond. Ik had het zo druk met rondkijken naar wat ik had onthuld, dat het even duurde voor ik naar mezelf keek en zag waar zij zo naar staarden. ‘


  ‘Maar bij Wicca vinden ze dat toch geen punt?’ lachte ik, ‘ik bedoel, in je blootje lopen?’


  ‘Natuurlijk, ‘ zei hij, ‘problemen krijg je er niet mee. Maar we waren een groep dertienjarigen, en op je dertiende in je blootje staan voor al je vrienden – mannetjes en vrouwtjes — dat is en blijft overal hetzelfde. ‘


  ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg ik.


  ‘Ik had het koud, ‘ zei hij, ‘en ik had geen idee wat ik doen moest. Een van de onderwijzers maakte de bezwering gauw ongedaan, maar ik had er lang genoeg gestaan, zodat iedereen het goed had kunnen zien. Briljante Charlie, in zijn nakie. ‘


  Hij scheen het niet erg te vinden dat ik bijkans van mijn stoel viel van het lachen om die verhalen over zijn kindertrauma’s. Hij maakte zelfs een buiging.


  ‘Je ziet dus, foutjes maken kan gebeuren. De echte problemen komen als je indruk op mensen probeert te maken met magie die je niet kunt beheersen. Zoals wat Brigid daarnet in het restaurant probeerde te doen, ‘ zei hij, en hij keek me recht aan, ‘voordat jij haar tegenhield. ‘


  Ik viel bijna om. Ook al gebeurde het steeds weer, ik kon er maar niet aan wennen dat andere heksen altijd schenen te weten wat je dacht en deed.


  ‘Ik… ik heb niet… ‘ stamelde ik, ‘ik bedoel, ik deed het wel, maar ik wilde haar niet voor schut zetten


  ‘Nee, ‘wuifde hij met zijn hand, ‘dat is het niet. Het is maar goed dat je het deed. Dat had gevaarlijk kunnen worden. ‘


  ‘Hoe wist je het?’ zei ik.


  ‘Ik voelde je energie naar buiten stromen en merkte dat je die van haar een andere kant op stuurde. ‘


  Wat gek. Hij en ik konden allebei energie waarnemen, maar Brigid blijkbaar niet. Ik vroeg me af of er iets aan de hand was met haar vermogens. Misschien waren die zwak en probeerde ze zichzelf daarom zo te bewijzen.


  ‘Hoe deed je dat precies?’ vroeg Charlie. ‘Wat was dat voor een bezwering?’


  ‘Ik weet het niet, ‘ antwoordde ik en schudde mijn hoofd. ‘Het kwam gewoon bij me op. Ik heb ongeveer een week geleden iets gedaan… een tath meanma… of zoiets… ik had mijn geest op een of andere manier aangesloten op die van iemand anders, een heel krachtige heks. ‘


  ‘Een tath meanma brach!’ zei hij met grote ogen.


  ‘Ja, dat was het. Ik had het op dat moment niet in de gaten, maar ik heb gewoon op een of andere manier… dingen geleerd, denk ik. Toen ik zag wat Brigid deed, werd ik bang en wilde ik haar stoppen. Plotseling leek het alsof ik heel diep vanbinnen de stem van mijn vriendin hoorde. Ik wist gewoon wat ik doen moest. ‘


  Charlie zat me aan te staren, alsof ik zopas vleugels en een snavel had gekregen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik ongerust, en bekeek mezelf helemaal. ‘Wat heb ik gedaan?’


  ‘Heb je een brach gedaan?’ herhaalde hij.


  ‘Is dat gek?’ vroeg ik, en voelde dat ik me klein maakte in mijn stoel.


  ‘Nee… ‘ hij trok afwezig aan een handjevol pijpenkrullen, ‘niet op een verkeerde manier. Maar het komt zelden voor. En het is moeilijk. En gevaarlijk. Waarom hebben jullie een brach gedaan?’


  ‘O, dat idee kwam niet van mij af – het was een idee van mijn covenleider, en die is waanzinnig voorzichtig. Hij is een Zoeker. ‘


  ‘Is jouw covenleider een Zoeker?’


  ‘Ja. ‘ Ik zat hevig te knikken. Hij is de jongste Zoeker. Hij is negentien. ‘


  Charlie zei niets meer. Zijn mond hing een beetje open en hij wachtte tot ik verderging.


  ‘Er was een noodsituatie ontstaan, ‘ zei ik. ‘Er was iets heel ergs gebeurd en ze hadden me nodig om te helpen bij een bezwering. Dat kon ik alleen maar doen door informatie van mijn vriendin te krijgen. Daarom deden we een tath meanma brach. ‘


  Charlie liet dit even zwijgend op zich inwerken. Ik keek naar de klok. Het was tien over zes.


  ‘We komen te laat, ‘ zei ik geschrokken. ‘Het is al na zessen. ‘


  Hij knikte, nog altijd diep in gedachten. We pakten onze spullen en renden naar buiten naar zijn auto. Het regende nog steeds hard en er hing een dichte mist op straat. Afgrijselijk nat lieten we ons in zijn auto glijden en toen ik zat, keek ik hem aan. Een of twee donkere krullen plakten op zijn gezicht, wat heel aantrekkelijk stond. Ik wilde hem iets vragen, maar toen ik dat zag, had ik mijn tong verloren.


  ‘Wat is er?’ Hij had meteen in de gaten dat ik iets wilde vragen. Hij veegde zijn gezicht een beetje droog en rommelde wat in het dashboardkastje. Hij haalde een handjevol tissues te voorschijn om ons mee af te drogen.


  ‘Kom jij vanavond ook, of zet je me alleen af?’ vroeg ik snel. Hij keek geïnteresseerd op.


  ‘Ik kan wel meegaan, ‘ zei hij. ‘Hoezo, heb je nog geen genoeg van mijn fantastische gezelschap?’


  ‘Zoiets, ‘ lachte ik. ‘Het zit zo, Evelyn… mijn grootmoeder… schijnt me niet te mogen. Het lijkt erop dat ze boos is dat ik er ben en het is wel prettig om een vriendelijk gezicht te zien. ‘


  Charlie leek dit niet schokkend te vinden.


  ‘Ja, hoor, ‘ zei hij. ‘Ik ga graag mee. Ik help je er wel doorheen. ‘


  Hoewel ik er vast vreselijk uitzag, voelde ik me honderd keer beter toen we terugreden naar het huis.
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  Vijf dagen geleden is vader overleden aan een hartaanval. Het gebeurde heel plotseling en er was niemand thuis. Er Kon niets meer voor hem worden gedaan.


  Hugh en ik zoeken niet langer naar een huis. We gaan hier wonen. Moeder heeft steun en hulp nodig met Tioma. Om het nog erger te maken, Oona is er door verstoord geraakt. Ze heeft de gordijnen in de huiskamer stukgescheurd en de ruiten van de voordeur gebroken. Moeder en ik zagen het gebeuren. Ze kon niet meer stoppen met huilen. Ik moet sterk zijn.


  Godin, ik weet dat u geeft en ik weet ook dat u moet nemen. Ik vereer u, maar mijn hart is gebroken.


  Aoibheann


   


  ‘Ik ben meegekomen, ‘ zei Charlie, die in de hal zijn doorweekte jasje uittrok. ‘Ik hoop dat dat goed is. ‘


  ‘Natuurlijk, ‘ glimlachte Ruth, ‘altijd. Ik zet gewoon een extra bord neer. ‘


  ‘Ik pak er zelf wel een, ‘ zei hij, en glipte achteruit de keuken in, ‘dat hoef jij niet te doen, Ruth. ‘


  Ruth knikte en keek me vriendelijk aan. ‘Alisa, het toilet is naast de voordeur. Daar kun je je handen wassen en je een beetje afdrogen. ‘


  ‘Dank u, ‘ zei ik. Ruth keerde naar de keuken terug en ik vond het toilet, dat net groot genoeg was voor een wc en een piepklein fonteintje. Ik zag eruit als een verzopen kat. Mijn haren waren doornat en plakten op mijn hoofd. Mijn kleren waren echt vochtig geworden. Er waren een stuk zeep van bijenwas en een pot met zoutkristallen om je handen te wassen. Ik gebruikte allebei en wreef de zoutkristallen zorgvuldig in mijn huid, alsof ik indruk op mijn grootmoeder kon maken door de schoonste handen te hebben van iedereen die ze ooit had ontmoet. Tegen de tijd dat ik uit het toilet kwam, waren mijn handen rood van de inspanning en zat iedereen al in de eetkamer op mij te wachten.


  Die kamer werd geheel in beslag genomen door een grote ovalen tafel en een massieve buffetkast, die beide ouder dan honderd jaar leken. De tafel stond vol met eten, opgediend op een fijn, blauw met wit porseleinen servies. Het gebraden vlees rook verrukkelijk, er stonden grote schalen met kruimige aardappelen, asperges en geroosterde worteltjes. De jus was zo dik en geurig, dat hij absoluut zelf gemaakt moest zijn en de zachte broodjes dropen al van de roomboter. Uit wat ik tot nog toe had gezien, bleek dat de Curtissen uitstekend konden koken.


  We gingen allemaal zitten. Ze hadden mij naast Sam gezet. Charlie zette zijn bord naast Brigid neer. Evelyn en Ruth zaten tegenover elkaar aan het einde van de tafel. Met een knip van haar vingers stak Evelyn de twee lange, taps toelopende kaarsen aan, die in zilveren kandelaars stonden. Ik had het gevoel dat dat trucje voor mij bedoeld was.


  ‘Wanneer ga je weer naar huis, Alisa?’ vroeg Evelyn op een afgepaste toon aan mij, terwijl ze Ruth de aardappelen doorgaf. Aardig was dat. Ik was hier net en zij wilde nu al weten wanneer ik weer wegging.


  ‘Over… een paar dagen, ‘ zei ik. ‘Ik heb voorjaarsvakantie. ‘


  ‘Nou, ‘ zei Sam, ‘hopelijk kun je tot en met de cirkel op woensdag blijven. Dan vieren we de verjaardag van de oprichting van Roiseal. De avond daarvoor komen we ook bij elkaar, voor de verjaardag van Ruth. Het is een belangrijke week. ‘


  ‘Ja, ‘ vond Brigid ook, ‘daar moet je bij zijn. ‘


  ‘Heel graag, ‘ zei ik, maar ik wist eigenlijk niet of ik het meende. Sam, Charlie, Brigid en Ruth waren ontzettend aardige mensen – maar Evelyn schrikte me dermate af dat ik me wel moest afvragen hoe lang ik eigenlijk wilde blijven. Nou ja, die cirkel op woensdag gaf me tenminste iets waar ik omheen kon plannen.


  Evelyn zei niets, ze keek alleen naar het doorgeven van het eten aan tafel. Toen iedereen zijn bord had opgeschept, knikte ze en zag ik dat de anderen hun zilveren bestek oppakten. Dat deed ik ook maar. Mijn moeder had niet vermeld hoe formeel de familiediners waren. Dat had ze waarschijnlijk niet gemerkt. In tegenstelling tot mij had zij geen Hilary, die om het kwartier van tafel opstond om te kotsen. Zij had geen vergelijkingsmateriaal gehad.


  Evelyn begon weer te praten en richtte het woord tot iedereen, behalve mij. Ze vroeg Charlie naar zijn school, zijn baan, zijn vader en naar zijn plannen voor de universiteit. Ze vroeg aan Brigid of er nog iets interessants in de winkel was gebeurd en hoe het met haar opleiding ging.


  ‘Brigid wordt opgeleid tot healer, ‘ legde Sam uit, in een poging mij in het gesprek te betrekken.


  ‘Dat is geweldig, ‘ zei ik tegen Brigid, die trots glimlachte. ‘Moet je veel studeren?’


  ‘Redelijk, ‘ zei ze, ‘maar je moet vooral veel oefenen in het kanaliseren van energie. Dan voeg je de kruiden en de olie toe, maar pas nadat je hebt geleerd het probleem of de verwonding in te voelen. ‘


  ‘Dat snap jij toch niet, Alisa, ‘ wendde Evelyn zich tot mij. ‘Daar komt magie aan te pas. ‘


  Charlie keek me veelbetekenend aan. Ik kon merken dat hij zich afvroeg of een van ons het moest vertellen van mijn krachten. Ik schudde snel mijn hoofd. Ik wilde het er met hen echt niet over hebben. Hij kreeg mijn boodschap en leidde het gesprek in een andere richting.


  ‘Dus jij komt uit Texas, hè?’ zei hij. Dat had ik hem vanmiddag verteld.


  ‘Dat klopt, ‘ zei ik, terwijl ik een dampend warm broodje opensneed. ‘Daar ben ik geboren. We hebben er tot voor kort gewoond. ‘


  ‘Hoe vind je de winters hier in het noorden?’ vroeg Sam opgewekt.


  ‘Niet fijn, ‘ zei ik met een glimlach, ‘behalve de sneeuw. Ik vind sneeuw mooi, maar mijn vader kan er niet in rijden. Dat heeft hij nooit geleerd. Dus als het maar een heel klein beetje dwarrelt, moet mijn toekomstige stiefmoeder rijden. Als zij niet thuis is, zitten we vast. ‘


  Iedereen grinnikte beleefd, behalve Evelyn, die in gesprek gewikkeld leek te zijn met haar geroosterde worteltjes. Sam, Ruth, Charlie en Brigid stelden nog meer vragen over mijn leven, voor het grootste deel beleefde conversatie, zonder ergens al te diep op in te gaan. Evelyn zweeg nadrukkelijk. Ik merkte dat de anderen tersluiks naar haar zaten te kijken, maar dat scheen niet tot haar stalen buitenkant door te dringen. Ze had geen behoefte om met me te praten. Basta.


  Ik was net klaar met iets te vertellen over mijn vaders baan en mijn grootouders in Buenos Aires, toen Evelyn plotseling haar hoofd ophief en me snel en glashard aankeek.


  ‘Wat vindt je vader van ons métier?’ zei ze.


  ‘Métier?’ herhaalde ik, ‘bedoelt u Wicca?’


  ‘Jazeker. ‘


  ‘Ik geloof niet dat hij het fijn vindt dat ik me ermee bezighoud, ‘ antwoordde ik naar waarheid, ‘maar hij weet er eigenlijk weinig van. Ik denk dat hij ervan uitgaat dat het een rage op onze middelbare school is. ‘


  ‘Een rage op jouw middelbare school?’


  ‘Een heleboel van mijn vrienden zitten in mijn coven, ‘ legde ik uit, en klemde angstig mijn handen om het bestek. ‘Hij weet alleen dat ik daar op zaterdag naar toe ga. Wij spelen om de beurt gastheer of gastvrouw voor de cirkels, hoewel ik waarschijnlijk nooit gastvrouw kan zijn. Maar ik neem altijd lekkere hapjes mee. ‘


  ‘Hapjes zijn prima, ‘knikte Sam, ‘heksen zijn dol op lekkere hapjes, vooral zoete. ‘


  ‘Dus jouw bijdrage aan een heksenkring is lekkere hapjes meenemen, ‘ zei ze.


  Ik kon mijn oren niet geloven. Ze verdraaide gewoon duidelijk mijn woorden om me voor schut te zetten. En het was zo onnodig, dat kalme hatelijke gedoe. Ze deed het zó beheerst, dat doorgeven van het vlees en de jus, en het plaatsen van stekelige opmerkingen jegens haar kleindochter. Ik voelde flarden van emotie om me heen, de anderen voelden met me mee. Dat was heel aardig van ze, maar het nam de pijnlijke realiteit niet weg.


  Toen kwam er, samen met die blijken van sympathie, nog iets anders door. Niet in woorden – maar het was op een of ander manier zo duidelijk, alsof iemand het in mijn oor toeterde.


  Er is iets mis.


  Wat was dat nou? Er gingen akelige, koude rillingen door mijn lichaam, alsof iemand zojuist een infuus met ijswater op mijn aderen had aangesloten. Er klonk een gekraak en er ging een windvlaag door het vertrek. Voor ik wist wat er gebeurde was Charlie opgesprongen en had hij Brigid van de tafel weggetrokken.


  ‘Ruth!’ schreeuwde hij, en stak snel zijn hand in haar richting. Er kwam een bleke, witte energieflits uit zijn hand, die Ruth achterover tegen de muur smakte. Op hetzelfde moment gingen alle lampen in de kamer in een wolk van elektrische vonken uit en de kroonluchter boven ons brak los en kwam op de tafel neer. Het glas viel aan scherven en het hout werd versplinterd. De afgebroken elektrische draden dansten als kwade slangen boven ons hoofd, want er stond stroom op. Evelyn die al overeind stond, hief haar hand op en liet ze stilhangen. Met een tweede flitsende beweging doofde ze de vonken die nog uit de kroonluchter kwamen. Nu was het helemaal donker en er hing een scherpe brandlucht.


  ‘Is iedereen in orde?’ riep Charlie.


  ‘Ik wel, ‘ zei ik met een trillende stem, ‘en Sam ook. ‘


  Evelyn ontstak een paar kaarsen op het dressoir. Ik kon zien dat Ruth ver genoeg van tafel was geworpen om haar hoofd te sparen, maar haar armen niet. Dat ding was er boven op gevallen, waardoor ze aan de tafel vastgepind zat. Brigid stond naast haar moeder en huilde, en ze prevelde bezweringen die geen zichtbaar effect hadden. Ruth leek te veel pijn te hebben om iets te kunnen zeggen. Op haar gezicht zaten kleine bloedsporen, waarschijnlijk van de rondvliegende scherfjes glas.


  Sam ging bij Charlie staan, die snel een formule uitsprak, waardoor de zware rinkelende luchter wat makkelijker opgetild kon worden. Heel voorzichtig maakten ze Ruth los en meden het heel zorgvuldig haar nog meer te verwonden. Brigid begon haar handen over Ruth heen te bewegen, klaarblijkelijk in een poging enige healing te verrichten, maar Evelyn pakte haar bij de schouder.


  ‘Ga de auto starten, Brigid, ‘ zei ze. ‘Ze moet naar het ziekenhuis. Charlie, kun jij haar dragen?’


  Charlie knikte en ging snel zijn jasje pakken.


  ‘Ik vind dat we de raad moeten inschakelen, ‘zei Sam, ‘het is nu ver genoeg gegaan. ‘


  ‘Ik ken een Zoeker, ‘ hoorde ik mezelf zeggen. ‘Als ik hem nu bel kan hij in een paar uur hier zijn. ‘


  Evelyn keek eerst naar Sam en toen in mijn richting.


  ‘Ik heb liever dat jullie weggaan, ‘ zei ze. ‘Wij brengen haar naar het ziekenhuis. ‘


  Charlie kwam net op tijd weer binnen om dit staartje van het gesprek te horen. Hij trok zijn wenkbrauwen op en zijn gewoonlijke opgewekte gezicht ging over in een trek van verbaasde afkeer. Ik kreeg de indruk dat als de toestand niet zo uiterst dringend was geweest, hij het voor me zou hebben opgenomen. Maar dit was het moment er niet voor. Hij bukte zich en tilde Ruth met beide armen overdwars op. Ze huilde zachtjes van pijn en angst en ik hoorde hoe hij haar geruststelde, terwijl hij haar door de gang naar de deur droeg.


  Sam, als door de bliksem getroffen omdat we weggestuurd werden, stond zijn moeder aan te staren. Ze draaide zich op haar hakken om en volgde Charlie de gang door. Sam legde zijn arm om mijn schouders en leidde me de voordeur uit. Daar stonden we dan, op de veranda en keken hoe Brigid optrok en snel met de auto de straat uitreed en verdween. Sam haalde zwijgend een sleutel uit zijn zak en sloot af.


  ‘Weet je zeker dat alles in orde met je is?’ zei hij.


  ‘Met mij wel, ‘ verzekerde ik hem, ‘en met jou?’


  ‘Ze had wel dood kunnen zijn, ‘ zei hij, in plaats van antwoord op mijn vraag te geven. ‘We mogen de Godin wel danken dat Charlie zo snel was. ‘


  We stapten in zijn auto. Sam bleef even gewoon in zijn stoel zitten, té gespannen om het contactsleuteltje om te draaien.


  ‘Evelyn scheen zo kwaad te zijn toen ik het over de Zoeker had, ‘ zei ik. ‘Waarom?’


  ‘Niet iedereen is op de raad gesteld, ‘ antwoordde hij met een somber gezicht. Ik kreeg het gevoel dat dit een twistpunt was. ‘Sommige mensen ervaren het als een belediging dat één groep heksen het op zich neemt andere heksen te regeren en oordelen te vellen. Ik vind dat de raad heel veel goed werk doet. Wij zouden hun hulp goed kunnen gebruiken. ‘


  Hij slaakte een zucht, tikte ritmisch op zijn stuur en startte toen de auto. Ik keek naar de mensen die buiten over het pad langs het strand liepen, op weg naar de pubs voor een avondje stappen. Er waren in dit plaatsje dus blijkbaar mensen die een normaal leven leidden.


  ‘Charlie en Brigid hebben me over Oona verteld, ‘ zei ik. Sam keek me van opzij aan.


  ‘O ja?’ zei hij. ‘Mooi. Ik zat me al af te vragen hoe ik moest gaan uitleggen wat er daarnet gebeurd is. ‘


  ‘Dit soort dingen gebeurt dus vaker?’ vroeg ik.


  ‘Dit was tot dusverre het ergste, ‘ antwoordde hij. ‘Maar de verschijnselen worden de laatste tijd steeds ernstiger. En het lijkt er echt op dat mijn moeder wil wachten tot er doden vallen voor ze hulp inroept. ‘


  Zijn onderliggende woede was voelbaar, dus zweeg ik maar en liet hem een paar minuten aan zijn eigen gedachten over.


  ‘Het spijt me, Alisa, ‘ zei hij, op het moment dat we zijn oprit indraaiden. ‘Het spijt me dat je grootmoeder je zo behandelt. Ik weet eigenlijk niet wat ik daarvan zeggen moet. ‘


  ‘Ik denk dat het is zoals je had gezegd, ‘ antwoordde ik, in een poging diplomatiek te blijven. ‘Het is gewoon vreemd dat ik opeens voor haar neus sta. ‘


  ‘Toch heeft ze niet het recht zich zo te gedragen. Ik wil graag dat je weet dat zij en ik heel verschillend denken over jouw aanwezigheid hier. Je kunt zo lang je wilt bij mij logeren… en zo lang je vader het goedvindt. ‘


  Daardoor schoot me iets te binnen. Vierentwintig uur… het volgsigil in mijn nek. Ik moest Morgan bellen.


  ‘O, ‘ zei ik zo nonchalant mogelijk, ‘vind je het goed als ik van je telefoon gebruikmaak? Ik moet me even melden. Het is long distance, maar ik zal het gesprek kort houden. ‘


  ‘Neem de tijd, ‘ zei Sam. ‘Je vader wil natuurlijk op de hoogte worden gebracht. ‘


  Er kwam een vreemde uitdrukking op zijn gezicht, maar ik besloot er niet te veel van te denken. Wist ik veel, misschien had Sam me vanaf het begin al doorgehad.


  ‘Ik moet morgenochtend tamelijk vroeg naar mijn werk, ‘ zei hij. ‘Slaap maar uit. Ik zal de sleutels voor je achterlaten, dan kun je komen en gaan zoals je wilt. Rond vijf uur ben ik weer thuis. Morgenavond gaan we iets anders doen. Een film zien, of zo. ‘


  ‘Leuk, ‘ zei ik, ‘bedankt alvast. ‘


  Astrofe en Mandu besprongen ons direct zodra we binnenkwamen. Sam gaf hen te eten en ging toen naar boven. Ik nam de telefoon mee naar de keuken om privacy te hebben. Ik had geluk. Morgan nam op, niet Mary K.


  ‘Ik ben het, Alisa, ‘ zei ik. ‘Ik weet dat ik bijna te laat ben, maar ik heb het gehaald. ‘


  ‘O, hoi… ‘ zei ze nonchalant. Ik hoorde haar snel naar een rustiger plek gaan en een deur achter zich dichtdoen. ‘Alisa, ‘ zei ze met een zachte stem, ‘hoe gaat het met je? Is alles oké?’


  ‘Eh, ‘ aarzelde ik, ‘een beetje gek, eigenlijk. Mijn oom is een schat. Mijn grootmoeder kijkt me aan alsof ik een crimineel ben die uit de gevangenis is ontsnapt en zich schuilhoudt in haar huis. En er waart hier een of andere moorddadige geest rond… ‘


  ‘Wat?’


  Ik vertelde haar het sombere relaas, zoals het zich tot nog toe had ontvouwd.


  ‘Je had gelijk, ‘ zei ze. ‘Er is daar inderdaad iets vreemds aan de hand. Denk je dat die dromen ermee te maken hadden?’


  ‘Ik weet het niet, ‘ zei ik. Astrofe sprong bij me op schoot. ‘Ik zou hier nog een paar dagen moeten blijven om erachter te komen. Ik heb er in ieder geval de voorjaarsvakantie voor, had ik gedacht. En, hoe erg is het daar bij jullie?’


  ‘Nou, ‘ zei ze met een zucht, ‘je vader is heel erg van streek. Over zijn toeren, kun je wel zeggen. Een uur nadat ik hier terug was belde hij op. ‘ Mijn maag draaide om in mijn lijf. ‘Ik heb het ook aan Hunter verteld, wat er is gebeurd, ‘ ging ze verder. ‘Hij begrijpt het wel, maar hij maakt zich ook grote zorgen. Hij zal wel heel blij zijn als hij hoort dat je gebeld hebt. ‘


  Voordat ze me liet ophangen moest ik beloven gauw weer te bellen. Aan opdrachten van je ouders kun je je altijd onttrekken, maar als een machtige heks een sigil in je nek heeft geplant, kun je weinig kanten op.


  Een tijdje later, nadat ik me al op Sams bank had geïnstalleerd en voor het slapen gaan in het Boek der Schaduwen van mijn moeder bladerde, ging de telefoon. Na een minuutje riep Sam naar beneden dat ik op moest nemen.


  ‘Hé, ‘ zei een stem, ‘sorry, dat ik zo laat nog bel. ‘


  Het was Charlie. Hij klonk moe en ik kon horen dat hij onder het praten in zijn bed stapte. Goddank dat hij mij niet kon zien – ik zat te grijnzen als een idioot. Charlie belde voor mij!


  ‘Ik dacht dat je het wel zou willen weten, ‘ ging hij verder. ‘Ruths arm is gebroken, maar verder is alles in orde. Overstuur, natuurlijk, en ze heeft het gevoel dat ze een pak slaag heeft gekregen, maar ze is nog intact. ‘


  ‘Daar… daar ben ik blij om, ‘ stotterde ik in mijn opwinding. ‘Ik bedoel, ik ben blij dat het goed komt met haar. ‘


  ‘En jij?’ vroeg hij.


  ‘Hoezo ik? Dat ding is niet op mij gevallen. ‘


  ‘Die kroonluchter niet, nee, ‘ zei hij, ‘maar het ging er nogal heftig aan toe onder het eten. ‘


  ‘O, het gaat wel, ‘ zei ik weinig overtuigend, ‘het geeft niet. ‘


  ‘Je hebt zeker nog niet door dat het tamelijk zinloos is tegen een heks te liegen, ‘ sprak hij.


  In feite was ik daar zelf ook al achter gekomen. Ik wist dat ik voor de meeste andere heksen een open boek was. Maar wat mij verbaasde was dat ik hem ook doorhad, en zijn bezorgdheid verbaasde me – die ging diep. Zo diep, dat ik het aan de andere kant van het dorp kon voelen, fysiek, alsof een warme omhelzing via de telefoonkabel kon reizen. ‘Het was niet het welkom dat ik me had gewenst, ‘ gaf ik toe, ‘maar het was prettig dat jij erbij was. Dank je, dat je meegegaan bent. ‘


  Hij zweeg een ogenblik. Hij probeerde me niet wijs te maken dat het allemaal in orde zou komen, want daar leek het niet op.


  ‘Wat ga je morgen doen?’ vroeg hij.


  ‘Sam moet naar zijn werk. ‘ Ik sloeg mijn benen over de rugleuning van de bank en ging ondersteboven hangen. ‘Ik weet het niet. Hier blijven, denk ik. Ik denk niet dat Evelyn mij zo snel weer bij zich thuis wil hebben. ‘


  ‘Heb je zin in gezelschap? Wij hebben ook voorjaarsvakantie en ik hoef niet in de winkel te werken. ‘


  Een héle dag met Charlie? Ik wilde niets liever. Maar dat was toch raar? Hij was de vriend van mijn nicht. Kon ik dat wel maken, zoveel tijd met hem doorbrengen?


  ‘En Brigid dan?‘vroeg ik. ‘Heeft zij geen vrij van school?’


  ‘Jawel, ‘ zei hij, ‘maar ze moet werken. ‘ Toen ik niet meteen antwoord gaf, begon hij een beetje nerveus: ‘Het hoeft niet, hoor’ zei hij, ‘ik dacht alleen… ‘


  Wat deed ik nou moeilijk? Dat Charlie me een wee gevoel in mijn knieën bezorgde, wilde niet zeggen dat hij mijn nicht in de steek liet en er met mij vandoor ging.


  ‘Nee, nee, ‘ krabbelde ik snel terug. ‘Ik wil wel. Ik bedoel, ik heb er wel zin in. Eigenlijk zou ik een beetje onderzoek willen doen naar mijn achtergrond. Er zijn zoveel dingen waar ik vragen over heb, dingen van de familie. Mijn moeder heeft het in haar Boek der Schaduwen steeds over een bibliotheek. Die is in het huis. Dat zou ik geweldig vinden, maar het lijkt erop dat hij geheim is. ‘


  ‘Onderzoek!’ zei hij. ‘Daar kan ik je bij helpen. Wat de bibliotheek betreft, die heb ik nooit gezien, maar ik weet zeker dat hij er is. Alle Rowanwands hebben ergens een verzameling boeken en als hoofd van de coven moet Evelyn zeker duizenden boeken hebben. De deur is waarschijnlijk magisch gesloten, dus kun je hem niet zien, tenzij iemand het je laat zien. Ik wil wedden dat we hem kunnen vinden. Het duurt misschien even, maar het is te doen. ‘


  ‘Hoe?’


  ‘Bezweringen laten sporen achter. Er moeten runen of sigils zijn, die de deuropening markeren. We moeten alleen de plek binnen het huis afbakenen waar we moeten zoeken, omdat het een hele tijd kan vergen om ze te vinden. Zegt ze iets over de plaats waar hij kan zijn?’


  Inmiddels kende ik het boek bijna uit mijn hoofd en ik bladerde automatisch naar de pagina’s waar ze het over de familiebibliotheek had.


  ‘Ja, ‘ zei ik, toen ik de bladzij vond, ‘hier zegt ze dat ze in de studeerkamer had zitten schrijven en dat ze daarna naar beneden ging, naar de bibliotheek. ‘


  ‘Dan is hij in het souterrain, ‘ zei hij. ‘Geweldig. Dan beginnen we daar. ‘


  ‘Beginnen?’


  ‘We gaan er naar binnen om hem te zoeken, ‘ sprak hij nuchter. ‘Als Evelyn niet bereid is je te helpen, dan doe ik het. Ik kom je morgenochtend zo vroeg mogelijk ophalen. ‘


  


  


  12.Onthulling


  Mabon, 1952


  Vijf jaar lang hebben we tevergeefs geschouwd om Oona te vinden. Alle bezweringen zijn uitgeprobeerd en opnieuw geprobeerd. Er is nog maar één andere optie: een bith dearc te openen naar het land van de doden. Dat is een moeilijke en gevaarlijke procedure, maar het is de enige optie die ik nog kan bedenken. Ik ben al meer dan een jaar bezig met een onderzoek daarnaar en ik denk dat het tijd wordt om ertoe over te gaan.


  Tioma wit dat ik toestemming van de raad vraag. De raad? De raad is niet meer dan een stelletje bemoeials, die niets beters te doen hebben dan hun neus in andermans zaken steken. Laten ze hun tijd beter besteden en hun eigen magische vaardigheden aanscherpen. Als heks en als Rowanwand ben ik verantwoordelijk voor mijn eigen beslissingen en handelingen.


  De nood is hoog. Oona zit hier gevangen en moet worden bevrijd, voor ons aller bestwil. Door de dearc te openen kunnen we haar misschien een doorgans verschaffen, waardoor ze naar de geestenwereld kan terugkeren. We houden de ceremonie over twee dagen, als de maan vol is. We hebben veel zorg besteed aan het afbakenen van de bezwering, dus moet hij met minutieuze precisie opgeschreven worden. Claire Findgoll heeft me bij dat karwei geholpen. haar collectie boeken over maanmagie en het afbakenen van bezweringen is ongeëvenaard.


  Ik was van plan geweest moeder in te lichten over de dearc, maar ze voelt zich de laatste tijd niet zo goed en ik wil haar niet ongerust maken. Ze kan het beter niet weten.


  Aoibheann


   


  Ik werd wakker van een deur die dichtging. Daarna hoorde ik een auto starten en wegrijden. Sam was naar zijn werk gegaan. Astrofe en Mandu lagen met elkaar verstrengeld te slapen in de ruimte tussen mijn rug en de leuning van de bank. Voorzichtig, om ze niet te storen, liet ik me onder de sprei vandaan glijden.


  Ik wilde helemaal klaar zijn als Charlie kwam en ik had geen idee wanneer dat zou zijn. Ik ging snel de kleine badkamer in om te douchen. Toen ik mijn tas doorzocht, merkte ik wel dat ik er met mijn gedachten niet bij was geweest toen ik hem inpakte. Acht paar ondergoed, drie pyama’s, drie beha’s en één T-shirt. Geen schone sokken of broek. Goed gedaan, Alisa. Ik trok het T-shirt aan en de sokken, de spijkerbroek en de sweater met capuchon die ik de afgelopen zesendertig uur had gedragen, en deed mijn best mezelf een beetje op te knappen.


  Helemaal aangekleed liep ik naar de keuken. Op tafel vond ik de sleutels, een keurig lijstje met locale bezienswaardigheden, een kleine, met de hand getekende kaart en een briefje met het nummer van Sam op zijn werk. Ik maakte roereieren en toast voor mezelf en zette een ochtendpraatprogramma aan. Net aan het slot van een opwindende bespreking van de nieuwste trends in interieurverlichting ging de bel. Door het gordijn heen zag ik de kleine groene Volkswagen voor de deur staan.


  Paniek. Had ik jam op mijn gezicht? Zou hij in de gaten hebben dat ik in feite dezelfde kleren aanhad als gisteren, nog een beetje klam van de vorige dag? Ik had geen tijd om daar nu iets aan te doen. Ik deed open.


  Charlie droeg een behoorlijk versleten visserstrui en zijn haren waren nog nat van de douche, zodat zijn krullen te voorschijn kwamen. Hij stond op de stoep te wachten met twee papieren bekertjes van het tentje waar we gisteren gezeten hadden.


  ‘Koffie, ‘ glimlachte hij, èn gaf me er één. ‘Vier suikerklontjes, extra melk. ‘


  ‘Heerlijk, dank je wel. ‘ Ik pakte het bekertje gretig aan. ‘Wat gaan we doen?’ vroeg ik, toen ik een slok had genomen. ‘Hoe weten we of iedereen in het huis van Evelyn weg is?’


  ‘Ze zijn al weg, ‘ zei hij. ‘Ik heb het gecheckt. Ruth en Brigid werken allebei en Evelyn is de hele dag naar Boston. Zij komt eens per week met andere heksen bij elkaar, om nieuwe divinatiemethoden te bestuderen. We kunnen gaan als jij zover bent. ‘


  ‘Moeten we dit wel doen?’ vroeg ik, plotseling een beetje nerveus.


  ‘Jazeker wel, ‘ zei hij.


  We liepen naar zijn auto. Operatie Zoek de Bibliotheek was begonnen.


  We parkeerden een eind verder op in de straat, niet in de buurt van het huis, en liepen terug. Charlie deed langs zijn neus weg van die bezwerinkjes, ‘je-ziet-me-nietjes’ noemde hij dat, die ervoor zorgden dat we door niemand zouden opgemerkt.


  ‘En nu, ‘ zei ik met een zenuwachtige grijns, toen we op de veranda van Evelyns huis stonden, ‘hoe komen we binnen? Magisch?’


  ‘Jep, ‘ glimlachte hij terug en stak zijn hand in zijn zak. Hij viste daar wat rond en haalde een sleutel te voorschijn. ‘Ta da!’


  Ik schudde mijn hoofd in gespeelde walging.


  ‘Dit is mijn sleutel, ‘ gaf hij toe. ‘Ik mag in feite komen en gaan wanneer ik wil. Ik onderhoud de computer, ruim de sneeuw op, haal kruiden uit de tuin. Ik woon hier als het ware voor de helft van de tijd. Binnenkomen is dus minder spannend dan ik het liet voorkomen. ‘


  ‘Alsjeblieft, ‘ zei ik, toen hij de deur opende, ‘geef me eens een dagje verveling. Ik heb genoeg spanningen in mijn leven. ‘


  Als voorzorgsmaatregel begon Charlie te roepen, om te horen of er iemand was. Toen er geen antwoord kwam, glipten we naar binnen en deden de deur achter ons op slot. Het was stil en zonnig in het huis. We haastten ons naar de deur van de kelder, die in de keuken was. Een smalle, steile trap liep de onafgewerkte kelder in. Het was een ruimte met een lage zoldering, die volstond met sneeuwscheppen, sleden, oude laarzen en een paar keurig opgeruimde stellingen met planken, waar gewone huishoudelijke spullen op stonden, zoals bloempotten en zakken potaarde. Er stond een gammele, oude rodelslee in de hoek en een kleine doos met een badmintonset.


  Vanaf het moment dat we in dit deel van het huis kwamen, begon alles te tintelen. Hier scheen mijn moeders aanwezigheid niet te zijn uitgewist. Een paar van deze dingen waren van haar, ik wist het. Hoewel het nogal vreemd en pijnlijk was, voelde ik mijn zintuigen wijder worden, alsof ik sterker werd door haar energie. Er was hier beneden iets dat me riep.


  ‘Hier is het, ‘ zei ik opeens.


  Hij keek naar me om.


  ‘Voel je het?’ zei hij.


  ‘Ja, ‘ antwoordde ik, en keek rond of ik tekenen van een deur zag. Tenzij ze hem hadden opgeborgen in een oude doos onder de gazonprikkers, zag ik nergens een plek waar ze hier een bibliotheek verstopt konden hebben.


  Hij keek ook om zich heen. ‘Oké. We moeten alles van de muren halen. ‘


  Hij ontdeed zich snel van zijn trui. Daaronder droeg hij een donkerblauw T-shirt met één woord erop geprint: fred Ik zag dat zijn armen ook bedekt waren met lichte sproeten en dat ze verbazend gespierd waren. Vermoedelijk deed hij meer dan alleen wiskundige problemen oplossen, anders schreef hij met erg zware potloden. Ik besloot op te houden met me te vergapen aan zijn armen en net te doen alsof ik hier eigenlijk was om te helpen. Ik trok ook mijn trui uit en gooide hem naast de zijne op de grond.


  Samen schoven we alles minstens een halve meter van de muur. Toen we klaar waren haalde Charlie zijn athame uit zijn tas. Hij was geheel van gepolijst zilver gemaakt, met Keltische gravures rond het heft en een ronde, zwarte onyx op de top. Langzaam ging hij vlak onder het plafond met de athame over de wanden en schoof telkens een stukje verder als hij een heel stuk had afgewerkt. Hij moest wel twintig keer rondgaan om het hele stuk te bestrijken.


  Toen dat niets opleverde, begon hij aan de vloer en hield de athame zorgvuldig boven elke vierkante centimeter. Hij moest om de paar minuten stoppen om meubels te verzetten. Weer niets. Hij ging rechtop staan en staarde peinzend naar de grond. Toen ging hij op zijn hurken tegen de muur zitten en keek aandachtig met toegeknepen ogen om zich heen, terwijl hij met zijn athame in zijn hand tikte.


  ‘Ik heb een idee, ‘ zei hij toen. ‘Maar dan moeten we samenwerken. Het is mogelijk dat de deur voor jou gemakkelijker opengaat, omdat je een bloedverwant bent. Dus gaan we samen een nochd doen. ‘


  ‘Zal ik mijn ogen dichtdoen?’ zei ik met een stalen gezicht.


  ‘Dat lag voor de hand, ‘ antwoordde hij met een wrange grijns. ‘Hier. ‘ Hij stak me de athame toe met het heft naar voren.


  Ik wees naar de athame. ‘Mag ik… die vasthouden? Ik bedoel maar, hij is toch gewijd, of zoiets?’


  ‘Nou ja, het is een magisch wapen – dus hij is inderdaad gewijd. Maar hij is van mij en ik heb er geen problemen mee als jij hem gebruikt. Of hij wel of niet werkt hangt voornamelijk van jou af. Magische wapens functioneren alleen als de gebruiker zijn eigen magie erin laat stromen. ‘


  ‘Je bedoelt, een broodrooster werkt alleen als je de stekker in het stopcontact steekt? Waardoor de krachten van broodverbranding in werking treden?’


  ‘Exact. ‘ Hij knikte met een glimlach. ‘Het wapen is het broodrooster, jij bent het stopcontact. ‘


  Ik nam de athame aan en hij viste in zijn tas en haalde er een witte kaars en een stukje krijt uit.


  ‘Ik doe de bezwering wel, ‘ zei hij. ‘We gaan kijken of jouw energie ons kan gidsen. Ik leid je wel, maak je maar geen zorgen. ‘


  ‘Oké, ‘ zei ik. Het gaf me een vreemd gevoel, met die zware athame in mijn hand. ‘Hoe moet ik hem vasthouden? Omhoog, naar beneden of naar voren


  ‘Laat je arm maar gewoon langs je zij vallen, ‘ zei hij, terwijl hij deskundig een cirkel om ons heen trok. Toen zette hij de kaars in het midden tussen ons in en trok er met krijt een serie runen omheen. Hij ging staan en pakte lichtjes mijn rechterpols vast, net onder het heft van de athame. Hij keek me even aan om te zien of ik er klaar voor was. Ik knikte.


  ‘Aingeal, ‘ intoneerde hij.


  De kaars ging aan. Daar had ik toch echt niet van hoeven schrikken, vond ik. Ik had het zowel Morgan als Evelyn zien doen. Maar nu ik het Charlie ook zag doen stond ik paf.


  ‘Sinn sir ni keillit, ‘ vervolgde hij. Het metaal van de athame werd warm. Hij verstevigde zijn greep op mijn pols -niet zo erg dat hij me pijn deed, maar wel heel erg vast. ‘Tar er ash, seöl heen. ‘


  Nu snapte ik waarom hij mijn pols zo stevig vasthield. Mijn arm begon te schudden en even dacht ik dat ik de athame zou laten vallen. Hij sloot zijn hand om de mijne en keek op me neer. Er begon magie door ons heen en tussen ons in te stromen. Ik kon de kracht voelen waarmee hij de stroom onder controle hield. Ik weet niet zeker of het door de magie kwam of gewoon doordat hij zo dichtbij was, maar mijn hart sloeg op hol. Het klopte zo luid, dat ik echt dacht dat hij het zou kunnen horen.


  In één beweging schoten onze armen omhoog – de mijne begonnen naar voren te wijzen en duwden de zijne naar achteren. Ik wees met de athame naar een punt op de vloer. Omdat het achter hem was kon hij het niet zien, maar er verscheen een vierkante omtrek in blauwachtig licht, gevormd door symbolen die heel fijn getekend waren. Ik wilde wel iets zeggen, maar ik dacht dat ik dan de bezwering zou verbreken. Hij scheen overigens toch al in de gaten te hebben dat er iets gebeurde, ook al zag hij niet wat ik zag.


  Met een dankzegging aan de Godin en de God beëindigde hij de bezwering, maar hij hield mijn hand wat langer vast. We zeiden niets – we bleven elkaar alleen maar aan staan kijken. Ik voelde zijn lichaamswarmte en rook de flauwe geur van wasmiddel, een of andere kruidige mannendeodorant en spoortjes salierook. Charlies geur. Lekker. Toen hij zo op me neerkeek, drong het tot me door dat hij de enige was die zo naar me kon kijken, zonder dat ik me wilde omdraaien of mijn gezicht verbergen. Ik kon hem werkelijk in de ogen kijken, zonder terug te deinzen. Al stond zijn gezicht ernstig en aandachtig, zijn mond behield die brede, blije trek. Het leek alsof hij met een glimlach geboren was, om anderen ook te laten glimlachen. Wat een aardige mond.


  Een wat? Wat haalde ik in mijn hoofd?


  Zonder het te willen trok ik me los. Hij ging rechtop staan, alsof ik hem had laten schrikken. Hij bloosde en wist blijkbaar even niet waar hij kijken moest.


  ‘Er is… iets op de grond, ‘ mompelde ik, en wees ernaar.


  ‘Mooi!’ zei hij. Snel knielde hij om de kaars met zijn vingers uit te knijpen. ‘Dat was de bedoeling ook. Het is ons gelukt. Mooi werk. ‘


  Ik veegde de krijtkring weg en Charlie ging op de grond liggen om de symbolen van nabij te bekijken. Ik zag dat hij het hele vierkant afwerkte. Inmiddels was ik met mijn hoofd overal waar ik niet wezen moest. Ik zag alleen nog maar de lengte van zijn lichaam, dat de mouwen van zijn T-shirt strak om zijn bovenarmen zaten en hoe snel hij te werk ging.


  Het vriendje van je nicht, hield ik me constant voor.


  ‘Oké. ‘ Hij ging op zijn knieën zitten. ‘Dit hoeft niet moeilijk te zijn. Het zoeken was het lastigste gedeelte. De verzegeling zelf is geen zware inspanning. ‘ Hij greep naar achteren waar zijn tas lag en begon er weer in te rommelen. Hij haalde er een handvol runen uit.


  ‘Heb jij daar een hele magische winkel inzitten?’ vroeg ik.


  ‘Nee, dame, ‘ zei hij, ‘alleen de belangrijkste spullen. Een paar kaarsen, krijt, een athame en runen. Allemaal dingen waar een heks niet buiten kan als hij weggaat. Vooral niet als hij probeert in te breken in de privé-bibliotheek van een andere heks. ‘


  Ik moest een schuldgevoel wegslikken, toen hij op iedere hoek van het vierkant een rune plaatste en de witte kaars in het midden ervan zette. De kaars ging weer aan en in de minuten die volgden, sprak hij formules uit en tikte hij met de athame over de omtrek. Dat stoffige gedeelte van de vloer bleek een houten deur met een deurkruk te zijn.


  ‘Voila, ‘ hij keek tevreden op, ‘één geheime deur. ‘


  ‘Fantastisch, ‘ zei ik vol ontzag tegen hem. ‘Je lijkt wel een kluizenkraker. ‘ Daar zei hij niets op terug, hij lachte alleen even zenuwachtig.


  Toen we de houten deur hadden geopend, zagen we een lichtschakelaar, waarmee een hele rij plafondlampen aangingen. Ze onthulden een serie smalle treden, die bijna loodrecht naar beneden liepen, een donkere ruimte in. Charlie daalde het eerst af en gaf me toen een hand om me te helpen. Hij moest bukken, want onder de lage zoldering kon hij niet rechtop staan.


  Je zou denken dat een ruimte onder een huis als dit muf en vies zou zijn, maar het was er smetteloos schoon. De wanden en de vloer waren gemaakt van gladde steen. Er zaten een luchtfilter en een vochtregelaar ingebouwd. Elk oppervlak was zorgvuldig benut. De muren waren geheel overdekt met planken en er stonden acht rijen met boekenkasten, rug aan rug, van de vloer tot aan het plafond. De gangen tussen de rijen met boeken waren smal, net breed genoeg om één persoon met een opstapkrukje door te laten. In een hoek stonden een antieke leestafel met een lamp en twee stoelen.


  ‘Wat een fantastische ruimte, ‘ zei hij, en zijn gezicht was één en al verbijstering bij de aanblik van al die boeken. Hij leek wel een klein kind in een pretpark, bedwelmd van geluk, niet wetend waar hij het eerst op af moest stappen. In zijn enthousiasme struikelde hij, maar vond houvast aan een van de boekenkasten.


  ‘Je ziet zeker wel dat ik aan ballet doe, ‘ glimlachte hij, toen zijn gezicht charmant rood aanliep. Toen was hij met een paar stappen bij de boeken.


  Terwijl Charlie de titels op de planken begon te verslinden, liep ik stilletjes rond en liet de omvang en grandeur van de verzameling op me inwerken. Veel boeken, hoewel oud, waren niet bijzonder fragiel. Ze werden met zoveel zorg behandeld, dat hun ouderdom slechts weinig invloed had. Er waren boeken in vreemde blokletters, die helemaal teruggingen tot 1600. Er stonden boeken in allerlei talen, of met geheimzinnige lettertekens en symbolen. Sommige afdelingen waren vol gortdroge, wetenschappelijk klinkende titels. Andere stonden vol met boeken die er zo exotisch uitzagen, dat ik het werkelijk eng vond ze zelfs maar aan te raken.


  Toen ik een gang in liep, leek het net alsof de boeken daar tegen me begonnen te fluisteren. Ik keek naar de titels, die ik geen van alle kon lezen. Het leek me Duits, een heleboel grote woorden die begonnen met das of der. En toch, al kon ik ze niet lezen, wilde ik ze aanraken en ze van de planken halen. Ik wilde – dit boek – Edelsteine und Metalle, wat het ook mocht betekenen. Dit boek had ik nódig. Zachtjes liet ik het van de plank glijden. Toen ik het in mijn hand had leek het warm te zijn, alsof ik het al een hele tijd vasthield. Vreemd genoeg stond er niets op de voorkant. Het was een gewoon groen boek, in stof gebonden en duidelijk erg oud. Ik draaide het om en keek weer naar de rug, maar nu zag ik dat er niets op stond.


  Ik liet het van schrik bijna vallen.


  ‘Charlie!’ riep ik met een hese stem.


  Hij kwam meteen uit de rij erachter naar me toe. Ik vertelde hem wat ik had gezien en gaf hem het boek. Hij pakte het aan en bekeek het aan alle kanten.


  ‘Edelsteine und Metalle, ‘ las hij, terwijl hij me de rug van het boek toekeerde om het me te laten lezen. ‘Zus of zo, en metalen. ‘


  Ik keek weer naar de rug. Daar stond de titel, in gouden letters op de zwartgroene stof. Een tel geleden stond het er niet. Ik rilde een beetje en hij legde zijn hand op mijn schouder om me te kalmeren.


  ‘Er zit zeker een of andere illusie of verhullende bezwering op, ‘ zei hij, ‘dat is alles. Je wordt echt niet gek, hoor. Laten we kijken of we erachter komen waarom het geheim is. Dit is een familiebibliotheek, dus is het nogal vreemd dat een Rowanwand een boek voor zijn bloedverwanten verborgen wil houden. ‘


  We namen het mee naar de leestafel en knipten het licht aan. Charlie begon in het boek te bladeren. Het werd op het eerste gezicht al duidelijk, dat het helemaal geen Duits boek over zus of zo en metalen was. Het was met de hand geschreven, in het Engels. Het leek op een Boek der Schaduwen, met gedateerde pagina’s. Met elke bladzij die hij omsloeg werden de ogen van Charlie groter en groter.


  ‘Dit is het boek van Mairin, ‘ zei hij, en hij keek vol verwondering op. ‘Oona’s dochter. Niemand heeft dit boek in jaren gezien. Hoe is het in godsnaam mogelijk… ‘


  Mairins boek. Dat was wat ik gevonden had. Het verhaal van de familieheks, hier beneden, in de geheime bibliotheek van de familie Curtis. Dit was de plek waar mijn moeder zo’n griezelige telekinetische ervaring had gehad. Er waren té veel magie en té veel emoties met dit huis verbonden en ik koos dit moment uit om volkomen over mijn toeren te raken. Ook al probeerde ik mijn tranen met veel wilskracht terug te dringen, ik voelde ze in mijn ogen opwellen. Charlie keek geschrokken op en zag dat mijn ogen glinsterden.


  ‘Wat is er?’ zei hij, terwijl hij zijn hand weer op mijn schouder legde.


  ‘Al die vreemde gevoelens, ‘ antwoordde ik, terwijl ik in mijn ogen wreef, ‘al die vreemde dingen die ik niet kan bevatten. ‘


  Hoezeer hij er ook naar verlangde het boek in te zien, hij legde het opzij en vestigde al zijn aandacht op mij.


  ‘Het moet ook wel heel heftig zijn om ineens met zoveel magie tegelijk geconfronteerd te worden, ‘ zei hij. ‘Probeer je maar te ontspannen. Ik ben bij je. Er is niets gebeurd wat al té ongewoon is. ‘


  ‘Het is allemaal veel te ongewoon voor mij, ‘ kreunde ik.


  In plaats van te lezen bleven we een tijdje zitten praten. Ik hoorde mezelf vertellen over de zwarte golf en hoe bang ik was geweest. Ik vertelde hem over Hilary en alles wat ertoe geleid had dat ik weggelopen was – allemaal heel persoonlijke dingen, die ik tijdens mijn eerste verklaring had weggelaten. Tot slot vertelde ik hem dat ik problemen had met telekinese en dat dat hetgeen was waar ik meer over wilde weten.


  ‘Het allernieuwste is, ‘ legde ik uit, terwijl ik mijn weerstand voelde verbrokkelen onder de kalmerende hand die hij op mijn schouder had gelegd, ‘dat ik andere heksen om me heen kan voelen. Ik kan hun gevoelens duiden. Ik kan mijn moeder hier ook voelen, al is ze er niet meer. Ik vind die verbondenheid fijn, maar ook eng. Het komt allemaal zo snel naar boven. En het is steeds zo onverwacht. ‘


  Toen boog hij zich naar me toe en er kwam nu een nog veel ernstigere blik in zijn ogen.


  ‘Kun je mijn gevoelens op dit ogenblik ook voelen?’ vroeg hij.


  Mijn lichaam leek stil te staan in de tijd. Mijn hart stond stil. Ik haalde geen adem. Ik bewoog niet. Alles was een en al verwachting. Ik kón hem voelen. Hij ging… wat?’


  Hij kwam dicht naar me toe, nam mijn gezicht in een van zijn zachte handen en kuste me.


  Ik was nog nooit eerder gekust en altijd een beetje bang geweest dat ik niet zou weten wat ik wanneer moest doen, mocht het ooit gebeuren. Gelukkig maar dat ik niet de schrik van mijn leven kreeg, of hem per ongeluk beet of zoiets. Ik drukte mijn mond op de zijne en reageerde volstrekt natuurlijk. Hij liet zijn handen in mijn nek glijden en trok me dichter tegen zich aan. Warmte… zoveel warmte. Een universum van warmte. Toen hij me losliet keek hij me blij verrast aan.


  ‘Ik… ‘ Hij scheen zichzelf erop te betrappen dat hij iets zei, maar eigenlijk niet wist wat hij moest zeggen. ‘Dit wil ik al doen sinds ik je gisteren voor het eerst zag. ‘


  Kon ik iets zeggen? Zou mijn mond nog werken? Zou mijn stem volslagen mal klinken? Er was maar één manier om erachter te komen.


  ‘Ik ook, ‘ zei ik. ‘Ik bedoel niet mezelf. Je weet wel. Jou. ‘


  Goed gedaan, Soto. Prima werk.


  Onmiddellijk schoten er alle mogelijke zorgelijke gedachten door mijn hoofd. En Brigid dan? Wat betekende dit? Die gevoelens werden gedempt toen dat gevoel weer terugkwam: Hij wilde me in zijn armen trekken en ik wilde de mijne om hem heenslaan. Maar dat gevoel zakte opeens weg, alsof er een stop doorsloeg en alle energie verdween. Het kon niet anders of we hadden het tegelijkertijd opgemerkt. We gingen heel stil zitten en luisterden.


  Er was iemand boven.


  


  


  13.Aanval


  24 september, 1952


  Godin, Godin, waar ben ik geweest!’ Ik begin nu pas weer genoeg kracht te krijgen om mijn bed uit te komen en mijn dagelijkse werk op te nemen.


  Twee nachten geleden hebben we de bith dearc geopend, Claire Findgoll en ik, onder het huis aan de kust. Het is een vreselijk en toch fascinerend iets, zo’n klein gat dat in het weefsel van het universum wordt gescheurd en tot in de eeuwigheid lijkt te reiken. Ik hield de dearc open, terwijl Claire de bezwering uitvoerde waarmee we Oona uit het huis probeerden te trekken, de opening in. Gelukkig maar dat Claire er niet bij was, want er gaat een verwoestende kracht van uit. Het trekt werkelijk alle levenskracht uit je en ik heb het gevoel alsof ik vergiftigd ben.


  Sinds we de bezwering hebben gedaan zijn die bezoekingen voorbij, alleen de tijd zal leren of we succes hebben gehad.


  O jee, ik moet weer gaan slapen. Er is niets meer van me over. Totaal geen energie meer.


  Aoibheann


   


  ‘Hallo?’ riep een vrouwenstem. ‘Mam?’


  ‘Het is Brigid, ‘ fluisterde Charlie en alle kleur trok uit zijn gezicht weg. ‘Ze is eerder thuisgekomen. ‘


  ‘Moet ik… me hier verstoppen terwijl jij naar boven gaat?’ opperde ik. Goed idee, Alisa. Sitcom-oplossingen doen het altijd geweldig in het gewone leven.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ze weet dat we hier zijn. ‘


  Brigid was geen krachtige heks, daar was ik al achter -maar ze bleef een heks. Ze was waarschijnlijk heel goed in staat de aanwezigheid van iemand anders in huis op te merken. We hoorden haar door de keuken lopen en toen de kelderdeur opendoen.


  ‘Oké, ‘ zei Charlie, ‘dit is niet best. ‘


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg ik.


  Hij kneep even in mijn hand, alsof hij zich verontschuldigde voor wat er vermoedelijk ging komen. ‘Ik heb geen idee, ‘ zei hij.


  ‘Hallo?’ riep Brigid weer. Ze kwam naar de deur naar de bibliotheek die nog steeds achter ons openstond. ‘Tante Evelyn?’ zei Brigid. Ze kwam de trap af en keek ons tweeën aan, eerst verward, en vervolgens steeds zenuwachtiger.


  ‘Charlie? Alisa?’ zei ze met onvaste stem. ‘Wat doen jullie hier samen?’


  ‘Onderzoek, ‘ zei Charlie eenvoudig.


  ‘Onderzoek?’ zei ze. ‘Zijn jullie naar binnen gegaan terwijl wij niet thuis waren… Jullie samen?’


  Of het nu magie was of gewoon vrouwelijke intuïtie (wat je ook magie zou kunnen noemen, dat weet ik niet), Brigid leek onmiddellijk te weten dat er een probleem was. Ze ging op de onderste tree zitten en blokkeerde onze weg naar buiten. Liet een kus van een heks een merkteken op je mond achter? Gaven mijn lippen licht? Kon ze een of andere afdruk zien?


  ‘Alisa had hulp nodig, ‘ zei Charlie. ‘Ze probeert dingen over haar voorouders te weten te komen en Evelyn is absoluut niet van zins haar een handje te helpen. Sorry. We moesten hier wel komen als Evelyn niet thuis was. ‘


  ‘Je had het tegen mij kunnen zeggen, ‘ zei ze, ‘dan had ik jullie kunnen helpen. ‘


  O, jee. Als we ons nog niet rot genoeg hadden gevoeld…


  ‘En, ‘ zei ze met een felle blik op mij gevestigd, ‘heb je wat gevonden?’


  ‘Een boek. ‘ Ik besefte onmiddellijk wat voor stompzinnig antwoord dat was. Ik ging naar een bibliotheek en wat vond ik daar… een boek. Het was niet voor het eerst in mijn leven dat ik door de grond wilde zakken.


  Na een paar tellen stilte drong het eindelijk tot me door dat ik hen alleen moest laten. Ik wilde Charlie niet voor de leeuwen gooien, maar ik was hier niet op mijn plaats. Zij moesten praten. En ik had zo het idee dat Charlie er zonder kleerscheuren vanaf zou komen.


  ‘Ik denk dat ik beter kan vertrekken, ‘ zei ik, ‘voordat Evelyn thuiskomt, zoals jij zei. Ze wordt woest als ze me hier aantreft. ‘


  ‘Dat is misschien wel een goed idee, ‘ knikte Charlie. Op dat moment bedachten we vermoedelijk tegelijkertijd dat hij me hiernaartoe had gereden.


  ‘Ik ga wel lopen, ‘ voegde ik eraan toe, ‘de frisse lucht zal me goed doen. ‘ Ik stak het boek in mijn tas. ‘Dit geef ik wel aan Sam terug, ‘ zei ik tegen Brigid. ‘Hij zet het wel weer op zijn plaats in de bibliotheek. ‘ Toen blies ik mijn schandelijke aftocht, door de kamer naar de trap waar zij zat.


  Brigid schoof opzij om me door te laten. Ze zei niets. Ze wilde – of kon – me niet eens aankijken. Toen ik langsliep, kwam ik met mijn been tegen haar aan en ik kreeg een schok van de energiestoot die door die helft van mijn lichaam ging. Het was een golf van pure, onversneden emotie, die van haar afkwam. Ze keek misschien woedend, maar vanbinnen huilde ze.


   


  Het was een lange wandeling naar huis door de vochtige mist en mijn brein werd heen en weer gesmeten tussen opgetogenheid en schuld.


  Ik bedoel maar, hij had mij gekust. Wat had ik dan moeten doen? Hem een klap in zijn gezicht geven, zoals in die oude films? Zeggen dat hij een schoft was? Ik had helemaal niets gedaan… het was mijn schuld niet…


  Maar toen dacht ik na over mijn motieven. Had ik gewild dat Charlie me kuste? Ja. Had ik hem teruggekust? Ja. Was hij de vriend van mijn nicht? Ja.


  Schuldig.


  Ik deugde niet. Ik deugde voor geen meter.


  Toch was dit het mooiste moment van mijn leven geweest. Ik had zijn gezicht aangeraakt en de kleine zachte krulletjes op zijn achterhoofd en onder in zijn nek gevoeld. Het was fijn geweest, zó fijn, veel te fijn. Het was nog steeds alsof ik door een ongelooflijke droom wandelde.


  Maar Brigids gevoelens stonden vers en sterk in mijn geheugen. Zij hield van Charlie – en wie niet? Hij was een schat, hij was grappig en schrander. Lang. Vol power. Ze had zich even omgedraaid – omdat ze verantwoordelijk was en naar haar werk ging, nota bene – en daar kwam haar nieuwe, gekke nicht van buiten, brak in in haar huis en ging staan zoenen met haar vriend.


  Ik sjokte voort, de meeuwen krijsten boven mijn hoofd en mijn haar nam langzaam het vocht uit de lucht op. Het was bijna drie kwartier lopen naar het huis van Sam. Toen ik daar aankwam stond Mandu op en rook ik de heerlijke geur van knoflook, vis en tomaten die stonden te koken. Sam nam blijkbaar de moeite om me een aangenaam welkom bereiden als ik terugkwam – en ik kwam terug, de andere vrouw, degene die de coven overhoop haalde…


  ‘Heb je een leuke dag gehad?’ vroeg Sam, die een kom met sla op tafel zette.


  ‘Geweldig!’ zei ik, geforceerd enthousiast.


  ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘O, ‘ zei ik, terwijl ik Mandu oppakte en hem op mijn schouder liet klimmen, ‘ik had met Charlie afgesproken. ‘


  ‘Charlie is een prima vent, ‘ knikte Sam. ‘En ook nog een fantastische heks. ‘


  Je hebt geen idee, dacht ik… Sam keek me vreemd aan en ik bande alle gedachten aan Charlie uit mijn hoofd en zette een gewoon, kalm gezicht op.


  ‘Voor ik het vergeet, ‘ zei hij, ‘ik heb wat foto’s van je moeder gevonden die ik je wil laten zien. Kun jij even op het fornuis letten? En begin maar vast aan de salade. ‘


  ‘Dat is goed, ‘ zei ik, en zette de kat op de grond. Terwijl Sam naar de trap liep, gooide ik de gemengde sla in een kom en begon die aan te maken. Onderwijl liet ik de kus aldoor in mijn hoofd afspelen. Ik liet hem meegaan op de muziek en voelde de golf van gelukzaligheid door me heengaan. Charlie was zo knap, zo lang, zo leuk, zo slim, zo…


  Hij was bezet. Door mijn nicht. Wat dacht ik nou wel?


  Ik deed wat agressiever dan nodig was de azijn door de sla. De katten hielden hun kopjes schuin.


  En net als de avond daarvoor voelde ik opeens in mijn binnenste dat er iets mis was, volkomen mis. Ik keek op en mijn zintuigen stonden op scherp. Er was iets. Iets bovennatuurlijks. Iets zeer verdorvens. Ik liet het slabestek los en keek om me heen in de keuken.


  En toen gebeurde het.


  De eerste klap belandde op mijn linkerarm, zodat ik naar achteren vloog. De pijn schoot door, helemaal naar mijn hand toe. Achter me hoorde ik glas sneuvelen. Ik draaide me vliegensvlug om en zag alle borden uit het open rek onder de kast vandaan komen. Ze kwamen allemaal recht op mij af, het één na het ander. Ik had geen tijd om na te denken of me te bewegen. Er brak iets op mijn hoofd en er viel glas op mijn oogleden. Ik trok mijn armen omhoog om mijn gezicht en mijn hoofd zo goed mogelijk te beschermen, maar de klappen werden nog harder en drukten me tegen de muur.


  Vanbinnen roerde zich iets, klaar om de strijd aan te binden. Ik voelde iedere vezel van mijn wezen tintelen. Ik kon dit een halt toeroepen. Ik kon…


  Ik concentreerde me heel erg. Enkele borden knalden midden in de lucht in scherven uit elkaar voordat ze bij mij waren, alsof ze tegen een onzichtbare muur vlogen, en ik wist dat ik dat deed. Ik had geen idee hoe, maar ik deed het. Toch waren er een paar die erdoorheen kwamen. Het waren er zoveel. De laden rammelden, schoten los en kwamen op me af. Ik liet me op de grond vallen en begon op mijn ellebogen tussen de scherven door naar de tafel te kruipen.


  Ik kon zien dat Sam bij me probeerde te komen, maar ik voelde me zwak worden. Alles ging over in zwart-wit, er kwam een gefluit in mijn oren dat alle andere geluiden verdrong. Ik viel flauw, besefte ik.


  Toen ik weer bijkwam was Sam bezig me op de bank te leggen. Mijn kleren glinsterden van de scherfjes van borden en drinkglazen.


  ‘Ik zit onder het glas, ‘ zei ik, en de tranen sprongen me in de ogen, ‘Sam, ik zit onder het glas. ‘


  ‘Ik weet het, ‘ zei hij, terwijl hij mijn hoofd, mijn gezicht en mijn ogen aandachtig bekeek. ‘Kijk me aan, Alisa, Kijk me aan. ‘


  Dat was moeilijk, maar ik vestigde mijn blik op zijn gezicht. Hij onderzocht me.


  ‘Ik ga mijn kleren uittrekken, ‘ zei ik, terwijl ik wankel overeind kwam en van de ene voet op de andere zwaaide. Om de een of andere reden werd ik volkomen in beslag genomen door het glas op mijn kleren. ‘Ik moet die troep van me afhebben. ‘


  ‘Rustig maar, lieverd. ‘ Hij keek naar de scherven die als ijspegels aan mijn kleren bungelden. Hij rukte een pyama uit mijn tas en legde die neer. ‘Kleed je om, ik ben zo terug. ‘


  Ik hoorde hem naar boven rennen en daarna een klap van een kastdeur. Ik trok mijn broek en mijn T-shirt uit en dumpte ze midden in de kamer. Toen trok ik de lekkere, zachte broek van fleecestof aan en een mouwloos pyamatopje. Dat was beter. Veel beter.


  Ik keek naar mijn onderarmen en zag dat er bloed langs druppelde.


  Toen kwam de sofa omhoog. Ik greep me stevig aan de kussens vast om mijn evenwicht te bewaren. En toen werd alles weer zwart.


   


  Er scheen een gedempt licht in de kamer. Ik werd wakker. Ik lag onder een deken. Was het ochtend? Die indruk had ik niet.


  Waar was ik?


  Bij Sam thuis, realiseerde ik me even later. De borden. Toen wist ik het weer. Ik keek op en zag Ruth naast me zitten, die met haar gipsvrije arm een ijszak tegen mijn voorhoofd hield. Ik probeerde overeind te komen, maar ze legde zachtjes haar hand op mijn schouder.


  ‘Blijf liggen, Alisa, ‘ zei ze.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik.


  ‘Dat weten we niet. ‘ Ruth streek mijn haar glad. ‘Daar proberen we achter te komen. ‘


  ‘We?’


  ‘Charlie is hier geweest toen je buiten westen was, ‘ zei ze. ‘Hij heeft een kring van beschermende bezweringen om het huis gelegd. ‘


  ‘Terwijl ik buiten westen was?’


  ‘Je bent urenlang bewusteloos geweest, ‘ verklaarde ze. ‘Het is bijna tien uur. Kate Giles is er inmiddels. Zij hoort ook bij Roiseal. Ze werkt met magische verdedigingstechnieken. ‘


  ‘Waar is Sam?’ zei ik, en probeerde mijn hoofd op te tillen, zodat ik rond kon kijken.


  ‘Die is bezig met een bezwering om te kijken of hij kan onthullen wat het heeft veroorzaakt, ‘ antwoordde ze, en ze beduidde me dat ik rustig moest blijven liggen. ‘Met hem is niets aan de hand. ‘


  Ik inventariseerde mezelf. Allebei mijn armen waren vanaf de ellebogen tot mijn handpalmen ingepakt in verbandgaas. Ik voelde ook iets aan mijn hoofd. Ik had geen shirt aan – daarom lag ik zeker onder een deken. Op verschillende punten van mijn buik en borst lagen zachte dingetjes -stoffen zakjes, leek het. Ik nam aan dat ze vol zaten met kruiden of heksenolie. Over het geheel genomen deed alles een beetje pijn, maar er leek niets gebroken te zijn.


  Ik had de afgelopen weken al heel wat rare telekinetische dingen gedaan, maar ik had nog nooit mezelf aangevallen. En wat ik had gevoeld vóórdat de borden begonnen te vliegen, was niet van mij uitgegaan. Ik had iets van buitenaf het huis binnen voelen komen, als een soort magische tochtvlaag. Ditmaal was ik het niet geweest. Wat gebeurde er? Ik overwoog Hunter te bellen. Die zou wel weten wat je eraan moest doen. Dit soort dingen hoorde bij zijn werk.


  Toen hoorde ik een luid geklos op de trap. Er kwam een jonge vrouw van om en nabij Hilary’s leeftijd de kamer binnen.


  ‘Ze is wakker, ‘ zei Ruth, ‘kom eens hier. ‘


  De vrouw kwam naderbij. Ze was opvallend – ze had zonder meer iets van Raven weg. Lang kastanjebruin haar, met een in het oog springende blonde streep aan de voorkant. Ze had een krachtig lichaam, met soepele, gespierde armen en een Keltische tatoeage op haar rechterschouder. Het hele effect Werd versterkt door een nauwsluitende zwarte broek, een mouwloos shirt en zwarte laarzen. Dit was zeker Kate. Ze zag er tamelijk heftig uit, maar ook vrouwelijk. Eigenlijk precies zoals je je voorstelde hoe een vrouwelijke expert in magische verdedigingstechnieken eruit behoorde te zien -cool, met haar viel niet te spotten.


  ‘Alisa, dit is Kate, ‘ bevestigde Ruth mijn vermoeden.


  ‘Hallo, Alisa, ‘ zei Kate, die naast me op de grond ging zitten. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Alsof ik net met een heleboel borden op mijn kop ben geslagen. ‘


  Ze glimlachte. ‘Nou, je gevoel voor humor heeft er in ieder geval niet onder geleden. Dat is een goed teken. ‘ Ze keek op naar Ruth. ‘Heeft Sam al iets ontdekt?’


  ‘Nog niet, ‘ schudde Ruth haar hoofd. ‘Wat denk jij?’


  ‘Tja, ‘ zei Kate, die aan haar vele zilveren ringen zat te draaien, ‘het heeft iets van Oona weg. Ik bespeur dezelfde resten van energetische storing die ik meestal aantref nadat ze ons met een bezoekje heeft vereerd. Niet precies hetzelfde, maar het lijkt er wel veel op. ‘


  ‘Maar hoe kan Oona hier gekomen zijn?’ Ruth legde zorgelijk haar hand tegen haar hoofd.


  ‘Ik zou het niet weten, ‘ antwoordde Kate. ‘Ze heeft haar energie nooit eerder naar een andere locatie verlegd. Dit is totaal nieuw. Charlie heeft het huis goed beschermd, maar ik ga er nog een beschermingslaag overheen leggen. Dat is het enige wat ik kan bedenken. ‘


  ‘Godin, ‘ kreunde Ruth met paniek in haar stem. ‘Godin, het verspreidt zich. ‘


  Sam kwam de keuken uit. Hij keek Kate aan. Ze herhaalde wat ze zojuist tegen Ruth had gezegd. Toen kwam hij bij mij staan.


  ‘Hoi, meid, ‘ zei hij, terwijl hij op zijn hurken ging zitten.


  ‘Het spijt me van je borden, ‘ zei ik.


  Hij begon jongensachtig te grijnzen en streek over mijn haar.


  ‘Oké, ‘ zei Kate, ‘ik ga maar weer eens. Maak je geen zorgen, Alisa. We zijn urenlang bezig geweest met het beschermen van het huis. Ga vanavond rustig slapen. Sam, als je nog meer problemen krijgt, geef even een belletje. ‘


  Kate klopte Ruth even op haar schouder, trok een zwartleren jack en handschoenen aan en ging de deur uit.


  ‘Wil je dat ik blijf?’ vroeg Ruth. ‘Tante Evelyn is inmiddels


  vast wel thuis. We kunnen haar bellen..


  ‘Nee, ‘ Sam stond op, ‘laten we dat maar niet doen. We hebben alles gedaan wat we konden. Alisa moet nu kunnen uitrusten. Hier valt niets meer te doen en ik zie geen onmiddellijke dreiging. ‘


  Zij en Sam keken elkaar lang aan, alsof ze telepathisch communiceerden. (Misschien konden ze dat ook wel. Ik had geen idee. ) Ruth knikte ten slotte.


  ‘Laat deze pakkingen er nog een half uur opliggen, ‘ zei ze tegen Sam. ‘En doe ook een aftreksel van goudsbloem en appelazijn op een washandje. Morgen kun je dat op de kneuzingen leggen. Maar ik kom wel langs om te zien hoe het ermee gaat. ‘


  Nadat Ruth was weggegaan gingen Sam en ik aan de keukentafel zitten en dronken thee uit papieren bekertjes, die hij nog overhad van een picknick. Sam leende me een lekkere knusse badjas, omdat ik mijn shirt niet meer kon aantrekken over de kompressen die Ruth met hechtpleister op mijn borst had vastgemaakt. De keuken zag er min of meer normaal uit, er lagen alleen hopen gebroken glas in de hoeken.


  ‘Morgen neem ik een snipperdag, ‘ zei hij. ‘Hoe vind je het om naar Salem te gaan? Eventjes ertussenuit?’


  ‘Dat lijkt me heel leuk, ‘ zei ik, en stak mijn ingepakte hand uit, om een koekje aan te pakken dat hij me vanaf het aanrecht aanreikte. Het leek alsof hij iets tegen me wilde zeggen, maar niet goed wist hoe.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik, terwijl ik het koekje in tweeën brak.


  ‘Ik zag een paar van die borden, ‘ zei hij, en hij hield zijn blauwe ogen strak op mij gevestigd, ‘midden in de lucht uit elkaar spatten. Ze werden afgeweerd. ‘


  ‘Ik heb magische krachten, ‘ zei ik zacht. Hoewel er niets mis was met dat feit, ging ik ermee om alsof het een smerig geheim van me was. Het was nog steeds heel vreemd voor me.


  ‘Dat kan niet, ‘ zei hij hoofdschuddend.


  ‘Ik weet het hoe of waarom niet, maar het is wel zo, ‘ zei ik. ‘Echt waar. ‘


  ‘Godin, ‘ zei hij, ‘dus je bent al die tijd volkomen in staat geweest om magische handelingen te verrichten?’


  ‘Jep. ‘ Ik nam een hap van mijn koekje. ‘Heel povertjes, dat wel, maar ik kan het. ‘


  Nu ik er toch aan dacht, Sam was de persoon bij uitstek om mij te leren schouwen. Schouwen leek me de perfecte manier om informatie te krijgen – misschien om erachter te komen waarom ik naar Gloucester had moeten gaan.


  ‘Jij werkt toch met divinatietechnieken?’ zei ik.


  ‘Voornamelijk, ‘ antwoordde hij.


  ‘Kun jij me leren schouwen?’


  ‘Schouwen?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Jawel. Ik kan het proberen. Niet alle heksen hebben succes met schouwen. Het is heel persoonlijk en er zijn een boel verschillende methoden. Je moet ontdekken welke methode goed voor jou is. Laten we het eerst op mijn manier proberen. We zijn familie, dus misschien gebruiken wij wel hetzelfde element. ‘


  Hij stond op en ging naar de woonkamer. Hij kwam terug met een grote zwarte schaal, die hij vulde met de inhoud van een kruik die hij uit een van de keukenkasten haalde.


  ‘Dit is zeewater, ‘ zei hij, toen hij de schaal op tafel zette. ‘Ik ga iedere week een nieuwe kruik vullen. Dat is een hoofdregel van Wicca – neem nooit meer van de natuurlijke bronnen dan je nodig hebt, ook niet van zoiets groots als de oceaan. ‘


  Sam onderwees me de basisregels. Ik was onder de indruk van de diepte van zijn kennis. Voor een deel zag ik Sam steeds als het malle joch dat mijn moeder in haar boek had beschreven. Nu zag ik hoe hij werkelijk was: een volwassen, ongelooflijk verantwoordelijke heks met een jarenlange opleiding. Hij zette vijf witte kaarsen rondom de schaal en zette ze op een verhoging van boeken, zodat ze boven de rand uitkwamen. Nadat hij ze met een lucifer had aangestoken, deed hij de plafondlamp uit.


  ‘Goed dan, ‘ zei hij, terwijl hij mijn handen pakte. ‘Ontspan je. Adem diep in en uit. Concentreer je op het water. ‘


  Dat deed ik. Aanvankelijk gebeurde er niets. Alleen wij, die in het donker ongeveer twintig minuten in een schaal water zaten te staren. Toen kreeg ik in de gaten dat ik door een vierkant heen zat te kijken, alsof ik in een doos tuurde. Ik zag een paarse flits, toen waren we weer bij het water terug. Ik had gehoopt mensen te zien en hen schrandere en cryptische dingen te horen zeggen. Ik kreeg alleen een doos vol paars.


  ‘Ik denk dat het genoeg is geweest, Sam, ‘ zei ik met een zucht.


  ‘Heb je iets gezien?’ vroeg hij.


  ‘Ik denk niet dat het iets was, ‘ zei ik, ‘alleen een flits van een kleur. ‘


  ‘Je bent waarschijnlijk uitgeput. ‘ Hij stond op en deed het licht weer aan. ‘Als je je wat beter voelt proberen we het opnieuw. Nu denk ik dat we allebei moeten uitrusten. ‘


  


  


  14.Heksenvervolgingen


  21 maart, 1953


  Het is al Ostara. IK heb het de af gelopen maanden zo druk gehad dat ik nauwelijks merkte hoeveel tijd er sinds de dearc is verstreken. Geen bezoekjes van Oona, de Godin zij gedankt. Het lijkt erop dat we volkomen geslaagd zijn.


  Intussen groeit het kindje in me maar door. Het is een meisje, dat weet ik zeker. Ik heb nooit geweten wat een enorme blijdschap het moederschap met zich meebrengt. Ik ben me nu nóg meer bewust van het draaien van het wiel en de maanfasen. Met volle maan kan ik haar voelen bewegen. Als hij a/neemt, schijnt ze meer te slapen.


  Aoibheann


   


  Het was maar een klein eindje rijden naar Salem. Sam nam een mooie route langs het water. Het was eindelijk helder weer en er stond wind. Ik voelde me in orde, afgezien van wat pijntjes, snijwonden en kneuzingen. Het was leuk om samen met Sam weg te gaan.


  Toen we de stad inreden, verbaasde het me dat ik zoveel mensen van Wicca op straat zag. Iedereen scheen een pentagram om zijn hals te hebben, of een tatoeage of iets anders hekserigs. Je werd hier als het ware doodgegooid met heksendingen. In bijna elke etalage zag je wel een figuurtje met een zwarte punthoed op een bezemsteel. Sam parkeerde in de buurt van het bezoekerscentrum.


  ‘Kom, ‘ zei hij, ‘ik wil je iets laten zien. ‘


  Verborgen achter een paar gebouwen naast de parkeerplaats lag een oude begraafplaats, met dunne, fragiele grafstenen, waarvan sommige half in de grond gezakt waren. Ernaast lag een vierkant gedeelte, afgescheiden door een lage stenen muur. Op regelmatige afstanden van elkaar staken zware stenen uit de muur naar voren. Het waren banken.


  ‘Dit is een vreemd park, ‘ zei ik, toen we het vierkant binnengingen.


  ‘Kijk maar eens wat beter. ‘ Sam wees naar de eerste bank. Ik liep erheen. Er stond iets op geschreven. Er stond: Bridget Bishop, opgehangen op 10 juni, 1692. Ik liep verder en bekeek iedere bank. Sam volgde me op de voet. Sarah Wildes, opgehangen. Elizabeth Howe, opgehangen. Susannah Martin, Sarah God, Rebecca Nurse, George Burroughs, Martha Carrier – allemaal opgehangen. Giles Corey, doodgedrukt. Er waren er nog veel meer, hun namen waren ruw in de stenen gegraveerd. Dit was heel heftig en verontrustend.


  ‘Dit is het monument voor de heksenvervolging, ‘ legde Sam uit. ‘Hier staan de namen van de mensen die ter dood veroordeeld zijn. ‘


  Ik wist wel iets van de heksenvervolgingen af, van school en door de dingen die ik er zelf over gelezen had. Twee jonge meisjes hadden beweerd dat ze behekst waren. Vanaf dat moment laaiden de beschuldigingen op. Er werd een tribunaal opgericht, waar mensen naar toe werden gesleept om te getuigen. De meisjes hadden stuiptrekkingen en leken bezeten te zijn. Er kwamen nog meer mensen die beweerden dat ze waren aangevallen. Uiteindelijk werd bij twintig mensen het doodvonnis voltrokken, tientallen anderen werden in staat van beschuldiging gesteld of beschuldigd van medeplichtigheid. Het proces was binnen een paar maanden voorbij; daarna werden de lieden die het tribunaal hadden opgezet gedwongen het te sluiten en zich te verontschuldigingen voor wat ze hadden gedaan.


  Ik rilde toen ik terugdacht aan mijn eigen gedrag. Ik had een brief willen schrijven naar het regionale dagblad van Widow’s Vale om Wicca ‘aan de kaak te stellen’. Hoewel er niemand zou zijn gevonnist of ter dood gebracht, zou ik Morgan, Hunter, meneer Niall en nog veel meer mensen in grote moeilijkheden hebben gebracht… Goddank dat Mary K. en ik het niet echt hadden gedaan.


  ‘Weet je wat het gekke hieraan is?’ zei Sam, die neerkeek op de dichtstbijzijnde steen. ‘Deze mensen waren helemaal geen heksen. Een paar van hen waren buitenbeentjes, mensen die in de ogen van de maatschappij een beetje vreemd waren. Sommigen waren prominente burgers. Er zit geen enkele logische redenering achter. ‘


  ‘Wat is er dan precies gebeurd?’ vroeg ik. ‘Begrijpt iemand er eigenlijk iets van?’


  ‘Niet echt. ‘ Hij veegde zorgvuldig wat dode bladeren van de bank vlak bij ons, zodat we de naam weer konden lezen. ‘Het was volkshysterie. De mensen wezen lukraak iemand aan en zeiden alles wat de rechters wilden dat ze zeiden – als ze maar in leven mochten blijven. Ze bekenden dingen die ze niet gedaan hadden. Als je niet bekende werd je ter dood veroordeeld. Deze mensen’ – hij wees naar de banken rond het hele vierkant — ‘bekenden geen dingen die ze niet hadden gedaan. Ze waren zeer onfortuinlijk en zeer moedig. ‘


  ‘Maar nu is het een stad vol heksen, ‘ zei ik. ‘Waarom zou je hier komen als de mensen die gedood zijn niet eens bij Wicca zaten?’


  ‘Men gaat er nog steeds van uit dat hekserij slecht en duister is. Vermoedelijk vinden we het nodig om hier te zijn en de zaken recht te zetten. ‘


  ‘En dat alleen, ‘ huiverde ik, toen ik naar de naargeestige stenen banken keek, ‘omdat een paar meisjes verhalen over heksen uit hun duim hadden gezogen. ‘


  ‘Het is veel kwaadaardiger dan dat, ‘ zei Sam. ‘De mensen stonden meteen klaar om een oordeel te vellen, om te doden zelfs, alleen maar om hun eigen duistere gedachten en angsten uit te bannen. Nu kijkt iedereen erop terug en begrijpt niet hoe het ooit zover heeft kunnen komen. Maar er worden nog steeds mensen vervolgd en kwaad behandeld vanwege dingen die men zelf niet kan begrijpen. ‘


  ‘Ik neem aan dat jij daar ook het een en ander van afweet, ‘ zei ik.


  Hij begreep waar ik op doelde en knikte. ‘Ja, dat is zo. Ik ben er altijd openlijk voor uitgekomen dat ik een heks ben, en ik ben ook vroeg uit de kast gekomen wat betreft mijn seksuele geaardheid. Ik weiger te liegen. ‘


  ‘Mijn moeder heeft nergens vermeld dat je homoseksueel was. Wist zij het?’


  ‘Ach… ‘ hij stak zijn handen in de zakken van zijn jeans en ademde diep uit, ‘ik heb het verteld toen ik achttien was, een paar jaar nadat je moeder was weggegaan. Maar ze heeft het altijd geweten. Ik kon het merken. Zij was ongelooflijk empathisch. Waarschijnlijk vond ze het geen punt en ik neem aan dat ze het daarom niet heeft vermeld. ‘


  Mijn moeder was empathisch. Zij kon de emoties van andere mensen aanvoelen — net als wat ik steeds vaker had sinds ik hier was. Dat was een prettig onderdeel van hekszijn. Maar nu we het over mijn moeder hadden, keerden mijn gedachten ook weer terug naar de begraafplaats met zijn vervallen grafstenen. Zwijgend liepen we bij het monument weg.


  ‘En, ‘ vroeg ik, ‘heb je een vriend, of… ?’


  ‘Ik had er een, ‘ zei hij. ‘We zijn ongeveer twee maanden geleden uit elkaar gegaan. ‘


  ‘O, ‘ ik schoof met mijn voeten wat bladeren rond, ‘wat jammer. ‘


  ‘Nee, hoor, ‘zei hij oprecht, ‘Shawn en ik vonden dat we elkaar een tijdlang maar niet moesten zien. ‘


  ‘Shawn… was hij een heks?’ vroeg ik.


  ‘Ja. ‘ Sam knikte en staarde de straat in. ‘Hij woont in Holyoke. Dat is hier vlakbij. ‘ Hij keerde terug tot zijn gewone zonnige manier van doen. ‘Oké. We worden veel te serieus, ‘ meende hij. ‘Nu laat ik je de leuke dingen zien. ‘


  Ik volgde Sam de stad door en hij wees me zijn favoriete restaurantjes, winkels en huizen aan. We kwamen langs ‘Bell, Book and Candle’, de zaak waar Charlie werkte. We gingen naar binnen, maar hij was er niet en ik moest een grote teleurstelling onderdrukken. Die klappen op mijn hoofd hadden mijn geheugen niet uitgewist. Het voorval in de bibliotheek was sinds ik wakker was geworden min of meer nonstop in mijn herinnering. Ik vroeg me af wat er tussen Charlie en Brigid was gebeurd. Dat kon niet goed zijn geweest. Misschien, dacht ik met een knagend schuldgevoel, misschien maakt hij het op dit moment wel uit met haar. Misschien dat hij daarom niet op zijn werk was.


  Vast niet.


  Jakkes. Te veel om over na te denken. Ik bleef me schuldig voelen. Het was misschien maar goed dat die borden me gisteravond bewusteloos hadden geslagen. Anders hadden ze me misschien kunnen opdweilen.


  Nadat we een verjaardagscadeautje voor Ruth hadden gekocht, nam Sam me mee naar een oud hotel om te lunchen. Hij vertelde verhalen over mijn moeder en over alle keet die ze als broer en zus samen hadden geschopt. Terwijl we gezellig zaten te praten, realiseerde ik me hoe goed Sam voor me was. Hij had me, zonder dat ik mezelf had aangekondigd, bij zich in huis opgenomen en voor me gezorgd. Hij nam het in de familie voor me op. Ik moest eerlijk tegen hem zijn, dat was ik hem verschuldigd. Er viel een stilte in het gesprek toen Sam begon te eten en dat kwam goed uit – ik besloot er gebruik van te maken.


  ‘Mijn vader weet niet waar ik ben, ‘ zei ik, zonder op te kijken. ‘Ik ben weggelopen. ‘


  Sam hield op met eten, legde zijn vork neer en wachtte tot ik verderging. Hij leek helemaal niet verbaasd te zijn. Na die verbluffende inleiding begon ik hem het hele relaas te vertellen, en dan bedoel ik ook het héle relaas. Alles, van de zwarte golf tot Hilary en de avond waarop ik wegliep. Het hele drama van Alisa Soto.


  ‘Ik heb iemand van mijn coven gebeld, ‘ besloot ik. ‘Zij heeft een volgsigil op me geplaatst, zodat ze me zou kunnen vinden als ik me niet meldde. ‘


  ‘Dat is tenminste iets, ‘ zei hij, terwijl hij de informatie even verwerkte. Toen haalde hij een mobiele telefoon uit zijn zak en legde die met een klap op tafel.


  Die hint kwam over.


   


  Toen het eerste geluid dat ik hoorde de stem van Hilary was, wilde ik onmiddellijk de telefoon afzetten, maar besloot het niet te doen. Sam vertrouwde erop dat ik mijn familie belde, en Hilary, of ik wilde of niet, was inmiddels familie.


  ‘Hallo, Hilary. ‘ Ik probeerde opgewekt te klinken, alsof het een volstrekt normaal telefoongesprek was.


  ‘Alisa, ben jij dat?’ Het klonk hijgerig, werkelijk geschrokken.


  ‘Ik ben het, ja. Hoi. ‘


  ‘Waar zit je?’


  ‘Veilig, ‘ zei ik gedecideerd. ‘Uitstekend. Ik logeer in een lekker warm huis, eet drie maaltijden per dag. Niets om je druk over te maken. ‘


  ‘Niets om je druk over te maken? Alisa, je vader kreeg zowat een hartaanval, en… ‘ Ik hoorde haar stilvallen om zich te beheersen. Ze merkte zeker dat ze me kon wegjagen.


  ‘Ik bel alleen maar om mee te delen dat alles goed met me is, ‘ zei ik. ‘Is pap in de buurt?’


  ‘Nee, hij is op zijn werk, liev- Alisa. ‘


  Ze hield zich zo abrupt in, dat ik me echt rot voelde, alsof ik veel te hard voor haar was geweest. Ze was niet door en door slecht.


  ‘Hoe voel jij je?’ vroeg ik.


  ‘Hoe ik me voel?’ Ze was verbaasd. ‘O, met mij gaat het goed. Best. Een beetje nerveus, de laatste dagen. ‘


  We kletsten gewoon een paar minuten over van alles en nog wat. Volgens mij slaagde ik er zelfs in haar ervan te overtuigen dat het echt goed met me ging. Ik klonk niet gek en opgefokt. In feite was ik miljoenen keren keer kalmer dan thuis. Ze zei dat ze sinds ik weg was gestopt waren met plannen en verhuizen, maar dat ze een echo had laten maken. Ik zou een broertje krijgen. Van dit nieuws ging ik niet zo erg over mijn nek als ik had gedacht en ik feliciteerde haar zelfs met enig oprecht enthousiasme. Toen ik gedag zei, voelde ik me een heel ander mens. Ze zou mijn vader vast aanraden dat ik vaker mocht weglopen.  


  Ik had Sam gevraagd of ik nog één snel telefoontje mocht plegen en hij vond het goed. Ik toetste het nummer van Hunter in.


  Hunter klonk over de telefoon nog volwassener en Britser, vond ik. Zijn stem was zwaarder en ik kon hem bijna heen en weer voelen lopen.


  ‘Alisa!’ zei hij met een luide zucht.


  Ik bracht hem op de hoogte van de situatie tot dusverre en hij reageerde steeds op die typische Hunter manier, met ‘h-hm’ en ‘a-ha’. Hij had het verhaal voor een groot deel al van Morgan gehoord, dus hoefde ik niet helemaal bij het begin te beginnen.


  ‘Heb je je vader al gesproken?’ vroeg hij op een ietsiepietsie vaderlijk toontje. ‘Morgan zegt dat hij volslagen over de rooie is… begrijpelijk genoeg. ‘


  ‘Ik heb net een paar minuten geleden met Hilary gesproken, ‘ zei ik. ‘Alles is in orde. ‘


  ‘Goed, ‘ zei hij, blijkbaar niet zeker of hij die laatste bewering wel moest geloven. ‘Ik heb ook nieuws. Het past keurig netjes in datgene wat je me net hebt verteld. Ik heb zowel Ardan Rourke als Jon Vorwald gesproken. Jon zegt dat het mogelijk is dat jij een triggerelement in je hebt, maar hij moet je persoonlijk testen om erachter te komen wat het kan zijn. Hij zei ook dat hij had gehoord van een geval in de jaren vijftig waar telekinetische vermogens overgedragen werden op de eerstgeboren vrouwelijke kinderen. ‘


  ‘Eerstgeboren vrouwelijke kinderen?’ Ik trok een frons op mijn gezicht. Dat zou inderdaad verklaren waarom mijn moeder en ik telekinetisch begaafd waren en Sam en Ruth niet. Maar als het was overgegaan op mijn moeder… dan had Evelyn…


  ‘Dat klopt, ‘ onderbrak Hunters kordate stem mijn gedachten. ‘En, dit is boeiend, Ardan kent ten minste één geval van een heks met telekinese in de negentiende eeuw. Wat haar interessant maakt is, dat toen ze ouder werd, zestig of zeventig misschien, haar telekinetische vermogens gewelddadiger en moeilijker te beheersen werden. Hij denkt dat het mogelijk is dat heksen, als ze ouder worden wat van hun remmingen kwijtraken. Hun emoties worden sterker en moeilijk in toom te houden. ‘


  ‘Ik begrijp het niet, ‘ zei ik, ‘wat heeft dat met mij te maken? Ik ben pas vijftien. ‘


  ‘Denk eens na, ‘ zei hij. ‘Jij hebt telekinese. Ie moeder had het. Dan is het heel goed mogelijk dat je grootmoeder het heeft. Je zegt net dat de incidenten door de tijd heen erger werden en dat ze oplaaiden in tijden van familiecrises. ‘


  Evelyn. Ik zoog mijn adem naar binnen. Het zou Evelyn kunnen zijn. Het was volkomen logisch – voor mij althans. Als Evelyn van streek was of stress had, was Oona op haar ergst. Maar wat moest ik met die informatie? Als ze me nog niet haatte, zou Evelyn nu totaal door het lint gaan als ik suggereerde dat zij verantwoordelijk was voor alle afgrijselijke dingen die er in haar familie gebeurden. Ik had trouwens niet voldoende bewijs om het zeker te weten.


  ‘Hallo?’ haalde Hunter me terug naar de realiteit. ‘Alisa?’


  ‘Ik ben er nog, ‘ zei ik, terwijl ik steun zocht tegen de muur van de lobby. ‘God, Hunter. Wat moet ik nu doen?’


  ‘Ik zou nog niets doen. We kunnen niet met zekerheid zeggen of het werkelijk zo is. Het is maar een theorie. Ardan onderzoekt de kwestie dieper. Jouw geval interesseert hem echt en hij wil hiernaartoe komen om je te ontmoeten. ‘


  ‘Wat moet ik zeggen?’ zei ik. ‘Ik ben een fascinerend mens. ‘


  ‘Dus, ‘ antwoordde hij, ‘wanneer zien we je terug?’


  ‘Eh… ‘ ik wiebelde van de ene voet op de andere. ‘Binnenkort, dat beloof ik. De voorjaarsvakantie is bijna voorbij. Ik heb alleen een beetje meer tijd nodig. ‘


  Tot slot moest ik beloven dat ik hem de avond daarop weer zou bellen, na de cirkel met Roiseal. Het duizelde me na alles wat ik zojuist had gehoord en ik liep terug naar de eetzaal. Moest ik het Sam vertellen? Nee. Hunter had me gezegd te wachten tot hij meer informatie had. Wachten. Niet mijn beste eigenschap.


  Toen ik in de eetzaal terugkwam, naderde de serveerster ons tafeltje met de grootste coupe chocoladeijs die ik ooit had gezien.


  Ik zuchtte. Wat een lieve schat was Sam.


  


  


  15.Roiseal


  3 februari, 1955


  De baby Kan nu elke dag komen. Gisteravond, tijdens de viering van Imbotc, hebben we met heel Roiseal een ritueel gehouden, om ons van een veilige geboorte te verzekeren.


  Net zoals ik wist dat Sorcha een meisje was, weet ik dat dit een jongen wordt – en het is een kleine boef ook. Naar het geschop te oordelen denk ik dat hij zijn zusje niet met rust zal laten! Hij is een rumoerig kereltje! We hebben besloten hem Somhairle te noemen.


  Sorcha lijkt in de gaten te hebben dat er iets te gebeuren staat, ik kan het zien aan de blik in haar ogen. Ze vindt het leuk om haar hand op mijn buik te leggen; dan giechelt ze en holt ze weer weg. Soms trekt ze Hugh er ook bij en wijst ze met grote verwonderde ogen. Mijn Kleine meisje – ze is zo vol van de Godin!


  Aoibheann


   


  ‘Het ziet ernaar uit dat wij de laatsten zijn, ‘ zei Sam, toen we parkeerden tussen Charlies Volkswagen en een rode motorfiets. Alleen al de aanblik van Charlies auto maakte dat ik van rubber werd. Mijn knieën knikten en mijn ogen puilden uit, maar ik wist me toch zodanig te beheersen dat ik als een normaal mens de voordeur haalde.


  Sam liet ons binnen en liep meteen door naar de woonkamer, waar iedereen al bij elkaar zat. Er brandde een flink vuur in de open haard. Midden in de kamer stond een grote gewijde ketel met koel water en bloeiende bloesems erin. Ruth’s verjaardagstaart stond nog onaangeroerd op een kleine tafel.


  Het was bepaald geen uitbundig feest. Brigid, Ruth en Evelyn zaten bij elkaar op een lange bank en leken niet erg op hun gemak te zijn. Het zware gips van Ruth jeukte klaarblijkelijk. Brigid leek moe en in gedachten. Evelyn was in haar gewone sprankelende doen. Ze zaten met hun drieën met Kate Giles te praten. Ruth en Kate gaven me een kus toen ze me zagen. Brigid en Evelyn keken me aan alsof ze mijlenver van me afstonden.


  Nadat hij Ruth haar cadeau had gegeven, ging Sam aan de andere kant van de kamer zitten, waar Charlie en een oudere man zaten. Ik probeerde te doen alsof er niets aan de hand was en ging bij hen zitten – maar in mijn hoofd draaide constant onze kus af, de dvd-versie, vanuit verschillende invalshoeken, met een trailer met hoogtepunten en de volledige director’s cut. Charlie keek naar de kneuzing bij mijn oog. Ik knikte om aan te geven dat ik echt in orde was.


  De man naast Charlie was nogal formeel gekleed, in een keurig grijs kostuum met een lichte, crèmekleurige trui onder het colbert. Hij was even lang, maar zwaarder. Hij leek op Charlie, met hetzelfde vriendelijke gezicht en de ondeugende puntige wenkbrauwen en hoewel zijn haar doortrokken was met zilvergrijs, zaten er weerbarstige krullen in. Ik wist meteen dat dit de vader van Charlie was.


  ‘Jij bent Alisa!’ bulderde de man, en keek me recht in mijn gezicht. Hij sprak zo luid dat een paar anderen ervan schrokken. Er hoefde geen uitgebreide kennismakingsprocedure aan te pas te komen. Iedereen zou zo’n malle heksenuitstraling moeten hebben. Dan zou alles een stuk eenvoudiger zijn.


  ‘Mijn vader, ‘ zei Charlie.


  ‘Ik heb begrepen dat je door niet-heksen bent opgevoed, Alisa! Ik zou graag eens willen horen hoe dat is, ‘ liet zijn vader erop volgen. Charlie zette grote ogen op en rolde ze toen naar boven in een komisch gebaar van verdriet.


  ‘Mijn vader dus, ‘ herhaalde hij met een onderdrukte zucht van ergernis, ‘ten voeten uit. ‘


  ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’ vroeg zijn vader onnozel. Door Charlies beschrijving van zijn vader kon ik meteen zien dat deze enigszins eigenaardige sociale vaardigheden had.


  ‘Geeft niet hoor, ‘ lachte ik. ‘Als u een paar dagen overhebt, kan ik u het hele verhaal vertellen. ‘


  ‘Ik weet niet of ik paar hele dagen vrij kan nemen, ‘ zei hij, terwijl hij van zijn thee dronk en er werkelijk over nadacht, ‘maar ik zal in mijn agenda kijken. Misschien kunnen we gedurende één week een paar tijdsblokken inplannen. ‘


  Oké. Hij vatte de dingen ook heel letterlijk op, maar hij leek me wel erg aardig. Ik kon me niet voorstellen dat Charlie uit een gezin kwam dat niet aardig was.


  Charlie stond op. ‘Ik was net van plan iets te drinken te gaan halen. Wil iemand anders ook wat?’


  Het kwam erop neer dat hij van bijna iedereen in de kamer bestellingen opkreeg, dus schoot ik direct overeind om aan te bieden hem te helpen. Ik bad dat het niet al te opvallend en opzettelijk overkwam. Maar ik zag Brigid evengoed staalhard en fel naar me kijken, toen ik wegliep.


  Ik volgde Charlie de keuken in. Hij stond bij het aanrecht, waar hij glazen neerzette. Hij zag er zo leuk uit, heel eenvoudig gekleed in een donkerblauw overhemd en een spijkerbroek. Hij zag er extra lang en veel volwassener uit dan ik. Dat kon gewoon niet, dat ik hem gekust had. Ik leed aan waanideeën.


  ‘Hoi, ‘ zei ik eindelijk. Beter ging niet, ik kon de woorden niet vinden.


  ‘Hé, ‘ zei hij met een glimlachje, niet zijn gebruikelijke stralende lach. ‘Hoe gaat het? Is alles in orde?’ Ik meende zijn hand te zien bewegen, alsof hij me wilde aanraken, maar hij trok hem terug en begon in plaats daarvan de glazen te verzetten.


  ‘Goed wel, ‘ knikte ik. ‘Bedankt dat je gisteravond bent gekomen. Ik voelde me een stuk veiliger toen ik wist dat je het huis had beschermd. Sorry, dat ik… eh, bewusteloos was. ‘


  ‘Daar hoefje je niet druk om te maken. Dat zal wel gekomen zijn door de klappen op je kop van alles wat er in de keuken los- en vastzat, neem ik aan.


  ‘Daar komt het wel op neer, ‘ zei ik.


  Ik kon de koperkleurige sproetjes onder zijn ogen zien in het warme gloed van het keukenlicht. Ik voelde warmte van hem afstralen, maar ook iets anders… verdriet misschien. Stress, dat zeker. Het maakte dat ik hem een… ik weet niet, een dikke pakkerd wilde geven of iets dergelijks. Hij was zichzelf niet.


  ‘Kunnen we misschien praten?’ vroeg ik.


  ‘Dit is niet zo’n goed moment, ‘ zei hij, terwijl hij de koelkast openmaakte en er drank uithaalde. Zijn gladde voor-hoofd was gerimpeld, alsof hij zich echt, echt heel erg moest concentreren op het uitzoeken van de drankjes.


  ‘Is alles oké?’ vroeg ik.


  ‘Alles is in orde. ‘


  Dat was niet waar. Dat zag ik zo. ‘Je hoeft tegen een heks niet te liegen, weet je nog?’ zei ik. ‘Je hoeft zelfs geen halve waarheden tegen heksen te verkopen. ‘


  ‘Inderdaad. ‘ Hij zuchtte, zette de flessen op het aanrecht en leunde tegen de koelkast. ‘Goed punt. Sorry. ‘


  ‘Dus, ‘ zei ik, ‘wat is er?’


  ‘Moet je horen, ‘ zei hij, alsof hij naar woorden zocht, ‘ik kan nu niet praten. ‘


  ‘Oké, ‘ zei ik onzeker. ‘Wil je me later dan opbellen?’


  ‘Ik heb het te druk vanavond. ‘ Hij zuchtte weer. ‘Morgen misschien, oké?’


  Met Brigid. Dat was wat hij niet zei. Hij ging met Brigid praten. Zijn vriendin. Degene met wie hij behoorde te gaan praten.


  ‘Ja, dat is goed, ‘ zei ik. Hoewel ik probeerde te blijven glimlachen, voelde ik mijn gezicht uitglijden. Ik kwam snel weer tot mezelf. Waarom was ik hem achterna gelopen? Wat had ik dan verwacht dat hij zou zeggen? Dacht ik soms dat hij me dansend van blijdschap zou zeggen dat hij Brigid had afgedankt? In het beste geval had onze kus grote problemen veroorzaakt. In het ergste geval betreurde hij het dat hij me ooit had ontmoet. Maar wie weet, misschien waren er nog ergere dingen mogelijk.


  Ik draaide me om en vulde snel de glazen.


  ‘Alisa… ‘ zei hij. Ik zag opnieuw zijn hand bewegen, alsof hij me wilde vastpakken. En weer hield hij zich in. Er ging een golf van frustratie van hem uit.


  ‘Het is oké, ‘ zei ik, terwijl ik die armzalige glimlach weer op mijn gezicht plakte. ‘Morgen, of wanneer dan ook als je er de kans toe ziet. Bel me alleen gewoon. ‘


  Ik zag dat hij een antwoord op zijn lippen had, maar ik pakte een paar glazen op en liep weg. Nog één woord en ik zou gaan grienen. Dat risico wilde ik niet nemen.


  Terug in de woonkamer deelde ik de drankjes rond en ging naast Sam zitten, die me vreemd aankeek. Hij had zeker in de gaten dat ik van streek was, maar hij nam waarschijnlijk aan dat het met Evelyn te maken had. Hij ging wat dichter bij me zitten en met hem naast me voelde ik me wat prettiger. Charlie volgde even later en deelde de rest rond.


  ‘Het is hier een beetje koud, ‘ merkte Ruth op, die haar trui over haar vrije arm naar beneden trok.


  Omdat Charlie het dichtst bij de haard zat pakte hij een blok hout en legde het op het vuur. Ik zat naast de haard. Hij keek even op en kruiste mijn blik. Ik kon niet terugkijken, dus richtte ik mijn aandacht op de overkant van de kamer -en natuurlijk keek ik recht in het gezicht van Evelyn. Ze zat naar me te staren. Het was koud in de kamer. Heel koud. En door de kracht van haar gestaar kreeg ik het nog kouder.


  Opeens gaf Ruth een schreeuw en ik voelde een enorme vlaag van hitte door de kou heentrekken. Alsof het werd gestuurd door een onnatuurlijke windvlaag schoot het vuur, blauw van hitte, de haard uit en vloog op Charlie af. Het likte al aan zijn kleren en zijn huid. Ik werd ontzettend bang. Charlie zou gewond raken, zwaargewond.


  Nee. Dit kon ik niet laten gebeuren.


  Water… dacht ik. Mijn lichaam stond als vanzelf op en mijn hand ging zonder dat ik hem stuurde omhoog. Ik wees naar de ketel, die oprees van de plaats waar hij stond. De tijd vertraagde, ik stond buiten de tijd. Het water zou doen wat ik wilde dat het deed; ik hoefde het alleen maar te vragen. Opnieuw kwamen de woorden vanuit de achtergrond van mijn geest omhoog, als de echo van een vrouwenstem, een stem die ik niet goed kon plaatsen.


  ‘Cuir as a srad, ‘ zei ik, en wees met de punt van mijn vinger naar Charlie. ‘Doirt air. ‘


  De ketel zeilde door de kamer, langs Charlie heen en wierp zichzelf tegen de rokerige bakstenen van de haard, waarna alle bloemen en het water over hem heen werden gekieperd. Hij wankelde achteruit toen de ketel met een donderend geraas op de grond viel en voor het vuur heen en weer rolde.


  De klap bracht me weer terug in het gewone leven en ik schoot naar voren, alsof ik in een auto zat die slippend tot stilstand kwam. Charlie rolde snel bij de haard vandaan en keek geschokt langs zijn lichaam. Hij was drijfnat en overdekt met doorweekte stukjes van de bloemen. Zijn handen waren geschroeid, maar het water had hem enigszins beschermd en voorkomen dat zijn kleren in brand vlogen.


  ‘Ik ben oké, ‘ zei hij, terwijl hij zichzelf beklopte om te voelen of hij gewond was. ‘Het is oké. ‘ Brigid en Ruth sprongen boven op hem en trokken hem de keuken in om de brandwonden te behandelen. Het hele voorval was in een mum van tijd voorbij.


  ‘Godin, ‘ zei Kate, toen ze de kamer uit waren, ‘zagen jullie dat?’


  Ik werd me ervan bewust dat iedereen die nog in de kamer was, naar mij zat te staren. Ik had mijn hand nog steeds uitgestrekt. Met een ruk trok ik hem achter mijn rug.


  Charlies vader was al bij me. Alle spoortjes van kosmische onnozelheid waren uit zijn gezicht verdwenen.


  ‘Dank je wel, ‘ zei hij met een kneepje in mijn arm. Hij zag bleek van de schok. ‘Ik heb nog nooit iemand zó snel een afweerbezwering zien uitvoeren. ‘


  ‘Graag gedaan, ‘ bromde ik, ‘ik bedoel… ik deed het gewoon. ‘


  Soms sta ik versteld van mijn welbespraaktheid.


  ‘Je weet toch wel, ‘ sprak hij ernstig, ‘dat je de ketel bijna gelijktijdig verplaatste met de steekvlam en zodoende voorkwam dat hij verderging, hè?’


  ‘Is dat zo?’ zei ik, tamelijk stompzinnig.


  ‘Je gaf een magisch bevel, ‘ zei Charlies vader. ‘Heel simpel. De energie werd door het water gekanaliseerd. Het opladen in het Gaelisch was fundamenteel. Maar je deed het echt heel erg snel en je wist in een oogwenk heel veel energie op te roepen. ‘


  Ik wankelde en Sam hielp me voorzichtig om te gaan zitten. Evelyn was teruggekeerd, merkte ik, en ze bekeek me van top tot teen en van opzij.


  ‘Jij hebt magische vermogens, ‘ zei ze.


  Het klonk niet blij of verbaasd of onder de indruk of dankbaar. Het klonk wantrouwig.


  ‘Ze heeft niet alleen magische vermogens, ‘ zei Charlies vader, ‘ze heeft power. Tamelijk veel power. En snel ook. En haar beheersing van de magische taal is verbijsterend. ‘


  ‘Studeer je met iemand?’ vroeg Kate, die een ottomane bijtrok en naast me kwam zitten.


  ‘Met een Zoeker. ‘ Ik keek nerveus om me heen.


  ‘Een Zoeker?’ zei ze. ‘Godin. Hoe lang al?’


  ‘Enkele weken. Af en toe, verspreid over een aantal maanden. ‘


  ‘Enkele wéken?’ herhaalde ze, ‘is dat alles?’


  ‘Dus, ‘ begon Evelyn, ‘jij hebt – op een of andere manier -magische vermogens en je studeert met iemand van de raad. ‘


  Evelyn had bepaald geen liefdesrelatie met de raad. In haar ogen had ik zojuist weer een grote fout gemaakt.


  ‘Hij is wel van de raad, ‘ probeerde ik mezelf te verdedigen, ‘maar hij onderwijst me niet in zijn functie als iemand van de raad. Ik bedoel, hij is gewoon de leider van mijn coven… ‘


  Ruth keek naar binnen vanuit de deuropening.


  ‘Charlie is in orde, ‘ zei ze. ‘De brandwonden op zijn handen zijn licht. Ik heb hem met aloë behandeld. We gaan er een preparaat van calendula en cantharis opdoen. Brigid is het nu aan het bereiden. ‘


  Iedereen begon opgelucht te mompelen. Ik had frisse lucht nodig, merkte ik, want ik was inmiddels emotioneel hoteldebotel. Ik trok Sam aan zijn mouw in de hoop dat hij de boodschap dat ik weg wilde, begreep. Gelukkig heeft Sam veel in de gaten.


  ‘Ik denk dat wij maar eens moeten opstappen, ‘ zei hij, terwijl hij opstond en zijn sleuteltjes uit zijn zak pakte. ‘Alisa is nog een beetje uitgeput van gisteravond en het is een lange dag geweest. ‘


  Ik knikte bevestigend. Het was een haastige, onhandige aftocht, maar dit was ook wel een huis op stelten. Sam zei niets – hij bracht me gewoon naar huis en liet me een tijdje alleen met mijn gedachten. En die had ik te over.


   


  Nadat Sam naar bed was gegaan, merkte ik dat ik nog klaarwakker was. Ik staarde een tijdje naar de telefoon en probeerde die te dwingen over te gaan. Ik dacht erover Charlie te bellen, al had hij me tamelijk duidelijk te verstaan gegeven dat hij vanavond niet met me wilde praten. Geen goed idee.


  Ik zou gek worden als ik niet iets bedacht om te gaan doen.


  Eerst probeerde ik weer te schouwen, maar nu had ik nog minder succes dan gisteravond. Ik gaf het op en liep naar mijn tas om het boek van Mairin eruit te halen. Ik legde het naast de schaal met water waarin ik had geschouwd en begon te lezen. Terwijl ik dat deed, sprong Astrofe op mijn schoot, waardoor ik een geschrokken beweging maakte. Ik stootte met mijn elleboog tegen de schaal en er spetterde water op de bladzijden.


  De inkt begon door te lopen en ik gilde het bijna uit.


  Ik begon zenuwachtig naar keukenpapier, of wat dan ook, te zoeken, om het water te drogen. Ik kon niets vinden, waarschijnlijk was alles opgebruikt tijdens de schoonmaak van gisteravond. Volkomen overstuur rende ik weer naar het boek om te proberen het water met mijn handen van de bladzij af te krijgen, en ik deed toen een verrassende ontdekking: er was iets wat er daarvoor niet was geweest.


  Het werd duidelijker toen het water zich verspreidde. Er stond daar iets geschreven, in de marges gekrabbeld. Alle beschikbare ruimte stond vol. Er stonden combinaties van runen, symbolen, stukjes in het Gaelisch en woorden in het Engels – oncontroleerbare magie – Rowanwand – het stabiliseren van energieën, op voorwaarde dat de…


  En het water had het zichtbaar gemaakt. Als ik alle passages te voorschijn wilde halen, had ik geen andere keus dan er meer water op te druppelen. Met een lepel probeerde ik het heel voorzichtig, druppel voor druppel. Door dat te doen werd één passage duidelijk genoeg om te kunnen lezen:


   


  … deze plaag van oncontroleerbare magie, waarvan de wortels maar al te menselijk zijn, gesmeed door de zwarte bezwering van onze arme, gekwelde voorouder. Als Rowanwands gaan we prat op ons vermogen de kennis te beheersen en ons lot te sturen. Het is uiteraard bekend dat trots een van de dodelijkste ondeugden is. Angst ook. En beide waren aan het werk toen ik in een vlaag van doodsangst en razernij de bladzijden vernietigde. Ik was toen vijftien. Hiermee hoop ik mijn fouten te herstellen en iets toe te voegen aan onze kennis…


   


  Toen ging de tekst over in Gaelic en symboliek. Ik zag hier en daar een Engels woord staan, maar geen enkele passage was volkomen duidelijk en ik was bang dat ik het boek echt zou ruïneren in mijn pogingen de informatie te voorschijn te halen.


  Ook al voelde ik me bezwaard dat ik een interlokaal telefoontje pleegde zonder het eerst aan Sam te vragen, wist ik ook dat ik hier onmiddellijk iemand van in kennis moest stellen. Dit was iets enorms. Trouwens, het was na negenen – er gold een avondtarief. Ik belde Hunter. Tot mijn grote ergernis was hij echter niet thuis en zijn vader ook niet. In mijn zenuwen sprak ik een verwarde boodschap voor hem in, om te proberen uit te leggen wat ik had gezien.


  Wat nu? Dit was belangrijk, dat wist ik. Iemand moest dit zien. Evelyn… wellicht?


  Sam had een fiets tegen de zijkant van het huis staan. Als ik die gebruikte kon ik in een mum van tijd naar Evelyn fietsen en weer terugkomen. De heuvels zouden een lastige klim vormen, maar de terugweg zou snel gaan en aangezien dit voor mij dé uitgelezen week scheen te zijn voor impulsief gedrag, besloot ik het te doen. Vergeleken bij wat ik tot dusverre had gedaan was een nachtelijk ritje op de fiets een eitje. Ik deed het boek in mijn tas en ging naar buiten.


  Het stadje was prachtig in de nacht. Ik reed langs het water. De boten en de weerschijn van de maan op de haven gaven meer dan genoeg licht. Er waaide een vochtig, zware wind en het was weliswaar koud, maar niet guur. Ik kon er niet omheen, dat dit uitzicht veel leek op mijn laatste droom, met die donkere, kalme zee en de wassende maan aan de hemel. Er was uiteraard geen zeemeermin.


  De laatste klim naar het huis van Evelyn was moordend -dat zou ik morgenochtend wel merken – maar ik kon de lichaamsbeweging best gebruiken. Het was volkomen donker in huis. Ik liep met de fiets naar de veranda en keek naar boven, of er vallende takken of dakpannen of leuningen waren. Ik stak het boek voorzichtig tussen de hordeur en de gewone deur, liep snel terug naar de fiets en reed weg om zo snel mogelijk terug te zijn.


   


  Ik werd ‘s morgens om acht uur wakker van de telefoon. Sam riep vanuit zijn kamer naar beneden dat het voor mij was. Hij had een vreemde klank in zijn stem. Voorzichtig nam ik op.


  ‘Alisa. ‘


  Het was Evelyn. O, jakkes.


  ‘Ja?’


  ‘Ik wil je spreken. Vanochtend nog. Kun je hier om tien uur zijn?’


  ‘Jawel, ‘ bibberde ik.


  ‘Mooi. Tot straks dan. ‘


  En dat was het. Daarna bleef ik naar de telefoon staan staren.


  


  


  16.Bloedlijn


  3 oktober, 1971


  Er was vandaag een incident in de keuken.


  Sorcha kwam ontzettend overstuur bij me en begon in het wilde weg te roepen dat hekserij gevaarlijk was en dat we niet zoveel macht zouden behoren te hebben. Ik schreef die uitspraken toe aan een emotionele reactie op de storm. Zowel Somhairle als Sorcha schenen er veel tast van te hebben.


  Terwijl we zaten te praten, kwam er een la uit de kast zetten en vloog dwars door de keuken, recht op Sorcha af. Ze deed een stap opzij en hij viel op de grond. Op hetzelfde ogenblik gingen de kastdeuren open en kwamen de borden op ons af. We moesten op de grond gaan liggen.


  Dat kan maar één ding betekenen – Oona is terug.


  Ik heb Claire Findgoll en Patience Stamp af gebeld. Ze komen me vanmiddag helpen met het (eggen van beschermende bezweringen. Patience heeft niemand die bij haar dochtertje Kate kan blijven, dus kunnen Somhairle en Sorcha gaan oppassen, dat is een goede afleiding voor hen. Maar mijn hoofd gaat tekeer. Ben ik nu gedwongen om de dearc opnieuw te openen? En hoe is het mogelijk dat Oona na zo’n lange tijd kon terugkeren, en waarom na die vreselijke storm!’


  Ik heb een afschuwelijk voorgevoel.


  Aoibheann


   


  Sam reed me zwijgend naar Evelyn. Hij was verbijsterd over dit onverwachte matineuze bezoek, dat kon ik merken, maar ik was veel te warrig in mijn hoofd om hem een verklaring te kunnen geven. Evelyn kwam me al bij de deur tegemoet en nam me direct en zonder iets te zeggen mee naar de studeerkamer. Ze gebaarde dat ik moest gaan zitten.


  ‘Je hebt iets heel interessants voor me achtergelaten, ‘ zei ze. ‘Ik heb erin gelezen en we moeten erover praten. ‘


  Ik knikte stijfjes. Ik vroeg haar maar niet hoe ze wist dat ik het was geweest. Ze liep om haar bureau heen en pakte behoedzaam het Boek der Schaduwen van Mairin op, samen met haar athame. Ze ging met de athame over de kaft en de rug van het boek, waardoor het licht fosforescerend werd.


  ‘Ik heb dit vanochtend zeer nauwkeurig bekeken. ‘ Ze liet het in haar handen ronddraaien en zocht elke centimeter met haar athame af. ‘Ik zie dat er nogal wat bezweringen over het boek zijn gelegd. Een daarvan is om iemand aan te trekken die een antwoord zoekt op ons familieprobleem, zodat deze het kan vinden. Waar heb je het gevonden?’


  ‘In uw bibliotheek, ‘ zei ik bedeesd. Het verbaasde haar klaarblijkelijk niet dat ik daar was geweest, al betekende het dat ik in haar huis had ingebroken en rondgesnuffeld. Ze knikte aandachtig.


  ‘Was het verborgen?’ vroeg ze.


  ‘Nou, ‘ ik schudde mijn hoofd, ‘in zekere zin. Het stond op een verkeerde plek en had een verkeerde titel. Dat was alles. ‘ Ik keek naar de rug. De Duitse tekst was verdwenen. ‘Er stonden Duitse woorden op de rug, ‘ zei ik confuus, ‘ze verschenen en verdwenen weer. ‘


  Ook dat leek haar niet te verbazen. ‘Het boek is gehuld in illusiebezweringen, ‘ zei ze. Ik wachtte erop dat ze iets over de groene tekst ging zeggen, maar ze bleef de naar kaft kijken, alsof dat het allerinteressantste eraan was.


  ‘Ik vond dit boek toen ik nog een jong meisje was, ‘ zei ze, en er kwam even een vreemd lachje op haar dunne lippen. ‘Het verdween uit mijn kamer, vóór ik de kans kreeg het grondig door te lezen. ‘


  ‘Wat was er dan gebeurd?’ vroeg ik.


  ‘Naar alle waarschijnlijkheid, ‘ zei ze, ‘heeft mijn moeder het weggepakt. Ze kon zien hoe geagiteerd ik ervan werd, dus besloot ze dat ik het beter niet kon lezen. Maar afgezien van het verhaal van Oona, dat erg tragisch is, staat er niets in dat verborgen zou moeten blijven. Maar dat iemand er pagina’s uit heeft gescheurd wijst op een ernstig probleem. Een Rowanwand maakt geen boeken kapot, zeker geen Boek der Schaduwen van een voorouder. ‘


  ‘Wie zou de pagina’s eruit gescheurd hebben, denkt u?’ zei ik.


  ‘Dat weet ik niet, ‘ antwoordde Evelyn. ‘Toen ik het boek ontdekte waren ze er al uit. Het is vermoedelijk dezelfde heks geweest die de bezwering in geheimschrift heeft geschreven, maar ik ken haar identiteit niet. Ik zie nu dat de inkt is uitgelopen. Dat was niet zo toen ik het voor het eerst vond. Iemand anders heeft geprobeerd het boek onleesbaar te maken. ‘


  ‘Nee, ‘ schudde ik, ‘dat was ik en het ging per ongeluk. Hebt u het niet gezien?’


  Ze versmalde haar ogen tot spleetjes en keek me aan.


  ‘Wat gezien?’ vroeg ze.


  ‘Het handschrift, ‘ zei ik, ‘het groene handschrift. ‘


  Ze keek alsof ik haar zojuist een statische schok had gegeven.


  ‘Wat voor groen handschrift?’


  Ik stond op, pakte het boek van haar aan en bladerde het snel door.


  ‘Het is weg, ‘ zei ik, terwijl ik het haastig doorkeek. ‘Het stond hier. Nu is het weg. ‘


  Ze keek me aan met een gezicht dat een nadere verklaring eiste en ik vertelde haar van het morsen van water op het boek en het mysterieuze handschrift dat als slingerplanten over de hele pagina was verschenen.


  ‘Ik heb het gezien, ‘ verzekerde ik haar. ‘Maar nu is het weg. ‘


  ‘Dat kan een oude bezwering zijn, ‘ zei ze, en haar ogen flitsten op, ‘en hij is misschien breekbaar. Bezweringen kunnen elkaar wederzijds ook opheffen. Dan heb je een oorzaak voor het vervagen. We kunnen proberen het weer vochtig te maken, maar daarmee zouden we het ook kunnen ruïneren. ‘


  Ik knikte. ‘Daar was ik al bang voor. ‘


  ‘Heb je goed naar die pagina’s gekeken?’ vroeg ze.


  ‘Tamelijk goed. Maar ik begreep niet alle woorden. Sommige waren in een andere taal geschreven. ‘


  ‘Dan heb ik een idee. Heb je wel eens van een ritueel gehoord dat tath meanma heet?’


  ‘Ik heb een keer zoiets gedaan, ‘ zei ik. ‘Ik heb een tath meanma brach gedaan. ‘


  Evelyn keek met gefronste wenkbrauwen naar me op.


  ‘Dat betwijfel ik, ‘ zei ze. Door Charlies reactie had ik al begrepen dat het tamelijk onwaarschijnlijk leek. Maar ze zou er snel genoeg achterkomen dat ik de waarheid sprak, dacht ik. ‘Het is een zeer intensieve bezwering, die geesten met elkaar in contact brengt en die alleen kan worden uitgevoerd door… ‘


  ‘Ik weet wat het is, ‘ dit begon me te irriteren. ‘Ik heb het een keer gedaan. ‘


  Ze keek een beetje verbaasd, maar ze scheen het prettig te vinden dat ik zo af en toe liet merken dat ik ruggengraat had.


  ‘Goed dan, ‘ antwoordde ze nog steeds sceptisch. ‘Hoe denk je erover om een gewone tath meanma te doen, zodat ik naar de pagina’s kan kijken?’


  Het idee dat Evelyn door mijn geest waarde was niet zomaar wat, ik vond het behoorlijk eng, maar ik begreep wel dat het de enige manier was waarop we de hele zaak tot op de bodem konden uitzoeken.


  ‘Oké, ‘ zei ik.


  Evelyn instrueerde me te gaan zitten en een paar minuten te mediteren, terwijl zij een of andere rituele thee ging bereiden. Ik ging met gekruiste benen op de grond zitten en deed wat ademhalingsoefeningen die we in de kring hadden geleerd. Ik zou het haar laten zien. Laat die tath meanma maar komen!


  Een paar minuten later kwam ze terug en wenkte dat ik naar de keuken moest komen. Ik stond op en liep achter haar aan.


  ‘Drink dit allemaal op, ‘ zei ze, en ze wees naar een grote mok thee.


  Wat een vies spul was dat. Echt vies. Het smaakte alsof ik aan een slijmerige, van insecten vergeven boom likte. Maar ik sloeg het in één keer achterover, vastbesloten geen krimp te geven. Ze dronk zelf ook zo’n beker thee leeg en ik zag dat ze even een vies gezicht trok. Toen we dat achter de rug hadden gingen we in kleermakerszit op de gepolijste houten vloer zitten, pakten elkaar bij de hand vast en legden de voorhoofden tegen elkaar.


  ‘Ontspan je, ‘ zei ze, ‘alleen maar ademhalen. ‘


  Eerst voelde ik alleen maar dat mijn kont zeer ging doen en hoorde ik de koelkast brommen.


  Geleidelijk aan merkte ik dat ik niet meer in de keuken was. Ik wist eigenlijk niet waar we waren. Aan de kust misschien, want ik meende het geluid van de zee te horen. De grond was zacht, als koel, vochtig zand.


  ‘Kom, Alisa. ‘ De stem van Evelyn was ergens in mijn hoofd — niet in geluid. Ik kon de woorden voelen. Ik begon te lopen, waar ik heen moest wist ik niet. Toen zag ik dat Evelyn naast me was. Ik kon merken dat zij de ervaring op een of andere manier onder controle had, dat zij de gids was.


  Wat daarna kwam was een vreemde mix van beelden -een meubelstuk dat viel, het geluid van hout dat versplinterde en stof die scheurde. Een storm. Een baby. Evelyn – of wij beiden – hielden een baby vast. Sorcha was haar naam – Sorcha… Sarah… mijn moeder. Evelyn leidde me bij dit beeld vandaan. Er was een overweldigende liefde voor de Godin. Ik kon haar macht overal om me heen voelen, vooral in de oceaan. En ik voelde muren – boosheid, verdriet, een ontstellend verlies – een vader, een moeder, een zuster, die Tioma heette, ook wel Jessica genoemd, die omkwam bij een auto-ongeluk. Een echtegenoot die stil in zijn slaap overleed, een dochter die voor altijd weg was… ondraaglijk verdriet…


  We lieten Evelyn achter en Evelyn kwam bij mij binnen. Evelyn dronk mijn leven in, alles nam ze in zich op. Ze zag mij toen ik drie was, toen ik trachtte de verklaring van mijn vader te begrijpen dat mijn moeder weg was en nooit meer terug zou komen. Ze zag mijn leven in Texas – het uitgestrekte vlakke land en de constante warmte van de zon. Toen de staat New York en Widow’s Vale, zo koud, somber en eenzaam.


  Ik voelde hoe ze haar aandacht concentreerde bij de wervelwind aan gebeurtenissen die volgden – de ontdekking van Wicca, mijn angst toen ik zag wat magie kon doen, de opname in het ziekenhuis. De vondst van mijn moeders Boek der Schaduwen en het besef dat ik heksenbloed had. Toen we bij het moment kwamen dat ik, slechts met Morgan verbonden via de brach, in mijn eentje de naderende de zwarte golf opwachtte, voelde ik dat ze met grote snelheid door mijn geest schoot. Hier kon ze geen genoeg van krijgen en ze kon nauwelijks geloven wat ze zag. Ze kon niet bij alles komen wat ik via Morgan had geleerd, maar de power die ze daar zag was heel wat anders dan ze tot nog toe was tegengekomen. Ze zag mij de bezwering voltooien toen de zwarte golf vlakbij was en ze was trots op me, voelde ik.


  Ze wachtte vol interesse toen ze een flits opving van mijn vreemde dromen over Gloucester en de zeemeermin. Ik merkte hoe haar geest de beelden vastpakte en ze op een of andere manier verwerkte. En ik was telekinetisch? Verraste flitsen, toen ze voorwerpen zag vallen, vliegen, breken…


  Daarna veranderden haar gevoelens, ze werden zachter. Ik kwam bij iets heel puurs in haar. Ze voelde met me mee, toen ik terugkeerde naar huis, waar niemand begreep wat ik had gezien of meegemaakt. Ze zat naast me op de grond in het huis van Hunter toen ik huilde van frustratie en verdriet. Toen zag ze me weglopen van huis, dat ik naar haar toe kwam en hoe afgewezen ik me voelde. Het schuldgevoel drukte zwaar en verstikkend op haar. Beelden van mijn moeder flikkerden door onze geest.


  Ze ging sneller door de gebeurtenissen van de afgelopen dagen heen. We kwamen bij Charlie – mijn golven van opwinding bij onze ontmoeting, de kus in de bibliotheek. Ik kromp ineen – wat gênant was dat!


  Het boek. Dat was wat ze wilde zien. Eindelijk hadden we het boek met zijn vreemde groene handschrift voor ons. Ze trok het dicht naar zich toe en las de bladzijden. Wat gek, nu kon ik zelfs nog meer dingen lezen, die voorheen onzichtbaar waren geweest, samen met de pagina’s die ik wel te voorschijn had kunnen brengen. Telekinese… dacht ze opnieuw. Oncontroleerbare magie… oncontroleerbaar… Dat woord gaf haar een onbehaaglijk gevoel…


  Toen zag ze welke conclusies ik had getrokken – wat ik Hunter had gevraagd te onderzoeken – waar Ardan Rourke op had gewezen… dat zij mogelijk ook aan telekinese leed. Er was geen geest. Geen Oona. Geen…


  Alles stroomde weer naar me terug, een stroom van zwaartekracht, die op mijn hoofd drukte en waar mijn maag van begon om te draaien. Ik wilde opstaan, rondlopen, me uitstrekken en het bloed door mijn aderen voelen stromen. Maar ze legde haar hand op mijn schouder.


  ‘Blijf zitten, ‘ zei ze, ‘het komt wel weer terug. ‘


  Ik bleef zitten. Het kwam weer terug. Ik vroeg me af of ik zou gaan kotsen.


  ‘Je bent dus… ‘ zei ze, ‘jij bent dus telekinetisch?’


  Ik knikte en zocht mijn evenwicht.


  ‘En de Zoeker probeert erachter te komen of het erfelijk is?’


  Ik knikte opnieuw. ‘Hij denkt dat het misschien doorgegeven wordt door de eerstgeboren vrouwelijke kinderen. Zoals mijn moeder, ikzelf… en u. ‘ Ik keek Evelyn aan. ‘Als u terugdenkt, ‘ zei ik zachtjes, ‘wanneer had u dan de meeste problemen met Oona? Als er iets ergs was gebeurd? Wanneer u kwaad of van streek was? Want dat zijn de momenten waarop het bij mij gebeurt. ‘


  Geen antwoord. Ze staarde naar een paar vogeltjes die kwamen eten bij het voederhuisje naast het raam.


  ‘Wat jij in het boek zag staan, ‘ zei Evelyn, ‘daarvan begrijp ik wat er staat. Die passage suggereert dat Oona een bezwering heeft gedaan, waarschijnlijk een beetje zwarte magie. Het gevolg daarvan was dat het telekinese in de familie bracht, te beginnen met Mairin. ‘


  ‘Wat stond er nog meer?’ vroeg ik met hese stem.


  ‘Dat er geen remedie tegen is, althans niet volgens de schrijfster. De aanvallen worden veroorzaakt door het onderdrukken van emoties. De enige oplossing is dus te proberen ze niet op te kroppen. Hoe meer ze onderdrukt worden, hoe zwaarder de uitbarstingen zijn. ‘


  ‘En hoe zit het met de verdwenen pagina’s?’


  ‘De schrijfster van de bezwering geeft toe dat ze alle bladzijden die te maken hebben met een omschrijving van telekinese eruit gerukt heeft. Later in haar leven kreeg ze er spijt van. Ze is jaren bezig geweest om het probleem te onderzoeken, met gering succes. ‘


  ‘Maar waarom heeft ze het vernietigd?’ vroeg ik hoofdschuddend. ‘Dat snap ik niet. ‘


  ‘Alle goede heksen zijn er trots op dat ze zichzelf onder controle hebben. ‘ Evelyn zuchtte. ‘Vooral Rowanwands. We rekenen erop dat onze kennis macht geeft en dat wij er controle over hebben. Als eraan getwijfeld wordt of een heks zijn of haar macht kan beheersen, wordt die ingeperkt. De meeste heksen doen er alles aan om een dergelijk lot te vermijden, we liegen zelfs als we ziek of zwak zijn. De vrouw die deze woorden heeft opgeschreven was snugger genoeg om te weten dat als haar eigen angst en trots haar ertoe konden brengen bladzijden uit een boek te scheuren waarin een afflictie in de familie wordt beschreven, er een gerede kans bestond dat een van haar afstammelingen tot hetzelfde in staat zou zijn. Daarom verborg ze haar geschreven tekst en legde ze een bezwering over het boek, zodat het door de juiste mensen gevonden kon worden – mensen die bereid waren de waarheid onder ogen te zien en toe te geven dat ze niet de beheersing hadden die ze dachten te hebben. ‘


  Ze leunde met haar rug tegen de koelkast en trok haar benen in kleermakerszit onder zich. Ze zag er eerder uit als een verbijsterde tiener dan als de imposante matrone die ik had leren kennen. ‘Dat is de reden waarom ik het boek jarenlang niet heb kunnen zien, ‘ voegde ze eraan toe. ‘Toen ik het voor het eerst vond, stond ik open voor ideeën. Toen ik mijn geest afsloot werd het boek onzichtbaar voor me. Al die jaren… ‘ Ze schudde haar hoofd, terwijl het besef in haar ogen daagde, ‘had ik iets aan die problemen kunnen doen. O, Godin. Sorcha… ‘


  Toen liet Evelyns beheersing haar volkomen in de steek. Haar gezicht vertrok in een snik. ‘Sarah, je moeder, ‘ huilde ze, en eindelijk zag je haar ware leeftijd, ‘had het ook. Ze heeft zich van haar eigen magie ontdaan omdat ze bang was voor haar vermogens, voor haar telekinese. ‘ Evelyn sloot haar ogen en snikte: ‘O, Godin, ik had haar kunnen redden… ‘


  Ik schudde mijn hoofd en pakte haar hand. ‘U kon het niet weten, ‘ zei ik.


  ‘Ik had het moeten weten, ‘ fluisterde ze. ‘Het lag voor mijn neus, ik had het op een rijtje kunnen zetten. Als ik eerlijk tegenover haar was geweest, als ik haar had verteld wat er met mij aan de hand was, in plaats van haar van me af te duwen… ‘


  ‘U kon toch niet weten dat ze dit van plan was, ‘ zei ik, en gaf een kneepje in haar hand. ‘Ze was bang en ze heeft u niet verteld hoe diep die angst zat. ‘


  Evelyn zuchtte moe. ‘Ik kon zien hoe bang ze was. Ik dacht dat ik Oona in mijn eentje wel aankon. ‘ Ze keek me recht aan. ‘Ik heb mijn dochter van me afgestoten, ‘ besloot ze, terwijl ze met de rug van haar hand haar ogen afveegde, ‘en ik ben haar kwijtgeraakt. ‘


  Ze keek me aan en herwon langzaam haar kalmte. Ik deed mijn mond open om iets te zeggen, maar er kwam niets uit. Opeens was ik me er heel erg van doordrongen dat ik de telekinese ook op mijn eigen dochter kon overdragen, als ik er ooit een kreeg. Toen ik het betraande gezicht van Evelyn zag, zwoer ik bij mezelf dat ik altijd eerlijk en open met mijn kinderen zou omgaan.


  ‘Ik zal ze de waarheid moeten vertellen, ‘ zei ze, en ze ging weer rechtop zitten. ‘Er is geen Oona. ‘


  ‘Jazeker wel, ‘ zei ik, ‘u had gelijk. Ze was wel degelijk echt en ze deed die bezwering die invloed op ons heeft. ‘


  ‘Dat zal ook wel, ‘ antwoordde ze. ‘Ik heb al die jaren gedacht dat het iets was wat volkomen buiten mij omging, iets wat ik uiteindelijk onder controle kon krijgen. Maar het komt via mij. Ik ben het aldoor geweest. ‘


  Ik kon aan haar merken dat dit meer was dan ze kon verdragen.


  ‘Die Zoeker, ‘ zei ze, ‘werkt die met een chaosdeskundige in Londen samen om een remedie te zoeken?’


  ‘Een chaosdeskundige?’


  ‘Zo noemen ze iemand die gespecialiseerd is in oncontroleerbare magie, ‘ glimlachte ze zuur.


  ‘Ja, dat is hij inderdaad, ‘ antwoordde ik, en rilde even bij het woord chaosdeskundige. Dat had geen beste klank. Hunter had het blijkbaar voorzichtig willen brengen.


  ‘Welnu, ‘ zei ze, ‘dan moeten we maar zien waar hij mee aankomt. ‘ Ze zette zich af van de grond en kwam stijf overeind.


  ‘Ik vertel dit aan niemand, ‘ zei ik, terwijl ik haar gadesloeg. ‘Ik vertel het alleen aan een paar mensen in mijn coven en aan die Ardan. Dit blijft gewoon tussen ons. We zullen zeggen dat we iets hebben gevonden waarmee we Oona voor een deel onder controle kunnen krijgen. ‘


  Evelyns ogen waren flets en roodomrand in het zonlicht dat door het raam viel. Ze draaide zich naar me om. Voor de eerste keer voelde ik iets van warmte van haar uitgaan.


  ‘Dank je wel, ‘ zei ze enkel.


  ‘Ik moet weg, ‘ zei ik, terwijl ik mijn spullen pakte. ‘Ik bedoel… ik moet uitrusten voor de cirkel. ‘


  Evelyn knikte en legde haar hand op mijn schouder toen ze met me meeliep naar de voordeur. ‘Rust goed uit, Alisa. En heel erg bedankt. ‘ Ze keek me recht in mijn ogen. ‘Ik mag me gelukkig prijzen dat je op bezoek bent gekomen. ‘


  ‘Graag gedaan, ‘ fluisterde ik, en liep langzaam de stoeptreden af. Ik ging op weg naar het huis van Sam. Ik was niet erg moe, maar ik vond dat Evelyn even tijd nodig had om alleen te zijn. Ze had zojuist een paar heel ernstige dingen over mijn moeder en haar vertrek ontdekt en ik begreep heel goed dat het lang zou duren voordat ze daar overheen kwam.


  Als ze er al overheen kwam.


  


  


  17.De zeemeermin


  14 november, 1971


  Sorcha is nu een maand weg. Hugh en ik hebben besloten niet meer te schouwen. Ze is weggegaan.


  Somhairle ging hevig tekeer toen we hem ons besluit meedeelden. Hij dreigde ermee ook weg te gaan en om haar zelf te gaan zoeken. Toen stormde hij het huis uit om iets van zijn kwaadheid eruit te lopen. Ik denk dat zijn emoties binnenkort vanzelf wel bijtrekken en dat hij het dan begrijpt. Sorcha heeft willens en wetens haar vermogens opgegeven, de zegeningen van de Godin van de hand gewezen en haar erfgoed de rug toegekeerd. Als een heks van zijn macht wordt ontdaan, verstaat men daaronder: hij zat niet langer een van ons zijn. Sorcha heeft het voor iedereen gemakkelijker gemaakt door zelf weg te gaan.


  Ofschoon ik wet weet wat ik moet doen, en ofschoon ik weet dat ik gelijk heb, is mijn hart gebroken. Ik voel me hol, alsof er een gat in me is geboord en alle gevoel voorgoed verdwenen is. Hugh ziet grauw en ik maak me ongerust om zijn gezondheid. Het heeft een hoge tol van hem geëist.


  Nadat Somhairle weggegaan was, hoorden we lawaai boven in Sorcha’s kamer. We zagen dat haar quilt in stukken was gescheurd, haar boeken op de grond lagen en haar slaapkamerraam gebroken was. Hugh en ik stonden elkaar aan te kijken, niet in staat uiting te geven aan de zwartheid die ons leven had overgenomen.


  Aoibheann


   


  We kwamen om acht uur bij Evelyn bijeen. Kate en de vader van Charlie stonden in de gang te praten en te wachten bij het toilet, om hun gewaden aan te kunnen trekken.


  Evelyn kwam in een elegant, lang paars gewaad met statige, wijde mouwen ruisend vanuit de keuken de gang in. Ze had een mooi zilveren pentagram om haar hals. Ze kwam met een sereen gezicht recht op mij af en kuste me op mijn voorhoofd. Ik merkte dat het gesprek dat Kate en Sam waren begonnen, stilviel. Ik geloof niet dat Charlies vader iets in de gaten had.


  ‘Loop even met me mee, Alisa, ‘ zei Evelyn, die me meetrok naar de studeerkamer en de deuren achter ons dichttrok.


  Op haar bureau stond een grote, stoffige, oude doos. Ze liep eromheen en opende de slappe flappen aan de bovenkant.


  ‘Het wordt tijd dat deze dingen het daglicht weer zien, ‘ zei ze, terwijl ze de inhoud bekeek en ze leek zich te verliezen in de aanblik ervan; toen wenkte ze me naderbij en schoof de doos naar me toe.


  ‘Dit is voor jou, ‘ zei ze.


  Er lag een bundeltje paarse stof in. Dit had ik tijdens het schouwen gezien! Een doos en iets van paars! Gretig maakte ik de bundel open. Toen ik mijn hand tussen de plooien stak, kreeg ik een hevige elektrische schok en ik trok mijn hand terug. Evelyn knikte dat ik door moest gaan, dus stak ik mijn hand er weer in. Ik voelde iets glads en plats. Ik haalde het eruit. Het was een bord van keramiek, handgemaakt, heel erg jaren zeventig. Het zag er ambachtelijk uit, met een pentagram, dat in dikke contouren in het oppervlak was getrokken. Ik stak mijn hand er opnieuw in en haalde er een zilveren kelk uit, met een steel die was gemaakt in de figuren van de maan en de sterren. Een stuk kwarts, ingepakt in gele zijde. Een bolline met een wit heft – een werkmes, dat wordt gebruikt om kruiden en andere magische elementen te bereiden. Veel van deze voorwerpen lagen in een kleine ketel, die ik er met beide handen uit moest trekken.


  Het waren de magische voorwerpen van mijn moeder. Ze verwarmden mijn handen toen ik ze aanraakte.


  Sprakeloos keek ik naar Evelyn op.


  ‘Er is nog meer, ‘ zei ze, en ze knikte om aan te geven dat ik mijn hand nog eens in de doos moest steken. Onder in de bundel lag een gewaad van lichtgroen linnen, fijn geborduurd met runen.


  ‘Dit heeft ze met de hand gemaakt, ‘ zei Evelyn, die met haar vingers over het borduurwerk streek. ‘Iedere steek is gewijd. ‘


  Ik pakte het op, maar het was verbazend zwaar. Er zat iets in gewikkeld. Toen ik het openvouwde zag ik het geschitter van metaal en hield mijn adem in van verrassing.


  ‘En, komt het je bekend voor?’ zei Evelyn, die me met glanzende ogen aankeek.


  Het was een athame met een helder zilveren lemmet. Maar mijn ogen bleven hangen bij het heft. Het was gegoten in de vorm van een zeemeermin – een staalgrijze zeemeermin.


  Ik streek met mijn hand over het gebeeldhouwde heft en er welden tranen op in mijn ogen. De zeemeermin – zij was degene die me hiernaartoe geroepen had, en nu had ik haar gevonden. De athame was heel mooi en hij was van mijn moeder. Ik stelde me voor dat ze hem in haar hand hield, gekleed in haar lichtgroene gewaad, bezig met prachtige magie. Nog vóór de storm. Voordat alles voor haar veranderde. Ik keek weer naar Evelyn en er begonnen een paar tranen over mijn gezicht te biggelen. ‘Ik kan het niet geloven, ‘ fluisterde ik.


  ‘De Godin spreekt vaak in onze dromen tot ons, ‘ zei ze.


  Evelyn had gezegd dat ik al mijn kleren uit moest trekken, zelfs mijn ondergoed, voordat ik het gewaad aantrok. Ik dacht dat ik het nu wel erg koud zou krijgen, vooral met die zeewind die hier overal woei, maar ik voelde me aangenaam in het fijne linnen. Hij paste me perfect, mijn moeder en ik waren zeker even groot geweest. Daar stond ik in mijn gewaad met de athame in mijn hand, met mijn blote voeten op het gras in de avondkoelte. Ik voelde me zo ontzettend heks… en het was zo natuurlijk.


  Het huis had een grote achtertuin die ik nog niet eerder had gezien. Deze was aan alle kanten omgeven door bomen, waardoor de cirkel in een klein afgeschermd gedeelte in de open lucht werd gehouden. Overal in het rond waren witte lampjes opgehangen, waardoor het romantisch werd. In de grote ketel brandde een vuurtje, dat zoet rook naar kruiden en geurige houtsoorten. Ik nam mijn plaats in de groep in, naast Sam, in zijn zwierige roodzijden gewaad. Charlie, die recht tegenover me stond, zag er prachtig uit in een lichtgeel gewaad. Hij knikte even goedkeurend in mijn richting.


  Evelyn kwam naar voren en presenteerde de vier elementen – de kaars, de wierook, de schaal met water en de schotel met zeezout.


  ‘Alisa, ‘ zei ze, ‘wil jij alsjeblieft je athame pakken? Ik zou graag zien dat jij de cirkel trekt. ‘


  Ze hield de schaal met water voor me op en beduidde me dat ik mijn athame erin moest dopen. Toen ik dat had gedaan, zette ze de elementen op hun respectievelijke hoeken neer en knikte naar me dat ik kon beginnen.


  Nu had ik dit nog nooit gedaan en ik was dus een beetje nerveus. Je moet proberen een cirkel zo volmaakt rond te maken als je kunt. Ik hield de athame in mijn rechterhand voor me en liep deasil de groep rond. Ik concentreerde me op het voelen van de kracht en visualiseerde dat ik een muur van energie optrok. Automatisch begon ik te spreken, zonder echt te weten waar ik die invocatie vandaan haalde. Ik had hem zeker ergens gelezen, maar hij kwam er op een heel natuurlijke wijze uit, alsof ik mijn eigen naam sprak: ‘Ik roep jou op, cirkel, als een beschermde ruimte, die diep in de aarde doordringt en hoog in de hemel oprijst. Ik werp alle onzuiverheid uit, opdat wij in jouw beschermende omhelzing de Godin en de God eren. ‘


  Evelyn glimlachte en ik nam mijn plaats in. Er werden heel wat verraste blikken tussen Evelyn en mij heen en weer gepingpongd, zag ik. De cirkel verliep vredig – geen knallende waterleidingen, geen overstromingen. Toen het voorbij was, ging iedereen naar een tafel die vlak bij het huis was neergezet. Er waren koekjes, brownies, kommetjes melk en pudding van rozenwater, versierd met rozenblaadjes. Iemand zette Keltische muziek op. Ik bleef het grootste deel van de tijd bij Sam hangen en praatte wat met Kate – maar eigenlijk zocht ik de tuin af, op zoek naar Charlie. Meteen nadat de cirkel was geëindigd was hij in rook opgegaan.


  Toen ik even alleen bij de tafel stond, naderde Brigid om een stuk haverkoek te pakken. Ik voelde een kille, geprikkelde energie van haar afkomen.


  ‘Hoi, ‘ zei ik. ‘Het was een… geweldige cirkel. Heel mooi. ‘


  Ze zocht alle koekjes opzettelijk af, voor ze er een uitkoos. Eindelijk keek ze naar me op. ‘Je hebt gisteravond Charlies leven gered. Dank je. ‘


  Ik had mijn mond al open om iets terug te zeggen, maar besefte direct dat ik geen idee had wat ik zeggen moest. Voor zoiets liet je je niet bedanken, vond ik. Ik knikte maar even.


  ‘Ik ben erg ongelukkig om wat er is gebeurd. ‘ Het klonk oprecht verdrietig. ‘Maar wat je hebt gedaan was goed. ‘


  Nadat ze haar zegje had gezegd liep ze weg. Ik zag haar het huis binnengaan.


  ‘Wat is er dan gebeurd?’ zei ik hardop tegen niemand in het bijzonder. Ik wilde dolgraag Charlie zoeken om het te vragen, maar precies op dat moment kwam zijn vader naar me toe.


  ‘Ik heb in mijn agenda gekeken, ‘ zei hij, ‘ maar ik kan geen hele dagen vrij nemen. ‘


  Ik had geen idee waar hij het over had. ‘Pardon?’ zei ik.


  ‘Je vroeg of ik een paar dagen had om naar je verhaal te luisteren, ‘ verklaarde hij. ‘Die heb ik wel, maar in juni pas. Misschien kunnen we het telefonisch doen. Ik wil dolgraag al je ervaringen horen. Charlie heeft me er iets van verteld en


  het fascineert me enorm. ‘


  ‘O ja, ‘ lachte ik, ‘natuurlijk. Dat is goed. ‘


  ‘Heel fijn, ‘ zei hij, en nam een schoteltje pudding. ‘Heeft Charlie je telefoonnummer?’


  ‘Ik zal het hem geven, ‘ antwoordde ik. ‘Heeft u hem gezien?’


  ‘Ja, ja, ‘ zei hij, en tuurde de tuin rond, ‘hij zit op een van de banken in het park. ‘


  Helemaal achter in de tuin was een groepje hoge struiken. In het midden daarvan stond een kleine, witte stenen bank en op die bank zat Charlie. Zoals gewoonlijk fladderden de vlinders weer rond in mijn buik.


  ‘Je hebt me gevonden. ‘ Het klonk een beetje blij.


  ‘Ik moet je mijn telefoonnummer geven, ‘ zei ik, en ging naast hem op de bank zitten.


  ‘O ja?’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Je vader wil het hebben. ‘


  ‘Heeft mijn vader om jouw telefoonnummer gevraagd?’ lachte hij. ‘Gebeuren er dingen achter mijn rug om?’


  Ik voelde dat ik bloosde. ‘Eh, luister, het spijt me van gisteren, ‘ zei ik. ‘Ik wilde niet… ‘


  ‘Nee. ‘ Hij schudde snel zijn hoofd. ‘Nee! verontschuldig je niet. ‘ Hij keek om zich heen en toen op zijn horloge. ‘Ik wil het graag uitleggen, maar niet hier. Kan ik je een lift geven naar het huis van Sam? Ze zijn hier trouwens toch al bezig de zitting op te heffen. ‘


  Sam vond het best dat ik een andere regeling had getroffen om thuis te komen, dus ging ik terug naar binnen om mijn gewone kleren aan te trekken. Ik vouwde zorgvuldig mijn gewaad op en stopte het bij mijn moeders magische voorwerpen. Evelyn omhelsde me hartelijk en gaf me nogmaals een kus op mijn voorhoofd, toen ik wegging.


  ‘We hebben nog heel wat te doen, ‘ zei ze zachtjes tegen me. ‘We moeten deze spullen weer goed in gebruik nemen. ‘


  ‘Dank u wel… ‘zei ik, niet eens wetend hoe ik mijn dankbaarheid moest uitdrukken.


  ‘Zeg maar grootmoeder tegen me, ‘ glimlachte ze, ‘of oma. Wat je prettig vindt. ‘


  Ik had ooit één grootmoeder gehad en die kwam uit Buenos Aires. Ik noemde haar Lita Soto.


  ‘Wat vindt u van Lita?’ vroeg ik. ‘Dat is een Spaans koosnaampje voor grootmoeder.


  ‘Dat vind ik leuk, ‘ knikte ze tevreden. ‘Dat vind ik heel erg leuk. ‘


  


  


  18.Het kasteel


  13 februari, 1991


  Ik schoot vanmorgen om drie uur met een kreet rechtop in bed.


  Arme Ruth, ze zal zich wet een hoedje geschrokken zijn. Ik had de kleine Brigid ook wakker gemaakt. Ze stonden allebei voor mijn deur. Ik verzekerde hen dat het maar een akelige droom was, maar ik wist dat het meer was dan dat. Mijn hart deed pijn alsof het gebroken was. Het is moeilijk uit te leggen, maar het voelde alsof een kaars die altijd in me brandde, was gedoofd. Het was een leegte, een onbeschrijflijk verlies.


  Nadat Ruth en Brigid weer naar bed waren gegaan, ben ik het hele huis door gelopen en probeerde mezelf ervan te overtuigen dat er een redelijke verklaring voor mijn ongerustheid was. Ik liep naar de kelder, naar de keuken, naar de studeerkamer en bad tot de Godin om een of andere banale verklaring. Maar in mijn hart wist ik dat die er niet was en mijn hart kreeg gelijk.


  In mijn werkkamer, de oude slaapkamer van Sorcha, was het een enorme puinhoop. De planken waren ingestort en alles wat ik daar had opgeslagen was er afgevallen. Op de plek waar haar bed had gestaan was het tapijt aan stukken gescheurd en toen wist ik dat mijn ergste vermoedens juist waren.


  Sorcha, de dochter die ik had verloren, is dood.


  Aoibheann


   


  Charlie reed met de auto door de straten van Gloucester, langs de grote neon-visser bij Gorton’s en de drukke pubs aan het water. Aanvankelijk zei hij niets – hij speelde alleen wat met de ruitenwissers en zette ze aan en uit, alsof dat hielp zijn gedachten te ordenen. Ik bespeurde geen duidelijke gevoelens bij hem. Het was een hele brij van emoties.


  ‘Maandag, in de kelder, ‘ begon hij, ‘heb ik Brigid verteld wat er gebeurd is. ‘


  Ik herinnerde me de golf van emoties die Brigid uitzond toen ik langs haar heen liep – die hele akelige mix van paniek, boosheid en verdriet. Ik werd misselijk toen ik eraan dacht.


  ‘Je bedoelt wat er in de bibliotheek is gebeurd, ‘ zei ik.


  ‘Ja, ‘ knikte hij, ‘het was heel akelig. Ze was zó van streek. Zoiets heb ik nog nooit gedaan. ‘


  ‘Het spijt me, ‘ zei ik, ‘ik heb er een puinhoop van… ‘


  ‘Nee, nee!’ zei hij, en rukte per ongeluk aan het stuur toen hij me aankeek. ‘Het is niet zo dat ik er spijt van heb. Het spijt me wel dat ik gisteren zo stil was. Ik probeerde de boel in goede banen te leiden. ‘


  ‘In goede banen te leiden?’ vroeg ik.


  ‘Ik heb gisteren de hele dag nagedacht, ‘ vervolgde hij. ‘En vandaag heb ik haar gezegd dat ik wat tijd nodig heb om alles op een rijtje te zetten. ‘


  ‘Heb je… het uitgemaakt?’


  Hij stopte voor het rode licht en draaide zijn hoofd naar me toe. ‘Ja, ‘ zei hij, ‘daar komt het wel op neer. ‘


  Ik knikte en wist niet goed wat ik zeggen moest. ‘Geweldig!’ leek me niet het gepaste antwoord, maar het was wel duidelijk dat we een band hadden, hoe vreemd en ondefinieerbaar ook.


  ‘Het is beter zo, ‘ zei hij. ‘We waren al twee jaar bij elkaar, sinds haar veertiende. Nu is ze zestien en ik zeventien. Ik geef heel veel om haar, maar we zijn allebei ouder geworden en veranderd. ‘ Het licht sprong op groen en hij stak het kruispunt over. ‘Ik ga in de herfst naar college. Ik ga weg uit Gloucester. ‘ Het klonk gepijnigd, alsof hij mij en zichzelf ervan probeerde te overtuigen dat hij het juiste had gedaan. Hij zweeg een tijdje en wist blijkbaar niet wat hij verder moest zeggen.


  ‘Evelyn en ik hebben ook een gesprek gehad, ‘ zei ik.


  Hij stopte op een kleine parkeerplaats en zette de motor af.


  ‘Waarover?’ Hij klikte zijn veiligheidsriem los en draaide zich naar me toe. ‘Ik bedoel, vanavond tijdens de cirkel leek het alsof alles in orde was. Wat is er gebeurd?’


  Hoewel ik niet alles onthulde wat er was voorgevallen, verklaarde ik dat er een verzoening tussen Evelyn en mij had plaatsgevonden en ik vertelde hem wat er in de doos had gezeten.


  ‘Alisa!’ Zijn gezicht klaarde helemaal op en hij pakte mijn handen vast. ‘Dat is geweldig. Ongelooflijk, ik heb het niet in de gaten gehad… sorry. ‘


  ‘Dat geeft toch niet, ‘ zei ik, en ik glimlachte ook. ‘Je had nogal wat aan je hoofd. Hoe gaat het nu met je?’


  ‘Nou ja, ‘ zei hij, ‘ik vind mezelf een klootzak, omdat ik Brigid verdriet heb gedaan, al vind ik ook dat het beter is. En ik ben ontzettend blij dat jij hier bent. ‘


  Hij keek naar me om te zien wat voor effect zijn woorden op me hadden. Ik zal je zeggen wat voor effect: ik smolt. De zoenenergie kwam weer opzetten.


  ‘Ik wilde je deze plek laten zien, ‘ zei hij, terwijl hij in de schaduwen wees. ‘Kijk eens. ‘


  Ik boog me voorover en keek omhoog door de voorruit. Toen wreef ik mijn ogen uit en keek opnieuw. Daar stond een middeleeuws kasteel – compleet met torentjes, een ophaalbrug, alles. Ik vroeg me af of hij een of andere illusiebezwering had gedaan.


  ‘Het heet Hammond Castle. En het is echt, ‘ zei Charlie in antwoord op mijn onuitgesproken vraag. ‘Nou ja, echt nep, dan. Het is in de jaren twintig gebouwd door een rijke uitvinder. Hij wilde een leuke plek hebben voor zijn kunstcollectie. ‘


  ‘Dit is maf, ‘ zei ik, ‘maar vet cool. ‘ En absurd romantisch, natuurlijk.


  ‘En daar, ‘ hij wees naar het inktzwarte water vlak achter het kasteel, ‘heb je een van de beroemdste plaatsen aan de kust. Die rots heet Norman’s Woe. Op deze plek zijn veel schepen vergaan en hij vormt de inspiratie voor het gedicht “De Ondergang van de Hesperus”, dat ik nu zal voordragen. ‘


  Hij ging er helemaal voor zitten, alsof hij een lange voordracht ging houden. Ik keek hem wezenloos aan.


  ‘Geintje, ‘ zei hij met een grijns. ‘Maar door de kracht van de zee en de geesten van de zeelui zindert deze plaats van de energie. Het is onze plaatselijk krachtbron. Ik heb hier fantastische magie beoefend. ‘


  We stapten uit de auto en gingen op een bank in een kleine stenen klokkentoren zitten. Vlak onder ons konden we de oceaan horen bulderen. De schijnwerpers verlichtten de torens boven ons en wierpen vreemde schaduwen op de grond.


  ‘Wacht even, ‘ zei hij, en liep naar zijn auto. Hij kwam terug met zijn tas.


  ‘Wil je een lichte bezwering leren?’ vroeg hij.


  ‘Zolang hij maar niets laat omvallen of breken, ‘ zei ik, ‘of kleren laat verdwijnen!’


  ‘Nee, hoor, ‘ lachte hij. ‘Niets van dat al. Deze haalt iets terug waar je ooit heel gelukkig om bent geweest, een mooie ervaring. Soms is het gewoon iets wat je lekker vindt om te eten of een mooie zonsondergang. Het is maar een kleine bezwering, maar wel een leuke. Het herinnert je aan iets fijns uitje leven. ‘


  ‘Dat klinkt leuk, ‘ zei ik. ‘Zeker. Laat maar zien. ‘


  Met potlood schreef hij woorden in het Gaelisch op een stuk papier en leerde me hoe je het moest uitspreken. Ik oefende een paar keer. Na de bezwering tegen de zwarte golf was deze tekst van drie regeltjes een fluitje van een cent. Toen goot hij ongeveer een half kopje ruw zeezout in mijn handpalm.


  ‘Oké, ‘ zei hij, ‘ik trek de cirkel. Jij loopt drie keer deasil rond. Bij iedere rondje zeg je een regel op. Nadat je de bezwering hebt uitgesproken sluit je je ogen en gooi je het zout recht omhoog in de lucht, precies boven je hoofd. Gooi het allemaal in één krachtige, snelle worp omhoog. Blijf naar boven kijken en laat het op je terugvallen. ‘


  Hij pakte nog wat zout en trok er een cirkel mee op het asfalt. Hij hield een stukje voor me open, zodat ik erin kon stappen en sloot hem toen achter me. Vervolgens tekende hij sigils in de lucht, om de vier elementen aan te duiden. Hij knikte dat ik kon beginnen. Ik liep drie keer de kring rond en zei telkens één regel op:


   


  Ar iobairt ar miann


  an sólas goit faod till


  tromhad tráth-sa.


   


  Ik deed mijn ogen dicht en wierp in één keer het zout omhoog. Ik verwachtte dat het op mijn hoofd terug zou regenen, maar dat was niet zo. In plaats daarvan leek de vinnige zeewind te gaan liggen. Ik hoorde geen golven meer op de kust slaan en kon de zilte lucht niet meer ruiken.


  ‘Wat is dit?’ Opeens was ik in paniek.


  ‘Ontspan je, ‘ hoorde ik hem zeggen, ‘laat maar komen. Sluit je ogen en haal langzaam adem. ‘


  Nu voelde de lucht warm, als een zoele zomerbries, zoals het elke dag in Texas was, waar ik geboren ben. Er tsjirpten cicaden. Er was gras, zacht gras, dat hoog rondom mijn enkels reikte. Ik stond wankel op mijn benen, maar twee sterke handen hielden die van mij vast en strekten ze boven mijn hoofd uit.


  Ik rook seringen.


  Mijn moeder. Mijn moeder, die me leerde lopen. Ze bracht me naar een pot met bloemen. Ik begon ernaartoe te rennen, maar verloor mijn evenwicht. De handen vingen me op. Ik hoorde haar lachen. Ze moedigde me aan.


  ‘Je kunt het, Alisa, ‘ zei de stem. Haar stem. ‘Knappe meid. Het is je gelukt. ‘


  Ik keek op en zag haar. Haar gezicht was net als het mijne nu.


  ‘Het is je gelukt, ‘ herhaalde ze.


  Aangemoedigd begon ik weer naar de bloemen te lopen, maar ze vervaagden uit mijn zicht.


  Even later keerde het geluid van de zee terug en begon de wind weer te waaien. De geur steeg op als een mist die optrok en vervluchtigde. Ik probeerde nog dieper adem te halen, om nog een allerlaatste teug te nemen. Andere handen hielden me vast. Grotere handen, met een koelere huid en langere vingers, die mijn armen helemaal omspanden.


  ‘Alisa!’


  Ik opende mijn ogen. Ik was voorover geheld en Charlie had me opgevangen, voordat ik plat op mijn gezicht ging. Hij sprak een zegening uit om de cirkel te ontbinden en hielp me naar de stenen bank. Terwijl ik hem het zout zag wegvegen, kwam er een mist voor mijn ogen. Ditmaal niet magisch – ik huilde. Hij keek me aan en schrok.


  ‘Wat heb je gezien?’ Hij kwam naar me toe en ging voor me op zijn hurken zitten. Ik schudde mijn hoofd. Het was onbeschrijflijk.


  ‘Wat het erg?’ zei hij met gefronste wenkbrauwen. ‘Het is zo’n lieve bezwering. Wat… ‘


  ‘Het was mijn moeder, ‘ zei ik.


  Hij ademde heftig uit en schudde zijn hoofd.


  ‘Wat erg vind ik dat, Alisa, ‘ zei hij. ‘We zitten bij Norman’s Woe. Ik had moeten bedenken dat de bezwering versterkt zou worden. Wat een idioot ben ik toch. ‘


  ‘Nee, hoor, ‘ zei ik, terwijl ik mijn ogen afveegde. ‘Nee, het was… juist goed. ‘


  Hij ging zitten en nam me in zijn armen. We luisterden naar de golven die beneden ons op de kust sloegen. Normaliter zou ik nu helemaal stukzitten en me afvragen of hij me weer ging kussen, heel onzeker wat ik moest doen of zeggen. Maar ik had mijn hoofd bij grotere zaken en dat scheen Charlie te begrijpen.


  Het was me nu volkomen duidelijk waar het om ging. Ik had me verzoend met mijn grootmoeder. Ik had een athame met een handvat in de vorm van een zeemeermin en ook de rest van mijn moeders magische wapens gekregen. Ik had grip gekregen op mijn erfgoed. Allemaal dingen die mijn moeder mij had willen laten zien.


  Nu kon ik naar huis terugkeren, besefte ik.


  


  


  19. De cirkel gesloten


  16 februari, 1991


  Ik heb nog aan niemand uitgelegd dat ik weet dat het waar is. dat Sorcha inderdaad niet meer in deze wereld is. Ik heb meerdere keren een divinatieritueel gedaan en het resultaat is aldoor hetzelfde.


  Somhairle zal het er heel moeilijk mee hebben. Hij is nooit opgehouden met treuren om zijn verloren zuster. Ik geloof dat hij altijd heeft gedacht, dat ze elkaar op een dag weer zouden ontmoeten. Het heeft niet zo mogen zijn.


  Een tijd geleden zei Somhairle tegen mij dat hij het nieuws had ontvangen dat Sorcha een baby had gekregen; een meisje, dat Alisa heette. Het arme kind heeft nu geen moeder meer, en ze is pas drie jaar oud. Ze zal nooit de vreugde van de magie beleven, het onbeschrijflijke gevoel van één zijn met de Godin. Was Sorcha maar nooit bij ons weggegaan, had ze haar familie en de prachtige vermogens, die de Godin haar had geschonken, maar nooit de rug toegekeerd. Nu zat dat arme kind ons nooit kennen en ook nooit de


  geweldige rijkdommen ontdekken van haar erfenis als Rowanwand. Ik had een mooie, krachtige kleindochter kunnen hebben.


  Nu zal dat nooit gebeuren.


  Aoibheann


   


  ‘Neem me niet kwalijk dat het zo laat is, ‘ zei ik een beetje verlegen tegen Hunter toen ik hem belde. ‘Je lag toch nog niet in bed, hè?’


  ‘Nee, dat duurt nog wel een paar uur, ‘ zei Hunter. ‘Hoe was de cirkel, vanavond?’


  Ik was net in het huis van Sam terug en had onmiddellijk de telefoon gepakt. Ik was Hunter niet alleen een telefoontje schuldig, maar had ook bedacht dat als ik eenmaal tegen Hunter had gezegd dat ik naar huis kwam, ik niet meer terug kon krabbelen. Ik moest snel handelen voordat de moed me ontzonk.


  ‘Het ging goed, ‘ zei ik. ‘Anders. Mijn grootmoeder… ze heeft me de magische wapens van mijn moeder gegeven. En het heft van de athame… dat is een zeemeermin. ‘


  Hunter floot zachtjes. Morgan had hem over mijn droom verteld. ‘O, ‘ zei hij, ‘ik snap het. ‘


  ‘Ik weet nu in ieder geval dat ik niet gek was, ‘ zei ik.


  ‘Ik heb nooit gevonden dat jij gek was, ‘ zei hij nuchter.


  ‘Ik wel, ‘lachte ik. ‘Vaak genoeg. Maar Hunter… ik… ‘


  ‘Ja?’


  ‘Ik weet dat ik naar huis moet komen, zo snel mogelijk. ‘


  ‘Dat is waarschijnlijk het beste, ‘ zei Hunter onmiddellijk heel bedaard. ‘Hoe langer je ermee wacht, hoe meer problemen je misschien krijgt. ‘


  ‘Misschien vertrekt er vanavond een bus. ‘ Ik keek de kamer rond, alsof Sam ergens een enorm schema van bustijden aan de muur zou hebben hangen.


  ‘Nee, niet met de bus. Ik kom je ophalen, ‘ zei hij op een toon die me geen andere keus liet.


  Ik bedacht dat het vermoedelijk een rit van vier uur heen en vier uur terug zou zijn. ‘Hunter, het is erg ver. Je hoeft niet… ‘


  ‘Ik weet dat het niet hoeft. Ik wil het. Ik ga zo de deur uit. Vertel me precies waar je zit. ‘


  Na ongeveer vijf minuten te hebben geluisterd naar mijn verwarde gegis hoe hij moest rijden, schraapte Hunter zijn keel en onderbrak me beleefd. ‘Het is wel goed, ‘ zei hij. ‘Ik vind de snelste route naar Gloucester wel op de kaart. Vandaar uit gidst het sigil me wel. ‘


  ‘Hoe weet ik dat je eraan komt?’ zei ik. ‘Moet ik een wekker zetten?’


  ‘Niet nodig, ‘ zei hij, ‘je merkt het. Het sigil waarschuwt je. ‘


  ‘Eh, Hunter… bedankt. Voor alles. Voor wat je laatst hebt gedaan – en voor dit. Ik heb een heleboel dingen moeten verwerken. ‘


  Een tel lang zei hij niets.


  ‘Ik ben blij dat ik je kan helpen, ‘ zei hij, en zijn stem kreeg een zachte klank. ‘En, Alisa, ik ben ook heel blij dat je gevonden hebt wat je zocht. ‘


  Daarna hingen we op. Tijdens de lange rit naar huis had ik ruim voldoende tijd om hem alles te vertellen. Ik bereidde me voor op het tweede telefoontje. Sam had Charlies telefoonnummer in zijn telefoonboekje op het aanrecht liggen. Toen hij opnam kon ik muziek op de achtergrond horen. Hij leek enthousiast toen ik al zo snel belde nadat hij me had afgezet. Maar toen pikte hij waarschijnlijk iets op, misschien klonk het door in mijn stem.


  ‘Er is iets, ‘ zei hij.


  ‘Ja, ‘ zei ik bedroefd.


  ‘Geen goed nieuws, hè?’ zei hij.


  ‘Ik moet naar huis. Terug naar mijn familie. ‘


  ‘Wanneer?’


  ‘Morgenochtend. ‘


  Ik hoorde de veren van zijn bed piepen toen hij er snel op ging zitten.


  ‘Stink ik, of zo?’ zei hij, en probeerde zijn stem luchtig te laten klinken. ‘Want dan ga ik meteen douchen… ‘


  ‘Sorry. Ik zou heel graag willen blijven, maar ik moet gaan, voordat de toestand thuis nog erger wordt dan hij al is. Mijn vader is echt over zijn toeren. ‘


  ‘Een weglopertje, ‘ zuchtte hij. ‘Een vluchtelinge. Ik ben op een gevaarlijk type gevallen. ‘


  Gevallen. Charlie valt op me. Niemand valt ooit op mij. Ik ben degene die valt… in dingen, over dingen. Ik maak dat dingen omvallen, maar niemand was tot nog toe op mij gevallen. Ik liet me op een van de keukenstoelen zakken en vocht tegen de aandrang Hunter terug te bellen en hem te zeggen dat hij niet moest komen.


  ‘Maar, ‘ ging Charlie verder, ‘het is logisch. Je wilt geen puinhoop van je leven maken. Hoe erg ik het ook vind dat je weggaat, is het wel beter. Ik wil ten slotte niet dat je tot je vijfennegentigste thuis opgesloten zit. ‘


  ‘Als dat gebeurt, ‘ antwoordde ik, ‘help je me toch zeker om uit te breken?’


  ‘Natuurlijk!’ zei hij. ‘Maar wat nu aangaat, ik breng je met de auto naar huis. Ik kan een dag vrij nemen, geen probleem. ‘


  Ik dacht altijd dat het een cliché was, maar ik kreeg nu écht vlinders in mijn buik bij het idee om urenlang alleen met Charlie in een auto te zitten. Maar rationeel besefte ik dat dat geen goed idee was. ‘Eh, nou, mijn covenleider komt me ophalen, ‘ zei ik met tegenzin. ‘Geloof me, dat is beter zo. Het wordt een moeilijke thuiskomst. En ik wil niet dat je mijn vader op zo’n manier leert kennen. ‘


  De muziek op de achtergrond was een minuut of zo het enige geluid dat ik hoorde.


  ‘Je houdt toch wel contact, hè?’ zei hij.


  ‘Ik ga je pesten met veel e-mails, ‘ zei ik, ‘dat verzeker ik je. Je zult me zó spuugzat zijn!’


  ‘Beter zo dan anders, ‘ zei hij. Ik kon horen dat hij glimlachte toen hij dat zei. ‘Ik wil volledige verslagen zien van de hele toestand met Hilary. ‘


  ‘O, ‘ zei ik, ‘maak je maar geen zorgen. Die krijg je wel. De grote bruiloft komt snel naderbij. ‘


  Geen van ons beiden kon bedenken hoe we moesten ophangen, dus praatten we nog een paar minuten door en probeerden we allebei luchtig te doen. Typisch voor Charlie moest hij een paar grappen maken over hoe hij me had weggejaagd. Typisch voor mij moest ik nogal vaak snotteren. Hij beloofde me zo snel als hij kon in New York te komen bezoeken.


  Nog maar één hartverscheurend gesprek.


  Sam zat rechtop in bed te lezen, toen ik aanklopte. Hij riep me binnen, in zijn fantastische slaapkamer. Helemaal Sam. Het meubilair was enorm en er stonden antieke Tiffany-lampen in de vorm van libellen aan weerszijden van het bed. De katten lagen elkaar tevreden te besnuffelen. Ik ging op zijn donzen dekbed bij het voeteneinde zitten.


  ‘Ik moet naar huis, ‘ zei ik, terwijl ik Mandu aaide, die naar me toekwam en op mijn schoot ging staan. ‘Mijn covenleider komt me morgenochtend ophalen. Waarschijnlijk al tamelijk vroeg. ‘


  Sam legde zijn boek weg en nam zijn bril af.


  ‘Morgenochtend?’ herhaalde hij.


  Ik knikte.


  ‘Veel geluk, Alisa, ‘ zei hij vriendelijk, en hij stak zijn hand uit om de mijne te pakken. ‘Ik zeg geen vaarwel, want je komt terug, dat weet ik. De deur staat altijd voor je open. ‘


  ‘Dank je wel, ‘ zei ik, alweer met een vochtig waas voor ogen. Al dat afscheid nemen viel me zwaar. Ik zag dat zijn ogen ook rood werden. Ik bleef nog een ogenblikje zitten en haalde de katten aan, gewoon om dit moment met Sam goed in me op te nemen.


  ‘Je bent moe, ‘ zei hij toen, en hij keek me recht aan. ‘Het is tijd om te gaan slapen. ‘


  Hij had gelijk. Ik was doodop. Maar ik was te opgewonden om te kunnen slapen. Sam stond op en liep met zijn arm om mijn schouders geslagen mee naar beneden. Nadat hij me lekker in mijn bed op de bank had ingestopt, legde hij zijn hand op mijn voorhoofd en voelde ik heel langzaam een zalige ontspanning over me komen. Het was alsof ik op een vlot in een zwembad lag te dobberen; het deinen van het water liet me steeds een stukje verder wegdrijven. Binnen een paar tellen sliep ik. Ik herinner me niet eens dat Sam de lamp uitdeed of terugging naar boven, dus heb ik geen idee hoe lang hij daar heeft gezeten.


  Die nacht had ik weer een droom, maar niet van de zeemeermin. Ik was weer met mijn moeder in de tuin en liep naar de pot met bloemen. Opnieuw keek ik naar haar op, maar nu kon ik haar duidelijk zien. Ik zag haar amandelvormige ogen, die zo sterk op die van mij leken. Haar lichte huid was roze van de Texaanse zon.


  ‘Het is je gelukt, ‘ zei ze weer.


  Toen begreep ik dat ik geen dreumes meer was. Dit was ikzelf, zoals ik nu ben. Ik stond tegenover haar en hield haar handen vast.


  ‘Jij hebt het me laten zien, ‘ wist ik uit te brengen.


  Ze schudde haar hoofd en zei niets meer. Maar haar glimlach zei me alles.
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